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<filter>
<v>ASC</v> 
<v>ASC-ADEdu</v> 
<v>ASC-ADLear</v> 
<v>ASC-LCA</v> 
<v>ASC-PAR</v> 
<v>ASC-PUP</v> 
<v>ASC-RESEUI</v> 
<v>ASC-SCH</v> 
<v>ASC-STD</v> 
<v>ASC-TCH</v> 
<v>ASC-TRNee</v> 
<v>ASC-UNIV</v> 
<v>ASC-VET</v> 
<v>CONS</v> 
<v>CONS-CNST</v> 
<v>CONS-CSLL</v> 
<v>CONS-GUID</v> 
<v>CONS-INF</v> 
<v>EDU</v> 
<v>EDU-ADLT</v> 
<v>EDU-COMP</v> 
<v>EDU-HE</v> 
<v>EDU-HEIVoc</v> 
<v>EDU-InISrvTr</v> 
<v>EDU-InTTr</v> 
<v>EDU-LIB</v> 
<v>EDU-SCHArt</v> 
<v>EDU-SCHNur</v> 
<v>EDU-SCHPrm</v> 
<v>EDU-SCHSec</v> 
<v>EDU-SCHVoc</v> 
<v>EDU-SpNeed</v> 
<v>EDU-UNIV</v> 
<v>EDU-VET</v> 
<v>ENT</v> 
<v>ENT-BC</v> 
<v>ENT-CHCom</v> 
<v>ENT-CHCrft</v> 
<v>ENT-CHInd</v> 
<v>ENT-COMPSer</v> 
<v>ENT-FIN</v> 
<v>ENT-LARGE</v> 
<v>ENT-PBL</v> 
<v>ENT-PROFS</v> 
<v>ENT-SME</v> 
<v>ENT-TRD</v> 
<v>ENT-UNION</v> 
<v>NFP</v> 
<v>NFP-ASC</v> 
<v>NFP-CULT</v> 
<v>NFP-FND</v> 
<v>NFP-NGO</v> 
<v>NFP-VOL</v> 
<v>OTH</v> 
<v>PUB</v> 
<v>PUB-COMP</v> 
<v>PUB-HSP</v> 
<v>PUB-LOC</v> 
<v>PUB-NAT</v> 
<v>PUB-PRSN</v>
<v>PUB-PUB-PRSN</v>
<v>PUB-REG</v> 
<v>RES</v> 
<v>RES-HE</v> 
<v>RES-PRV</v> 
<v>RES-PUB</v> 
      </filter>
<filter>
        <v>BOOK</v>
        <v>BRCST</v>
        <v>CD</v>
        <v>COLL</v>
        <v>DVD</v>
        <v>DB</v>
        <v>DATA</v>
        <v>EVENT</v>
        <v>EXH</v>
        <v>IMG</v>
        <v>INT_RES</v>
        <v>MAIL</v>
        <v>MERCH</v>
        <v>VID</v>
        <v>NET</v>
        <v>OR</v>
        <v>BRC</v>
        <v>PH_OBJ</v>
        <v>PRSS</v>
        <v>PUB</v>
        <v>RAD</v>
        <v>SERV</v>
        <v>SFTW</v>
        <v>SOUND</v>
        <v>STLL_IMG</v>
        <v>TABLE</v>
        <v>TV</v>
        <v>TXT</v>
        <v>TXTFL</v>
        <v>WEB</v>                              
      </filter>
<filter>
        <v>LEO-TraInno-7</v>
        <v>LEO-TraInno-8</v>
        <v>LEO-TraInno-9</v>
        <v>LEO-TraInno-11</v>
        <v>LEO-TraInno-12</v>
        <v>LEO-TraInno-13</v>
      </filter>
<filter>
        <v>BG</v>
        <v>CS</v>
        <v>DA</v>
        <v>DE</v>
        <v>EL</v>
        <v>EN</v>
        <v>ES</v>
        <v>ET</v>
        <v>FI</v>
        <v>FR</v>
        <v>GA</v>
        <v>HU</v>
        <v>IT</v>
        <v>LT</v>
        <v>LV</v>
        <v>MT</v>
        <v>NL</v>
        <v>PL</v>
        <v>PT</v>
        <v>RO</v>
        <v>SK</v>
        <v>SL</v>
        <v>SV</v>
        <v>AN</v>
        <v>BR</v>
        <v>BS</v>
        <v>CA</v>
        <v>CO</v>
        <v>CY</v>
        <v>EU</v>
        <v>FO</v>
        <v>GD</v>
        <v>GL</v>
        <v>LI</v>
        <v>NB</v>
        <v>NN</v>
        <v>SC</v>
        <v>WA</v>
        <v>CU</v>
        <v>OC</v>
        <v>RM</v>
        <v>LA</v>
        <v>HR</v>
        <v>IS</v>
        <v>LB</v>
        <v>MK</v>
        <v>MO</v>
        <v>NO</v>
        <v>RU</v>
        <v>SH</v>
        <v>SQ</v>
        <v>SR</v>
        <v>TR</v>
        <v>UK</v>
        <v>AA</v>
        <v>AB</v>
        <v>AE</v>
        <v>AF</v>
        <v>AK</v>
        <v>AM</v>
        <v>AR</v>
        <v>AS</v>
        <v>AV</v>
        <v>AY</v>
        <v>AZ</v>
        <v>BA</v>
        <v>BE</v>
        <v>BH</v>
        <v>BI</v>
        <v>BM</v>
        <v>BN</v>
        <v>BO</v>
        <v>CE</v>
        <v>CH</v>
        <v>CR</v>
        <v>CV</v>
        <v>DV</v>
        <v>DZ</v>
        <v>EE</v>
        <v>FA</v>
        <v>FF</v>
        <v>FJ</v>
        <v>FY</v>
        <v>GN</v>
        <v>GU</v>
        <v>GV</v>
        <v>HE</v>
        <v>HI</v>
        <v>HO</v>
        <v>HT</v>
        <v>HY</v>
        <v>HZ</v>
        <v>ID</v>
        <v>IG</v>
        <v>II</v>
        <v>IK</v>
        <v>IO</v>
        <v>IU</v>
        <v>JA</v>
        <v>JV</v>
        <v>KA</v>
        <v>KG</v>
        <v>KI</v>
        <v>KJ</v>
        <v>KK</v>
        <v>KL</v>
        <v>KM</v>
        <v>KN</v>
        <v>KO</v>
        <v>KR</v>
        <v>KS</v>
        <v>KU</v>
        <v>KV</v>
        <v>KW</v>
        <v>KY</v>
        <v>LG</v>
        <v>LN</v>
        <v>LO</v>
        <v>LU</v>
        <v>MG</v>
        <v>MH</v>
        <v>MI</v>
        <v>ML</v>
        <v>MN</v>
        <v>MR</v>
        <v>MS</v>
        <v>MY</v>
        <v>NA</v>
        <v>ND</v>
        <v>NE</v>
        <v>NG</v>
        <v>NR</v>
        <v>NV</v>
        <v>NY</v>
        <v>OJ</v>
        <v>OM</v>
        <v>OR</v>
        <v>OS</v>
        <v>PA</v>
        <v>PI</v>
        <v>PS</v>
        <v>QU</v>
        <v>RN</v>
        <v>RW</v>
        <v>SA</v>
        <v>SD</v>
        <v>SE</v>
        <v>SG</v>
        <v>SI</v>
        <v>SM</v>
        <v>SN</v>
        <v>SO</v>
        <v>SS</v>
        <v>ST</v>
        <v>SU</v>
        <v>SW</v>
        <v>TA</v>
        <v>TE</v>
        <v>TG</v>
        <v>TH</v>
        <v>TK</v>
        <v>TL</v>
        <v>TN</v>
        <v>TS</v>
        <v>TT</v>
        <v>TW</v>
        <v>TY</v>
        <v>UG</v>
        <v>UN</v>
        <v>UR</v>
        <v>UZ</v>
        <v>VE</v>
        <v>VI</v>
        <v>VO</v>
        <v>WO</v>
        <v>XH</v>
        <v>YI</v>
        <v>ZA</v>
        <v>ZH</v>
        <v>ZU</v>     
      </filter>
<addr>
         <llp-na-COM-ActType>
            <AT1>
               <address>Nationalagentur Lebenslanges Lernen (OeAD GmbH) Ebendorferstraße 7 1010 Wien Austria</address>
               <email>lebenslanges-lernen@oead.at</email>
               <helpdesk>comenius@oead.at</helpdesk>
               <website>www.lebenslanges-lernen.at</website>
            </AT1>
            <BE1>
               <address>Postfach 72 - 4700 EUPEN</address>
               <email>info@aebp.be</email>
               <helpdesk>j.ganser@aebp.be</helpdesk>
               <website>www.dglive.be/agentur</website>
            </BE1>
            <BE2>
               <address>Agence Education Formation Europe Service Comenius Chaussée de Charleroi, 111 1060 Bruxelles</address>
               <email>comenius@aef-europe.be</email>
               <helpdesk>frederic.raes@aef-europe.be</helpdesk>
               <website>http://www.aef-europe.be</website>
            </BE2>
            <BE3>
               <address>EPOS vzw Koning Albert II-Laan 15 / 6A 1210 BRUSSEL</address>
               <email>comenius@epos-vlaanderen.be</email>
               <helpdesk>comenius@epos-vlaanderen.be</helpdesk>
               <website>www.epos-vlaanderen.be</website>
            </BE3>
            <BG1>
               <address>Bulgaria, 1000 Sofia, 15 Graf Ignatiev Str., fl. 3 phone: +359 2 9155010</address>
               <email>info@hrdc.bg</email>
               <helpdesk>apetrov@hrdc.bg</helpdesk>
               <website>http://www.hrdc.bg</website>
            </BG1>
            <CH1>
               <address>ch Foundation for Confederal Collaboration Dornacherstrasse 28A PO BOX 246 CH - 4501 Solothurn</address>
               <email>info@ch-go.ch</email>
               <helpdesk>+ 41 32 346 18 18</helpdesk>
               <website>www.ch-go.ch</website>
            </CH1>
            <CY1>
               <address>P.O.Box 25484 1310 Lefkosia Cyprus</address>
               <email>ssolomonidou@llp.org.cy</email>
               <helpdesk>info@llp.org.cy 0035722448888</helpdesk>
               <website>http://www.llp.org.cy/</website>
            </CY1>
            <CZ1>
               <address>Na Poříčí 1035/4, 110 00 Praha 1</address>
               <email>comenius@naep.cz</email>
               <helpdesk>comenius@naep.cz</helpdesk>
               <website>www.naep.cz/comenius</website>
            </CZ1>
            <DE3>
               <address>Pädagogischer Austauschdienst - Nationale Agentur für EU-Programme im Schulbereich, Graurheindorfer Straße 157, 53117 Bonn, Deutschland</address>
               <email>comenius@kmk.org</email>
               <helpdesk>comenius-helpdesk@kmk.org, +49 228 501 367</helpdesk>
               <website>http://www.kmk-pad.org</website>
            </DE3>
            <DK1>
               <address>Styrelsen for International Uddannelse, Bredgade 43, 1260 Copenhagen K. Denmark</address>
               <email>comenius@iu.dk</email>
               <helpdesk>comenius@iu.dk</helpdesk>
               <website>www.ui.dk</website>
            </DK1>
            <EE1>
               <address>Üldhariduse büroo, Hariduskoostöö keskus, SA Archimedes L.Koidula 13a, 10125 Tallinn</address>
               <email>cominfo@archimedes.ee</email>
               <helpdesk>hkk@archimedes.ee</helpdesk>
               <website>www.archimedes.ee/hkk/comenius</website>
            </EE1>
            <ES1>
               <address>Organismo Autónomo Programas Educativos Europeos Gustavo Fernández Balbuena, 13. 28002 Madrid</address>
               <email>informatica@oapee.es</email>
               <helpdesk>informatica@oapee.es</helpdesk>
               <website>http://www.oapee.es</website>
            </ES1>
            <FI1>
               <address>CIMO, LLP/Comenius, P.O. Box 343 (Hakaniemenranta 6), 00531 Helsinki, Finland</address>
               <email>comeniushaku@cimo.fi</email>
               <helpdesk>Please find the contact persons for the programme at http://phonebook.cimo.fi</helpdesk>
               <website>www.cimo.fi/comenius</website>
            </FI1>
            <FR1>
               <address>Agence Europe-Education-Formation France - Département gestion des projets - Pôle Comenius/Grundtvig 25 quai des Chartrons 33080 Bordeaux Cedex</address>
               <email>enseignement.scolaire@2e2f.fr</email>
               <helpdesk>http://penelope.2e2f.fr</helpdesk>
               <website>http://www.2e2f.fr</website>
            </FR1>
            <GB1>
               <address>Comenius Applications British Council 10 Spring Gardens London SW1A 2BN</address>
               <email>Comenius.Applications@britishcouncil.org</email>
               <helpdesk>Comenius@britishcouncil.org</helpdesk>
               <website>www.britishcouncil.org/comenius</website>
            </GB1>
            <GR1>
               <address>41, Ethnikis Antistaseos Avenue, 14234 Nea Ionia, Greece</address>
               <email>llpeforms@iky.gr</email>
               <helpdesk>llpeforms@iky.gr</helpdesk>
               <website>www.iky.gr</website>
            </GR1>
            <HR1>
               <address>Gajeva 22, 10 000 Zagreb, Croatia</address>
               <email>comenius@mobilnost.hr</email>
               <helpdesk>info@mobilnost.hr</helpdesk>
               <website>www.mobilnost.hr</website>
            </HR1>
            <HU1>
               <address>H-1438 Budapest 70. PF:508</address>
               <email>comenius@tpf.hu</email>
               <helpdesk>eform@tpf.hu</helpdesk>
               <website>www.tka.hu</website>
            </HU1>
            <IS1>
               <address>Landskrifstofa Menntaáætlunar ESB, Dunhaga 5, 107 Reykjavík</address>
               <email>lme@hi.is</email>
               <helpdesk>lme@hi.is</helpdesk>
               <website>www.comenius.is</website>
            </IS1>
            <LI1>
               <address>Agentur für Internationale Bildungsangelegenheiten Postplatz 2, Postfach 22 9494 Schaan</address>
               <email>stefan.sohler@aiba.llv.li</email>
               <helpdesk>Stefan Sohler</helpdesk>
               <website>www.aiba.llv.li</website>
            </LI1>
            <LT1>
               <address>Gelezinio Vilko str. 12, LT-01112, Vilnius</address>
               <email>COMENIUS@SMPF.LT</email>
               <helpdesk>com.help@smpf.lt</helpdesk>
               <website>WWW.SMPF.LT</website>
            </LT1>
            <LV1>
               <address>State Education Development Agency, Valnu iela 1, Riga, LV-1050</address>
               <email>baiba.sermulina@viaa.gov.lv</email>
               <helpdesk>Baiba Sermulina, Head of unit (baiba.sermulina@viaa.gov.lv)</helpdesk>
               <website>www.viaa.gov.lv</website>
            </LV1>
            <MK1>
               <address>Porta Bunjakovec, A2-1; MK-1000 Skopje; Macedonia</address>
               <email>nikola.jauleski@na.org.mk</email>
               <helpdesk>Nikola Jauleski</helpdesk>
               <website>http://na.org.mk/comenius/</website>
            </MK1>
            <MT1>
               <address>European Union Programmes Agency (EUPA) 36, Old Mint Street, Valletta VLT 1514 - Malta</address>
               <email>eupa@gov.mt</email>
               <helpdesk>+356 25586130</helpdesk>
               <website>http://www.eupa.org.mt/</website>
            </MT1>
            <NL1>
               <address>Europees Platform, Postbus 1007, 2001 BA Haarlem, the Netherlands</address>
               <email>comenius@epf.nl</email>
               <helpdesk>+31(0)23-5531150</helpdesk>
               <website>www.europeesplatform.nl</website>
            </NL1>
            <NO1>
               <address>P.O. Box 1093, NO-5809 Bergen, Norway</address>
               <email>comenius@siu.no</email>
               <helpdesk>comenius@siu.no</helpdesk>
               <website>www.siu.no/comenius</website>
            </NO1>
            <PL1>
               <address>Foundation for the Development of the Education System (Fundacja Rozwoju Systemu Edukacji) Mokotowska 43 00-551 Warszawa, Poland</address>
               <email>eforms.comenius@frse.org.pl</email>
               <helpdesk>http://comenius.org.pl/eforms</helpdesk>
               <website>http://comenius.org.pl</website>
            </PL1>
            <RO1>
               <address>133, Calea Serban Voda, building A, 3-rd floor, Bucharest, Romania, postal code 040205</address>
               <email>agentie@anpcdefp.ro</email>
               <helpdesk>Corina Leahu, corina.leahu@anpcdefp.ro</helpdesk>
               <website>www.anpcdefp.ro</website>
            </RO1>
            <SE1>
               <address>Internationella programkontoret Comenius Box 22007 104 22 Stockholm</address>
               <email>comenius@programkontoret.se</email>
               <helpdesk>08-453 72 00</helpdesk>
               <website>http://www.programkontoret.se</website>
            </SE1>
            <SI1>
               <address>CMEPIUS, Ob železnici 30a, 1000 Ljubljana</address>
               <email>comenius@cmepius.si</email>
               <helpdesk>+386 1 620 94 62</helpdesk>
               <website>http://www.cmepius.si/vzu/comenius.aspx</website>
            </SI1>
            <SK1>
               <address>SAAMS Svoradova 1 811 03 Bratislava</address>
               <email>comenius@saaic.sk</email>
               <helpdesk>helpdesk@saaic.sk</helpdesk>
               <website>www.saaic.sk/llp</website>
            </SK1>
            <TR1>
               <address>AB Egitim ve Genclik Programlari Merkezi Baskanligi, Comenius Program
Koordinatorlugu, MEVLANA BULVARI NO:181 TR 06520 BALGAT/ANKARA</address>
               <email>llpcomenius@ua.gov.tr</email>
               <helpdesk>yardim@ua.gov.tr</helpdesk>
               <website>www.ua.gov.tr</website>
            </TR1>
         </llp-na-COM-ActType>
         <llp-na-COM-Assistants>
            <GB1>
               <address>Comenius Applications (Individuals) British Council Scotland, Waverley Gate (4th Floor), 2-4 Waterloo Place, Edinburgh, EH1 3EG, UK </address>
               <email>Comenius.Assistants@britishcouncil.org</email>
               <helpdesk>Comenius@britishcouncil.org</helpdesk>
               <website>www.britishcouncil.org/comenius</website>
            </GB1>
            <IE1>
               <address>Education Services, Léargas, Fitzwilliam Court, Leeson Close, Dublin 2, Ireland</address>
               <email>comeniusassistantships@leargas.ie</email>
               <helpdesk>comeniusassistantships@leargas.ie</helpdesk>
               <website>www.leargas.ie/comenius</website>
            </IE1>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Via Magliabechi, 1 50122 – FIRENZE</address>
               <email>assistenti.comenius@indire.it</email>
               <helpdesk>assistenti.comenius@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/comenius</website>
            </IT2>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>comenius@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 247 85286</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>comenius@proalv.pt</email>
               <helpdesk>comenius@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-COM-Assistants>
         <llp-na-COM-BilPart>
            <AT1>
               <address>Nationalagentur Lebenslanges Lernen (OeAD GmbH) Ebendorferstraße 7 1010 Wien Austria</address>
               <email>lebenslanges-lernen@oead.at</email>
               <helpdesk>partnerschaften@oead.at</helpdesk>
               <website>www.lebenslanges-lernen.at</website>
            </AT1>
            <IE1>
               <address>Education Services, Léargas, Fitzwilliam Court, Leeson Close, Dublin 2, Ireland</address>
               <email>comeniuspartnerships@leargas.ie</email>
               <helpdesk>comeniuspartnerships@leargas.ie</helpdesk>
               <website>www.leargas.ie/comenius</website>
            </IE1>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Via Magliabechi, 1 50122 – FIRENZE</address>
               <email>partenariaticomenius@indire.it</email>
               <helpdesk>partenariaticomenius@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/comenius</website>
            </IT2>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>comenius@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 247 85286</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>comenius@proalv.pt</email>
               <helpdesk>comenius@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-COM-BilPart>
         <llp-na-COM-Host>
            <GB1>
               <address>Comenius Applications (Host Schools) British Council Scotland, Waverley Gate (4th Floor), 2-4 Waterloo Place, Edinburgh, EH1 3EG, UK </address>
               <email>Comenius.Assistants@britishcouncil.org</email>
               <helpdesk>Comenius@britishcouncil.org</helpdesk>
               <website>www.britishcouncil.org/comenius</website>
            </GB1>
            <IE1>
               <address>Education Services, Léargas, Fitzwilliam Court, Leeson Close, Dublin 2, Ireland</address>
               <email>comeniusassistantships@leargas.ie</email>
               <helpdesk>comeniusassistantships@leargas.ie</helpdesk>
               <website>www.leargas.ie/comenius</website>
            </IE1>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Via Magliabechi, 1 50122 – FIRENZE</address>
               <email>assistenti.comenius@indire.it</email>
               <helpdesk>assistenti.comenius@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/comenius</website>
            </IT2>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>comenius@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 247 85286</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>comenius@proalv.pt</email>
               <helpdesk>comenius@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-COM-Host>
         <llp-na-COM-MobInSt>
            <GB1>
               <address>Comenius Applications British Council 10 Spring Gardens London SW1A 2BN</address>
               <email>Comenius.Applications@britishcouncil.org</email>
               <helpdesk>Comenius@britishcouncil.org</helpdesk>
               <website>www.britishcouncil.org/comenius</website>
            </GB1>
            <IE1>
               <address>Education Services, Léargas, Fitzwilliam Court, Leeson Close, Dublin 2, Ireland</address>
               <email>comeniusist@leargas.ie</email>
               <helpdesk>comeniusist@leargas.ie</helpdesk>
               <website>www.leargas.ie/comenius</website>
            </IE1>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Via Magliabechi, 1 50122 – FIRENZE</address>
               <email>mobilitacomenius@indire.it</email>
               <helpdesk>mobilitacomenius@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/comenius</website>
            </IT2>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>comenius@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 247 85286</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>comenius@proalv.pt</email>
               <helpdesk>comenius@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-COM-MobInSt>
         <llp-na-COM-MultPart>
            <AT1>
               <address>Nationalagentur Lebenslanges Lernen (OeAD GmbH) Ebendorferstraße 7 1010 Wien Austria</address>
               <email>lebenslanges-lernen@oead.at</email>
               <helpdesk>partnerschaften@oead.at</helpdesk>
               <website>www.lebenslanges-lernen.at</website>
            </AT1>
            <IE1>
               <address>Education Services, Léargas, Fitzwilliam Court, Leeson Close, Dublin 2, Ireland</address>
               <email>comeniuspartnerships@leargas.ie</email>
               <helpdesk>comeniuspartnerships@leargas.ie</helpdesk>
               <website>www.leargas.ie/comenius</website>
            </IE1>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Via Magliabechi, 1 50122 – FIRENZE</address>
               <email>partenariaticomenius@indire.it</email>
               <helpdesk>partenariaticomenius@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/comenius</website>
            </IT2>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>comenius@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 247 85286</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>comenius@proalv.pt</email>
               <helpdesk>comenius@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-COM-MultPart>
         <llp-na-COM-Pv>
            <AT1>
               <address>Nationalagentur Lebenslanges Lernen (OeAD GmbH) Ebendorferstraße 7 1010 Wien Austria</address>
               <email>lebenslanges-lernen@oead.at</email>
               <helpdesk>vorb-besuche@oead.at</helpdesk>
               <website>www.lebenslanges-lernen.at</website>
            </AT1>
            <IE1>
               <address>Education Services, Léargas, Fitzwilliam Court, Leeson Close, Dublin 2, Ireland</address>
               <email>preparatoryvisits@leargas.ie</email>
               <helpdesk>preparatoryvisits@leargas.ie</helpdesk>
               <website>www.leargas.ie/</website>
            </IE1>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Via Magliabechi, 1 50122 – FIRENZE</address>
               <email>visitepreparatorie@indire.it</email>
               <helpdesk>visitepreparatorie@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/comenius</website>
            </IT2>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>comenius@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 247 85286</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
            <PL1>
               <address>Foundation for the Development of the Education System (Fundacja Rozwoju SystemuEdukacji) Mokotowska 43 00-551 Warszawa, Poland</address>
               <email>eforms.pv@frse.org.pl</email>
               <helpdesk>http://pv.org.pl/eforms</helpdesk>
               <website>http://pv.org.pl</website>
            </PL1>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>comenius@proalv.pt</email>
               <helpdesk>comenius@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-COM-Pv>
         <llp-na-ERA-ActType>
            <AT1>
               <address>Nationalagentur Lebenslanges Lernen (OeAD GmbH) Ebendorferstraße 7 1010 Wien Austria</address>
               <email>lebenslanges-lernen@oead.at</email>
               <helpdesk>erasmus@oead.at</helpdesk>
               <website>www.lebenslanges-lernen.at</website>
            </AT1>
            <BE1>
               <address>Postfach 72 - 4700 EUPEN</address>
               <email>info@aebp.be</email>
               <helpdesk>j.ganser@aebp.be</helpdesk>
               <website>www.dglive.be/agentur</website>
            </BE1>
            <BE2>
               <address>Agence Education Formation Europe Service Erasmus Chaussée de Charleroi, 111 1060 Bruxelles</address>
               <email>erasmus@aef-europe.be</email>
               <helpdesk>frederic.raes@aef-europe.be</helpdesk>
               <website>http://www.aef-europe.be</website>
            </BE2>
            <BE3>
               <address>EPOS vzw Koning Albert II-Laan 15 / 6A 1210 BRUSSEL</address>
               <email>erasmus@epos-vlaanderen.be</email>
               <helpdesk>jos.verheyden@epos-vlaanderen.be</helpdesk>
               <website>www.epos-vlaanderen.be</website>
            </BE3>
            <BG1>
               <address>Bulgaria, 1000 Sofia, 15 Graf Ignatiev Str., fl. 3 phone: +359 2 9155010</address>
               <email>info@hrdc.bg</email>
               <helpdesk>apetrov@hrdc.bg</helpdesk>
               <website>http://www.hrdc.bg</website>
            </BG1>
            <CH1>
               <address>ch Foundation for Confederal Collaboration Dornacherstrasse 28A PO BOX 246 CH - 4501 Solothurn</address>
               <email>info@ch-go.ch</email>
               <helpdesk>+ 41 32 346 18 18</helpdesk>
               <website>www.ch-go.ch</website>
            </CH1>
            <CY1>
               <address>P.O.Box 25484 1310 Lefkosia Cyprus</address>
               <email>rkyrillou@llp.org.cy</email>
               <helpdesk>info@llp.org.cy 0035722448888</helpdesk>
               <website>http://www.llp.org.cy/</website>
            </CY1>
            <CZ1>
               <address>Na Poříčí 1035/4, 110 00 Praha 1</address>
               <email>erasmus@naep.cz</email>
               <helpdesk>erasmus@naep.cz</helpdesk>
               <website>www.naep.cz/erasmus</website>
            </CZ1>
            <DE1>
               <address>Deutscher Akademischer Austauschdienst e. V. Nationale Agentur für EU-Hochschulzusammenarbeit Kennedyallee 50 53175 Bonn</address>
               <email>s.fleischer@daad.de</email>
               <helpdesk>helpdesk_eforms@daad.de</helpdesk>
               <website>http://eu.daad.de</website>
            </DE1>
            <DK1>
               <address>Styrelsen for International Uddannelse, Bredgade 43, 1260 Copenhagen K. Denmark</address>
               <email>videregaendeuddannelse@ui.dk</email>
               <helpdesk>videregaendeuddannelse@ui.dk</helpdesk>
               <website>www.ui.dk</website>
            </DK1>
            <EE1>
               <address>Kõrghariduse büroo, Hariduskoostöö keskus, SA Archimedes L.Koidula 13a, 10125 Tallinn</address>
               <email>taotlus.erasmus@archimedes.ee</email>
               <helpdesk>hkk@archimedes.ee</helpdesk>
               <website>www.archimedes.ee/hkk/erasmus</website>
            </EE1>
            <ES1>
               <address>Organismo Autónomo Programas Educativos Europeos Gustavo Fernández Balbuena, 13. 28002 Madrid</address>
               <email>informatica@oapee.es</email>
               <helpdesk>informatica@oapee.es</helpdesk>
               <website>http://www.oapee.es</website>
            </ES1>
            <FI1>
               <address>CIMO, LLP/Erasmus, P.O. Box 343 (Hakaniemenranta 6), 00531 Helsinki, Finland</address>
               <email>erasmus@cimo.fi</email>
               <helpdesk>Please find the contact persons for the programme at http://phonebook.cimo.fi</helpdesk>
               <website>www.cimo.fi/erasmus</website>
            </FI1>
            <FR1>
               <address>Agence Europe-Education-Formation France - Département gestion des projets - Pôle Erasmus 25 quai des Chartrons 33080 Bordeaux Cedex</address>
               <email>enseignement.superieur@2e2f.fr</email>
               <helpdesk>http://penelope.2e2f.fr</helpdesk>
               <website>http://www.2e2f.fr</website>
            </FR1>
            <GB1>
               <address>British Council, 2nd Floor, 1 Kingsway, Cardiff, CF10 3AQ</address>
               <email>erasmus@britishcouncil.org</email>
               <helpdesk>erasmus@britishcouncil.org</helpdesk>
               <website>www.britishcouncil.org/erasmus</website>
            </GB1>
            <GR1>
               <address>41, Ethnikis Antistaseos Avenue, 14234 Nea Ionia, Greece</address>
               <email>llpeforms@iky.gr</email>
               <helpdesk>llpeforms@iky.gr</helpdesk>
               <website>www.iky.gr</website>
            </GR1>
            <HR1>
               <address>Gajeva 22, 10 000 Zagreb, Croatia</address>
               <email>erasmus@mobilnost.hr</email>
               <helpdesk>info@mobilnost.hr</helpdesk>
               <website>www.mobilnost.hr</website>
            </HR1>
            <HU1>
               <address>H-1438 Budapest 70. PF:508</address>
               <email>erasmus@tpf.hu</email>
               <helpdesk>eform@tpf.hu</helpdesk>
               <website>www.tka.hu</website>
            </HU1>
            <IE2>
               <address>Higher Education Authority, Brooklawn House, Shelbourne Road Dublin 4</address>
               <email>eoconnell@hea.ie</email>
               <helpdesk>eoconnell@hea.ie</helpdesk>
               <website>www.llp.ie</website>
            </IE2>
            <IS1>
               <address>Landskrifstofa Menntaáætlunar ESB, Dunhaga 5, 107 Reykjavík</address>
               <email>lme@hi.is</email>
               <helpdesk>lme@hi.is</helpdesk>
               <website>www.erasmus.is</website>
            </IS1>
            <LI1>
               <address>Agentur für Internationale Bildungsangelegenheiten Postplatz 2, Postfach 22 9494 Schaan</address>
               <email>stefan.sohler@aiba.llv.li</email>
               <helpdesk>Stefan Sohler</helpdesk>
               <website>www.aiba.llv.li</website>
            </LI1>
            <LT1>
               <address>Gelezinio Vilko str. 12, LT-01112, Vilnius</address>
               <email>ERASMUS@SMPF.LT</email>
               <helpdesk>era.help@smpf.lt</helpdesk>
               <website>WWW.SMPF.LT</website>
            </LT1>
            <LV1>
               <address>State Education Development Agency, Valnu iela 1, Riga, LV-1050</address>
               <email>darta.darbina@viaa.gov.lv</email>
               <helpdesk>Darta Darbina, Head of unit (darta.darbina@viaa.gov.lv)</helpdesk>
               <website>www.viaa.gov.lv</website>
            </LV1>
            <MK1>
               <address>Porta Bunjakovec, A2-1; MK-1000 Skopje; Macedonia</address>
               <email>neda.ahcieva@na.org.mk</email>
               <helpdesk>Neda Ahcieva</helpdesk>
               <website>http://na.org.mk/erasmus/</website>
            </MK1>
            <MT1>
               <address>European Union Programmes Agency (EUPA) 36, Old Mint Street, Valletta VLT 1514 - Malta</address>
               <email>eupa@gov.mt</email>
               <helpdesk>+356 25586130</helpdesk>
               <website>http://www.eupa.org.mt/</website>
            </MT1>
            <NL1>
               <address>Nuffic Capacity Building &quot; Scholarships Directorate National Agency Lifelong Learning P.O. BOX 29777 2502 LT The Hague The Netherlands</address>
               <email>Erasmus@nuffic.nl</email>
               <helpdesk>+31 (0)70 4260 265</helpdesk>
               <website>www.nuffic.nl</website>
            </NL1>
            <NO1>
               <address>P.O. Box 1093, NO-5809 Bergen, Norway</address>
               <email>erasmus@siu.no</email>
               <helpdesk>erasmus@siu.no</helpdesk>
               <website>www.siu.no/erasmus</website>
            </NO1>
            <PL1>
               <address>Foundation for the Development of the Education System (Fundacja Rozwoju Systemu Edukacji) Mokotowska 43 00-551 Warszawa, Poland</address>
               <email>eforms.erasmus@frse.org.pl</email>
               <helpdesk>http://erasmus.org.pl/eforms</helpdesk>
               <website>http://erasmus.org.pl</website>
            </PL1>
            <RO1>
               <address>133, Calea Serban Voda, building A, 3-rd floor, Bucharest, Romania, postal code 040205</address>
               <email>agentie@anpcdefp.ro</email>
               <helpdesk>Valentina Neg , valentina.neg@anpcdefp.ro</helpdesk>
               <website>www.anpcdefp.ro</website>
            </RO1>
            <SE1>
               <address>Internationella programkontoret Erasmus Box 22007 104 22 Stockholm</address>
               <email>erasmus@programkontoret.se</email>
               <helpdesk>08-453 72 00</helpdesk>
               <website>http://www.programkontoret.se</website>
            </SE1>
            <SI1>
               <address>CMEPIUS, Ob železnici 30a, 1000 Ljubljana</address>
               <email>erasmus@cmepius.si</email>
               <helpdesk>+386 1 620 94 62</helpdesk>
               <website>http://www.cmepius.si/vzu/erasmus.aspx</website>
            </SI1>
            <SK1>
               <address>SAAMS Svoradova 1 811 03 Bratislava</address>
               <email>erasmus@saaic.sk</email>
               <helpdesk>helpdesk@saaic.sk</helpdesk>
               <website>www.saaic.sk/llp</website>
            </SK1>
            <TR1>
               <address>AB Egitim ve Genclik Programlari Merkezi Baskanligi, Erasmus Program
Koordinatorlugu, MEVLANA BULVARI NO:181 TR 06520 BALGAT/ANKARA</address>
               <email>llperasmus@ua.gov.tr</email>
               <helpdesk>yardim@ua.gov.tr</helpdesk>
               <website>www.ua.gov.tr</website>
            </TR1>
         </llp-na-ERA-ActType>
         <llp-na-ERA-MobCHEI>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Ufficio ERASMUS Via Guidubaldo del Monte, 54 00197 ROMA</address>
               <email>erasmus-consortia@indire.it</email>
               <helpdesk>erasmus-consortia@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/erasmus</website>
            </IT2>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>erasmus@proalv.pt</email>
               <helpdesk>erasmus@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-ERA-MobCHEI>
         <llp-na-ERA-MobEILC>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Ufficio ERASMUS Via Guidubaldo del Monte, 54 00197 ROMA</address>
               <email>erasmus-eilc@indire.it</email>
               <helpdesk>erasmus-eilc@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/erasmus</website>
            </IT2>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>erasmus@proalv.pt</email>
               <helpdesk>erasmus@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-ERA-MobEILC>
         <llp-na-ERA-MobHEI>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Ufficio ERASMUS Via Guidubaldo del Monte, 54 00197 ROMA</address>
               <email>erasmus-mob-hei@indire.it</email>
               <helpdesk>erasmus-mob-hei@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/erasmus</website>
            </IT2>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>erasmus@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 247 85276</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>erasmus@proalv.pt</email>
               <helpdesk>erasmus@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-ERA-MobHEI>
         <llp-na-ERA-MobIP>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Ufficio ERASMUS Via Guidubaldo del Monte, 54 00197 ROMA</address>
               <email>erasmus-ip@indire.it</email>
               <helpdesk>erasmus-ip@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/erasmus</website>
            </IT2>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>erasmus@proalv.pt</email>
               <helpdesk>erasmus@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-ERA-MobIP>
         <llp-na-ERA-Pv>
            <AT1>
               <address>Nationalagentur Lebenslanges Lernen (OeAD GmbH) Ebendorferstraße 7 1010 Wien Austria</address>
               <email>lebenslanges-lernen@oead.at</email>
               <helpdesk>vorb-besuche@oead.at</helpdesk>
               <website>www.lebenslanges-lernen.at</website>
            </AT1>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Ufficio ERASMUS Via Guidubaldo del Monte, 54 00197 ROMA</address>
               <email>erasmus-pv@indire.it</email>
               <helpdesk>erasmus-pv@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/erasmus</website>
            </IT2>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>erasmus@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 247 85276</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
            <PL1>
               <address>Foundation for the Development of the Education System (Fundacja Rozwoju SystemuEdukacji) Mokotowska 43 00-551 Warszawa, Poland</address>
               <email>eforms.pv@frse.org.pl</email>
               <helpdesk>http://pv.org.pl/eforms</helpdesk>
               <website>http://pv.org.pl</website>
            </PL1>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>erasmus@proalv.pt</email>
               <helpdesk>erasmus@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-ERA-Pv>
         <llp-na-GRU-ActType>
            <AT1>
               <address>Nationalagentur Lebenslanges Lernen (OeAD GmbH) Ebendorferstraße 7 1010 Wien Austria</address>
               <email>lebenslanges-lernen@oead.at</email>
               <helpdesk>grundtvig@oead.at</helpdesk>
               <website>www.lebenslanges-lernen.at</website>
            </AT1>
            <BE1>
               <address>Postfach 72 - 4700 EUPEN</address>
               <email>info@aebp.be</email>
               <helpdesk>j.ganser@aebp.be</helpdesk>
               <website>www.dglive.be/agentur</website>
            </BE1>
            <BE2>
               <address>Agence Education Formation Europe Service Grundtvig Chaussée de Charleroi, 111 1060 Bruxelles</address>
               <email>grundtvig@aef-europe.be</email>
               <helpdesk>frederic.raes@aef-europe.be</helpdesk>
               <website>http://www.aef-europe.be</website>
            </BE2>
            <BE3>
               <address>EPOS vzw Koning Albert II-Laan 15 / 6A 1210 BRUSSEL</address>
               <email>grundtvig@epos-vlaanderen.be</email>
               <helpdesk>frederik.vancrombrugge@epos-vlaanderen.be</helpdesk>
               <website>www.epos-vlaanderen.be</website>
            </BE3>
            <BG1>
               <address>Bulgaria, 1000 Sofia, 15 Graf Ignatiev Str., fl. 3 phone: +359 2 9155010</address>
               <email>info@hrdc.bg</email>
               <helpdesk>apetrov@hrdc.bg</helpdesk>
               <website>http://www.hrdc.bg</website>
            </BG1>
            <CH1>
               <address>ch Foundation for Confederal Collaboration Dornacherstrasse 28A PO BOX 246 CH - 4501 Solothurn</address>
               <email>info@ch-go.ch</email>
               <helpdesk>+ 41 32 346 18 18</helpdesk>
               <website>www.ch-go.ch</website>
            </CH1>
            <CY1>
               <address>P.O.Box 25484 1310 Lefkosia Cyprus</address>
               <email>ssolomonidou@llp.org.cy</email>
               <helpdesk>info@llp.org.cy 0035722448888</helpdesk>
               <website>http://www.llp.org.cy/</website>
            </CY1>
            <CZ1>
               <address>Na Poříčí 1035/4, 110 00 Praha 1</address>
               <email>grundtvig@naep.cz</email>
               <helpdesk>grundtvig@naep.cz</helpdesk>
               <website>www.naep.cz/grundtvig</website>
            </CZ1>
            <DE2>
               <address>Nationale Agentur Bildung für Europa beim BIBB Robert-Schuman-Platz 3 53175 Bonn</address>
               <email>grundtvig@bibb.de</email>
               <helpdesk>helpna@bibb.de</helpdesk>
               <website>http://www.na-bibb.de</website>
            </DE2>
            <DK1>
               <address>Styrelsen for International Uddannelse, Bredgade 43, 1260 Copenhagen K. Denmark</address>
               <email>grundtvig@ui.dk</email>
               <helpdesk>grundtvig@ui.dk</helpdesk>
               <website>www.ui.dk</website>
            </DK1>
            <EE1>
               <address>Täiskasvanuhariduse büroo, Hariduskoostöö keskus, SA Archimedes, L.Koidula 13A, 10125 Tallinn</address>
               <email>grundtvig@archimedes.ee</email>
               <helpdesk>hkk@archimedes.ee</helpdesk>
               <website>www.archimedes.ee/grundtvig</website>
            </EE1>
            <ES1>
               <address>Organismo Autónomo Programas Educativos Europeos Gustavo Fernández Balbuena, 13. 28002 Madrid</address>
               <email>informatica@oapee.es</email>
               <helpdesk>informatica@oapee.es</helpdesk>
               <website>http://www.oapee.es</website>
            </ES1>
            <FI1>
               <address>CIMO, LLP/Grundtvig, P.O. Box 343 (Hakaniemenranta 6), 00531 Helsinki, Finland</address>
               <email>grundtvig@cimo.fi</email>
               <helpdesk>Please find the contact persons for the programme at http://phonebook.cimo.fi</helpdesk>
               <website>www.cimo.fi/grundtvig</website>
            </FI1>
            <FR1>
               <address>Agence Europe-Education-Formation France - Département gestion des projets - Pôle Comenius/Grundtvig 25 quai des Chartrons 33080 Bordeaux Cedex</address>
               <email>adultes@2e2f.fr</email>
               <helpdesk>http://penelope.2e2f.fr</helpdesk>
               <website>http://www.2e2f.fr</website>
            </FR1>
            <GB2>
               <address>UK National Agency - Leonardo, Grundtvig &amp; Transversal Programmes - ECORYS, Vincent House
Quay Place 92-93 Edward Street,  Birmingham  B1 2RA</address>
               <email>grundtvig@uk.ecorys.com</email>
               <helpdesk>0044 (0)845 199 1919</helpdesk>
               <website>www.grundtvig.org.uk</website>
            </GB2>
            <GR1>
               <address>41, Ethnikis Antistaseos Avenue, 14234 Nea Ionia, Greece</address>
               <email>llpeforms@iky.gr</email>
               <helpdesk>llpeforms@iky.gr</helpdesk>
               <website>www.iky.gr</website>
            </GR1>
            <HR1>
               <address>Gajeva 22, 10 000 Zagreb, Croatia</address>
               <email>grundtvig@mobilnost.hr</email>
               <helpdesk>info@mobilnost.hr</helpdesk>
               <website>www.mobilnost.hr</website>
            </HR1>
            <HU1>
               <address>H-1438 Budapest 70. PF:508</address>
               <email>grundtvig@tpf.hu</email>
               <helpdesk>eform@tpf.hu</helpdesk>
               <website>www.tka.hu</website>
            </HU1>
            <IS1>
               <address>Landskrifstofa Menntaáætlunar ESB, Dunhaga 5, 107 Reykjavík</address>
               <email>lme@hi.is</email>
               <helpdesk>lme@hi.is</helpdesk>
               <website>www.grundtvig.is</website>
            </IS1>
            <LI1>
               <address>Agentur für Internationale Bildungsangelegenheiten Postplatz 2, Postfach 22 9494 Schaan</address>
               <email>stefan.sohler@aiba.llv.li</email>
               <helpdesk>Stefan Sohler</helpdesk>
               <website>www.aiba.llv.li</website>
            </LI1>
            <LT1>
               <address>Gelezinio Vilko str. 12, LT-01112, Vilnius</address>
               <email>GRUNDTVIG@SMPF.LT</email>
               <helpdesk>gru.help@smpf.lt</helpdesk>
               <website>WWW.SMPF.LT</website>
            </LT1>
            <LV1>
               <address>State Education Development Agency, Valnu iela 1, Riga, LV-1050</address>
               <email>linards.deidulis@viaa.gov.lv</email>
               <helpdesk>Linards Deidulis, Senior programme manager (linards.deidulis@viaa.gov.lv)</helpdesk>
               <website>www.viaa.gov.lv</website>
            </LV1>
            <MK1>
               <address>Porta Bunjakovec, A2-1; MK-1000 Skopje; Macedonia</address>
               <email>ljupka.bakardjieva@na.org.mk</email>
               <helpdesk>Ljupka Bakardjieva</helpdesk>
               <website>http://na.org.mk/grundtvig/</website>
            </MK1>
            <MT1>
               <address>European Union Programmes Agency (EUPA) 36, Old Mint Street, Valletta VLT 1514 - Malta</address>
               <email>eupa@gov.mt</email>
               <helpdesk>+356 25586130</helpdesk>
               <website>http://www.eupa.org.mt/</website>
            </MT1>
            <NL1>
               <address>Europees Platform, Postbus 1007, 2001 BA Haarlem, the Netherlands</address>
               <email>grundtvig@epf.nl</email>
               <helpdesk>+31(0)23-5531150</helpdesk>
               <website>www.europeesplatform.nl</website>
            </NL1>
            <NO1>
               <address>P.O. Box 1093, NO-5809 Bergen, Norway</address>
               <email>grundtvig@siu.no</email>
               <helpdesk>grundtvig@siu.no</helpdesk>
               <website>www.siu.no/grundtvig</website>
            </NO1>
            <PL1>
               <address>Foundation for the Development of the Education System (Fundacja Rozwoju Systemu Edukacji) Mokotowska 43 00-551 Warszawa, Poland</address>
               <email>eforms.grundtvig@frse.org.pl</email>
               <helpdesk>http://grundtvig.org.pl/eforms</helpdesk>
               <website>http://grundtvig.org.pl</website>
            </PL1>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>grundtvig@proalv.pt</email>
               <helpdesk>grundtvig@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
            <RO1>
               <address>133, Calea Serban Voda, building A, 3-rd floor, Bucharest, Romania, postal code 040205</address>
               <email>agentie@anpcdefp.ro</email>
               <helpdesk>Florentina Anghel, florentina.anghel@anpcdefp.ro</helpdesk>
               <website>www.anpcdefp.ro</website>
            </RO1>
            <SE1>
               <address>Internationella programkontoret Grundtvig Box 22007 104 22 Stockholm</address>
               <email>grundtvig@programkontoret.se</email>
               <helpdesk>08-453 72 00</helpdesk>
               <website>http://www.programkontoret.se</website>
            </SE1>
            <SI1>
               <address>CMEPIUS, Ob železnici 30a, 1000 Ljubljana</address>
               <email>grundtvig@cmepius.si</email>
               <helpdesk>+386 1 620 94 62</helpdesk>
               <website>http://www.cmepius.si/vzu/grundtvig.aspx</website>
            </SI1>
            <SK1>
               <address>SAAMS Svoradova 1 811 03 Bratislava</address>
               <email>grundtvig@saaic.sk</email>
               <helpdesk>helpdesk@saaic.sk</helpdesk>
               <website>www.saaic.sk/llp</website>
            </SK1>
            <TR1>
               <address>AB Egitim ve Genclik Programlari Merkezi Baskanligi, Grundtvig Program
Koordinatorlugu, MEVLANA BULVARI NO:181 TR 06520 BALGAT/ANKARA</address>
               <email>llpgrundtvig@ua.gov.tr</email>
               <helpdesk>yardim@ua.gov.tr</helpdesk>
               <website>www.ua.gov.tr</website>
            </TR1>
         </llp-na-GRU-ActType>
         <llp-na-GRU-Assistants>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Via Magliabechi, 1 50122 – FIRENZE</address>
               <email>assistentigrundtvig@indire.it</email>
               <helpdesk>assistentigrundtvig@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/grundtvig</website>
            </IT2>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>grundtvig@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 2478 5298</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
         </llp-na-GRU-Assistants>
         <llp-na-GRU-MobExch>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Via Magliabechi, 1 50122 – FIRENZE</address>
               <email>mobilitagrundtvig@indire.it</email>
               <helpdesk>mobilitagrundtvig@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/grundtvig</website>
            </IT2>
         </llp-na-GRU-MobExch>
         <llp-na-GRU-MobInSt>
            <IE1>
               <address>Education Services, Léargas, Fitzwilliam Court, Leeson Close, Dublin 2, Ireland</address>
               <email>grundtvigist@leargas.ie</email>
               <helpdesk>grundtvigist@leargas.ie</helpdesk>
               <website>www.leargas.ie/grundtvig</website>
            </IE1>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Via Magliabechi, 1 50122 – FIRENZE</address>
               <email>mobilitagrundtvig@indire.it</email>
               <helpdesk>mobilitagrundtvig@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/grundtvig</website>
            </IT2>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>grundtvig@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 2478 5962</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
         </llp-na-GRU-MobInSt>
         <llp-na-GRU-MobSnVol>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Via Magliabechi, 1 50122 – FIRENZE</address>
               <email>give@indire.it</email>
               <helpdesk>give@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/grundtvig</website>
            </IT2>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>grundtvig@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 2478 5962</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
         </llp-na-GRU-MobSnVol>
         <llp-na-GRU-MobWrksp>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Via Magliabechi, 1 50122 – FIRENZE</address>
               <email>workshop@indire.it</email>
               <helpdesk>workshop@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/grundtvig</website>
            </IT2>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>grundtvig@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 2478 5962</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
         </llp-na-GRU-MobWrksp>
         <llp-na-GRU-MultPart>
            <AT1>
               <address>Nationalagentur Lebenslanges Lernen (OeAD GmbH) Ebendorferstraße 7 1010 Wien Austria</address>
               <email>lebenslanges-lernen@oead.at</email>
               <helpdesk>partnerschaften@oead.at</helpdesk>
               <website>www.lebenslanges-lernen.at</website>
            </AT1>
            <IE1>
               <address>Education Services, Léargas, Fitzwilliam Court, Leeson Close, Dublin 2, Ireland</address>
               <email>grundtvigpartnerships@leargas.ie</email>
               <helpdesk>grundtvigpartnerships@leargas.ie</helpdesk>
               <website>www.leargas.ie/grundtvig</website>
            </IE1>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Via Magliabechi, 1 50122 – FIRENZE</address>
               <email>partenariatigrundtvig@indire.it</email>
               <helpdesk>partenariatigrundtvig@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/grundtvig</website>
            </IT2>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>grundtvig@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 2478 5298</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
         </llp-na-GRU-MultPart>
         <llp-na-GRU-Pv>
            <AT1>
               <address>Nationalagentur Lebenslanges Lernen (OeAD GmbH) Ebendorferstraße 7 1010 Wien Austria</address>
               <email>lebenslanges-lernen@oead.at</email>
               <helpdesk>vorb-besuche@oead.at</helpdesk>
               <website>www.lebenslanges-lernen.at</website>
            </AT1>
            <IE1>
               <address>Education Services, Léargas, Fitzwilliam Court, Leeson Close, Dublin 2, Ireland</address>
               <email>preparatoryvisits@leargas.ie</email>
               <helpdesk>preparatoryvisits@leargas.ie</helpdesk>
               <website>www.leargas.ie/</website>
            </IE1>
            <IT2>
               <address>Agenzia Nazionale LLP Italia Via Magliabechi, 1 50122 – FIRENZE</address>
               <email>visitepreparatorie@indire.it</email>
               <helpdesk>visitepreparatorie@indire.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmallp.it/grundtvig</website>
            </IT2>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>grundtvig@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 2478 5298</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
            <PL1>
               <address>Foundation for the Development of the Education System (Fundacja Rozwoju SystemuEdukacji) Mokotowska 43 00-551 Warszawa, Poland</address>
               <email>eforms.pv@frse.org.pl</email>
               <helpdesk>http://pv.org.pl/eforms</helpdesk>
               <website>http://pv.org.pl</website>
            </PL1>
         </llp-na-GRU-Pv>
         <llp-na-LEO-ActType>
            <BE1>
               <address>Postfach 72 - 4700 EUPEN</address>
               <email>info@aebp.be</email>
               <helpdesk>j.ganser@aebp.be</helpdesk>
               <website>www.dglive.be/agentur</website>
            </BE1>
            <BE2>
               <address>Agence Education Formation Europe Service Leonardo Chaussée de Charleroi, 111 1060 Bruxelles</address>
               <email>Leonardo@aef-europe.be</email>
               <helpdesk>frederic.raes@aef-europe.be</helpdesk>
               <website>http://www.aef-europe.be</website>
            </BE2>
            <BE3>
               <address>EPOS vzw Koning Albert II-Laan 15 / 6A 1210 BRUSSEL</address>
               <email>leonardo@epos-vlaanderen.be</email>
               <helpdesk>jos.verheyden@epos-vlaanderen.be</helpdesk>
               <website>www.epos-vlaanderen.be</website>
            </BE3>
            <BG1>
               <address>Bulgaria, 1000 Sofia, 15 Graf Ignatiev Str., fl. 3 phone: +359 2 9155010</address>
               <email>info@hrdc.bg</email>
               <helpdesk>apetrov@hrdc.bg</helpdesk>
               <website>http://www.hrdc.bg</website>
            </BG1>
            <CH1>
               <address>ch Foundation for Confederal Collaboration Dornacherstrasse 28A PO BOX 246 CH - 4501 Solothurn</address>
               <email>info@ch-go.ch</email>
               <helpdesk>+ 41 32 346 18 18</helpdesk>
               <website>www.ch-go.ch</website>
            </CH1>
            <CY1>
               <address>P.O.Box 25484 1310 Lefkosia Cyprus</address>
               <email>rkyrillou@llp.org.cy</email>
               <helpdesk>info@llp.org.cy 0035722448888</helpdesk>
               <website>http://www.llp.org.cy/</website>
            </CY1>
            <CZ1>
               <address>Na Poříčí 1035/4, 110 00 Praha 1</address>
               <email>leonardo@naep.cz</email>
               <helpdesk>leonardo@naep.cz</helpdesk>
               <website>www.naep.cz</website>
            </CZ1>
            <DE2>
               <address>Nationale Agentur Bildung für Europa beim BIBB Robert-Schuman-Platz 3 53175 Bonn</address>
               <email>leonardo@bibb.de</email>
               <helpdesk>helpna@bibb.de</helpdesk>
               <website>http://www.na-bibb.de</website>
            </DE2>
            <DK1>
               <address>Styrelsen for Universiteter og Internationalisering, Bredgade 43, 1260 Copenhagen K. Denmark</address>
               <email>leonardo@ui.dk</email>
               <helpdesk>leonardo@ui.dk</helpdesk>
               <website>www.ui.dk</website>
            </DK1>
            <ES1>
               <address>Organismo Autónomo Programas Educativos Europeos Gustavo Fernández Balbuena, 13. 28002 Madrid</address>
               <email>informatica@oapee.es</email>
               <helpdesk>informatica@oapee.es</helpdesk>
               <website>http://www.oapee.es</website>
            </ES1>
            <FI1>
               <address>CIMO, LLP/Leonardo, P.O. Box 343 (Hakaniemenranta 6), 00531 Helsinki, Finland</address>
               <email>leonardo@cimo.fi</email>
               <helpdesk>Please find the contact persons for the programme at http://phonebook.cimo.fi</helpdesk>
               <website>www.cimo.fi/leonardo</website>
            </FI1>
            <FR1>
               <address>Agence Europe-Education-Formation France - Département gestion des projets - Pôle Leonardo da Vinci 25 quai des Chartrons 33080 Bordeaux Cedex</address>
               <email>leonardo@2e2f.fr</email>
               <helpdesk>http://penelope.2e2f.fr</helpdesk>
               <website>http://www.2e2f.fr</website>
            </FR1>
            <GB2>
               <address>UK National Agency - Leonardo, Grundtvig &amp; Transversal Programmes - ECORYS, Vincent House
Quay Place 92-93 Edward Street,  Birmingham  B1 2RA</address>
               <email>leonardo@uk.ecorys.com</email>
               <helpdesk>0044 (0)845 199 2929</helpdesk>
               <website>www.leonardo.org.uk</website>
            </GB2>
            <GR1>
               <address>41, Ethnikis Antistaseos Avenue, 14234 Nea Ionia, Greece</address>
               <email>llpeforms@iky.gr</email>
               <helpdesk>llpeforms@iky.gr</helpdesk>
               <website>www.iky.gr</website>
            </GR1>
            <HR1>
               <address>Gajeva 22, 10 000 Zagreb, Croatia</address>
               <email>leonardo@mobilnost.hr</email>
               <helpdesk>info@mobilnost.hr</helpdesk>
               <website>www.mobilnost.hr</website>
            </HR1>
            <HU1>
               <address>H-1438 Budapest 70. PF:508</address>
               <email>leonardo@tpf.hu</email>
               <helpdesk>eform@tpf.hu</helpdesk>
               <website>www.tka.hu</website>
            </HU1>
            <IS1>
               <address>Landskrifstofa Menntaáætlunar ESB, Dunhaga 5, 107 Reykjavík</address>
               <email>lme@hi.is</email>
               <helpdesk>lme@hi.is</helpdesk>
               <website>www.leonardo.is</website>
            </IS1>
            <IT1>
               <address>Corso d'Italia 33 - 00198 Rome - Italy</address>
               <email>leoprojet@isfol.it</email>
               <helpdesk>m.varricchio@isfol.it</helpdesk>
               <website>http://www.programmaleonardo.net/llp</website>
            </IT1>
            <LI1>
               <address>Agentur für Internationale Bildungsangelegenheiten Postplatz 2, Postfach 22 9494 Schaan</address>
               <email>stefan.sohler@aiba.llv.li</email>
               <helpdesk>Stefan Sohler</helpdesk>
               <website>www.aiba.llv.li</website>
            </LI1>
            <LT1>
               <address>Gelezinio Vilko str. 12, LT-01112, Vilnius</address>
               <email>LEONARDO@SMPF.LT</email>
               <helpdesk>leo.help@smpf.lt</helpdesk>
               <website>WWW.SMPF.LT</website>
            </LT1>
            <LV1>
               <address>State Education Development Agency, Valnu iela 1, Riga, LV-1050</address>
               <email>baiba.karklina@viaa.gov.lv</email>
               <helpdesk>Baiba Karklina (Baiba.Karklina@viaa.gov.lv)</helpdesk>
               <website>www.viaa.gov.lv</website>
            </LV1>
            <MK1>
               <address>Porta Bunjakovec, A2-1; MK-1000 Skopje; Macedonia</address>
               <email>lulesa.iljazi@na.org.mk</email>
               <helpdesk>Lulesa Iljazi</helpdesk>
               <website>http://na.org.mk/leonardo/</website>
            </MK1>
            <MT1>
               <address>European Union Programmes Agency (EUPA) 36, Old Mint Street, Valletta VLT 1514 - Malta</address>
               <email>eupa@gov.mt</email>
               <helpdesk>+356 25586130</helpdesk>
               <website>http://www.eupa.org.mt/</website>
            </MT1>
            <NL1>
               <address>NA LLP CINOP, PO Box 1585, 5200 BP 's-Hertogenbosch, the Netherlands</address>
               <email>na@leonardodavinci.nl</email>
               <helpdesk>+31(0)73-6800762</helpdesk>
               <website>www.leonardodavinci.nl</website>
            </NL1>
            <NO1>
               <address>P.O. Box 1093, NO-5809 Bergen, Norway</address>
               <email>leonardo@siu.no</email>
               <helpdesk>leonardo@siu.no</helpdesk>
               <website>www.siu.no/leonardo</website>
            </NO1>
            <PL1>
               <address>Foundation for the Development of the Education System (Fundacja Rozwoju Systemu Edukacji) Mokotowska 43 00-551 Warszawa, Poland</address>
               <email>eforms.leonardo@frse.org.pl</email>
               <helpdesk>http://leonardo.org.pl/eforms</helpdesk>
               <website>http://leonardo.org.pl</website>
            </PL1>
            <RO1>
               <address>133, Calea Serban Voda, building A, 3-rd floor, Bucharest, Romania, postal code 040205</address>
               <email>helpdeskldv@anpcdefp.ro</email>
               <helpdesk>Daniela Iancu, leonardo.romania@yahoo.com</helpdesk>
               <website>www.anpcdefp.ro</website>
            </RO1>
            <SE1>
               <address>Internationella programkontoret Leonardo Box 22007 104 22 Stockholm</address>
               <email>leonardo@programkontoret.se</email>
               <helpdesk>08-453 72 00</helpdesk>
               <website>http://www.programkontoret.se</website>
            </SE1>
            <SI1>
               <address>CMEPIUS, Ob železnici 30a, 1000 Ljubljana</address>
               <email>leonardo@cmepius.si</email>
               <helpdesk>+386 1 620 94 62</helpdesk>
               <website>http://www.cmepius.si/vzu/leonardo.aspx</website>
            </SI1>
            <SK1>
               <address>SAAMS Svoradova 1 811 03 Bratislava</address>
               <email>leonardo@saaic.sk</email>
               <helpdesk>helpdesk@saaic.sk</helpdesk>
               <website>www.saaic.sk/llp</website>
            </SK1>
            <TR1>
               <address>AB Egitim ve Genclik Programlari Merkezi Baskanligi, Leonardo Program
Koordinatorlugu, MEVLANA BULVARI NO:181 TR 06520 BALGAT/ANKARA</address>
               <email>llpleonardo@ua.gov.tr</email>
               <helpdesk>yardim@ua.gov.tr</helpdesk>
               <website>www.ua.gov.tr</website>
            </TR1>
         </llp-na-LEO-ActType>
         <llp-na-LEO-MobIVT>
            <AT1>
               <address>Nationalagentur Lebenslanges Lernen (OeAD GmbH) Ebendorferstraße 7 1010 Wien Austria</address>
               <email>lebenslanges-lernen@oead.at</email>
               <helpdesk>leonardo-mobilitaet@oead.at</helpdesk>
               <website>www.lebenslanges-lernen.at</website>
            </AT1>
            <DE2>
               <address>Nationale Agentur Bildung für Europa beim BIBB Robert-Schuman-Platz 3 53175 Bonn</address>
               <email>leonardo-mobilitaet@bibb.de</email>
               <helpdesk>leonardo-mobilitaet@bibb.de</helpdesk>
               <website>http://www.na-bibb.de</website>
            </DE2>
            <EE1>
               <address>Kutsehariduse büroo, Hariduskoostöö keskus, SA Archimedes, Koidula 13a, 10125 Tallinn</address>
               <email>leo.mob@archimedes.ee</email>
               <helpdesk>hkk@archimedes.ee</helpdesk>
               <website>www.archimedes.ee/hkk/leonardo</website>
            </EE1>
            <HU1>
               <address>H-1438 Budapest 70. PF:508</address>
               <email>leonardomobilitas@tpf.hu</email>
               <helpdesk>eform@tpf.hu</helpdesk>
               <website>www.tka.hu</website>
            </HU1>
            <IE1>
               <address>VET Services, Léargas,  Fitzwilliam Court, Leeson Close, Dublin 2, Ireland</address>
               <email>leonardomobility@leargas.ie</email>
               <helpdesk>leonardomobility@leargas.ie</helpdesk>
               <website>www.leargas.ie/leonardo</website>
            </IE1>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>leonardo@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 247 85276</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>leonardo@proalv.pt</email>
               <helpdesk>leonardo@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-LEO-MobIVT>
         <llp-na-LEO-MobPLM>
            <AT1>
               <address>Nationalagentur Lebenslanges Lernen (OeAD GmbH) Ebendorferstraße 7 1010 Wien Austria</address>
               <email>lebenslanges-lernen@oead.at</email>
               <helpdesk>leonardo-mobilitaet@oead.at</helpdesk>
               <website>www.lebenslanges-lernen.at</website>
            </AT1>
            <DE2>
               <address>Nationale Agentur Bildung für Europa beim BIBB Robert-Schuman-Platz 3 53175 Bonn</address>
               <email>leonardo-mobilitaet@bibb.de</email>
               <helpdesk>leonardo-mobilitaet@bibb.de</helpdesk>
               <website>http://www.na-bibb.de</website>
            </DE2>
            <EE1>
               <address>Kutsehariduse büroo, Hariduskoostöö keskus, SA Archimedes, Koidula 13a, 10125 Tallinn</address>
               <email>leo.mob@archimedes.ee</email>
               <helpdesk>hkk@archimedes.ee</helpdesk>
               <website>www.archimedes.ee/hkk/leonardo</website>
            </EE1>
            <HU1>
               <address>H-1438 Budapest 70. PF:508</address>
               <email>leonardomobilitas@tpf.hu</email>
               <helpdesk>eform@tpf.hu</helpdesk>
               <website>www.tka.hu</website>
            </HU1>
            <IE1>
               <address>VET Services, Léargas,  Fitzwilliam Court, Leeson Close, Dublin 2, Ireland</address>
               <email>leonardomobility@leargas.ie</email>
               <helpdesk>leonardomobility@leargas.ie</helpdesk>
               <website>www.leargas.ie/leonardo</website>
            </IE1>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>leonardo@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 247 85276</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>leonardo@proalv.pt</email>
               <helpdesk>leonardo@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-LEO-MobPLM>
         <llp-na-LEO-MobVETPro>
            <AT1>
               <address>Nationalagentur Lebenslanges Lernen (OeAD GmbH) Ebendorferstraße 7 1010 Wien Austria</address>
               <email>lebenslanges-lernen@oead.at</email>
               <helpdesk>leonardo-mobilitaet@oead.at</helpdesk>
               <website>www.lebenslanges-lernen.at</website>
            </AT1>
            <DE2>
               <address>Nationale Agentur Bildung für Europa beim BIBB Robert-Schuman-Platz 3 53175 Bonn</address>
               <email>leonardo-mobilitaet@bibb.de</email>
               <helpdesk>leonardo-mobilitaet@bibb.de</helpdesk>
               <website>http://www.na-bibb.de</website>
            </DE2>
            <EE1>
               <address>Kutsehariduse büroo, Hariduskoostöö keskus, SA Archimedes, Koidula 13a, 10125 Tallinn</address>
               <email>leo.mob@archimedes.ee</email>
               <helpdesk>hkk@archimedes.ee</helpdesk>
               <website>www.archimedes.ee/hkk/leonardo</website>
            </EE1>
            <HU1>
               <address>H-1438 Budapest 70. PF:508</address>
               <email>leonardomobilitas@tpf.hu</email>
               <helpdesk>eform@tpf.hu</helpdesk>
               <website>www.tka.hu</website>
            </HU1>
            <IE1>
               <address>VET Services, Léargas,  Fitzwilliam Court, Leeson Close, Dublin 2, Ireland</address>
               <email>leonardomobility@leargas.ie</email>
               <helpdesk>leonardomobility@leargas.ie</helpdesk>
               <website>www.leargas.ie/leonardo</website>
            </IE1>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>leonardo@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 247 85276</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>leonardo@proalv.pt</email>
               <helpdesk>leonardo@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-LEO-MobVETPro>
         <llp-na-LEO-MultPart>
            <AT1>
               <address>Nationalagentur Lebenslanges Lernen (OeAD GmbH) Ebendorferstraße 7 1010 Wien Austria</address>
               <email>lebenslanges-lernen@oead.at</email>
               <helpdesk>partnerschaften@oead.at</helpdesk>
               <website>www.lebenslanges-lernen.at</website>
            </AT1>
            <EE1>
               <address>Kutsehariduse büroo, Hariduskoostöö keskus, SA Archimedes, Koidula 13a, 10125 Tallinn</address>
               <email>leo.ktprojekt@archimedes.ee</email>
               <helpdesk>hkk@archimedes.ee</helpdesk>
               <website>www.archimedes.ee/hkk/leonardo</website>
            </EE1>
            <IE1>
               <address>VET Services, Léargas,  Fitzwilliam Court, Leeson Close, Dublin 2, Ireland</address>
               <email>ldvpartnerships@leargas.ie</email>
               <helpdesk>ldvpartnerships@leargas.ie</helpdesk>
               <website>www.leargas.ie/leonardo</website>
            </IE1>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>leonardo@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 247 85276</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>leonardo@proalv.pt</email>
               <helpdesk>leonardo@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-LEO-MultPart>
         <llp-na-LEO-Pv>
            <AT1>
               <address>Nationalagentur Lebenslanges Lernen (OeAD GmbH) Ebendorferstraße 7 1010 Wien Austria</address>
               <email>lebenslanges-lernen@oead.at</email>
               <helpdesk>vorb-besuche@oead.at</helpdesk>
               <website>www.lebenslanges-lernen.at</website>
            </AT1>
            <IE1>
               <address>Education Services, Léargas, Fitzwilliam Court, Leeson Close, Dublin 2, Ireland</address>
               <email>preparatoryvisits@leargas.ie</email>
               <helpdesk>preparatoryvisits@leargas.ie</helpdesk>
               <website>www.leargas.ie/</website>
            </IE1>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>leonardo@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 247 85276</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
            <PL1>
               <address>Foundation for the Development of the Education System (Fundacja Rozwoju SystemuEdukacji) Mokotowska 43 00-551 Warszawa, Poland</address>
               <email>eforms.pv@frse.org.pl</email>
               <helpdesk>http://pv.org.pl/eforms</helpdesk>
               <website>http://pv.org.pl</website>
            </PL1>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>leonardo@proalv.pt</email>
               <helpdesk>leonardo@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-LEO-Pv>
         <llp-na-LEO-Toi>
            <AT1>
               <address>Nationalagentur Lebenslanges Lernen (OeAD GmbH) Ebendorferstraße 7 1010 Wien Austria</address>
               <email>lebenslanges-lernen@oead.at</email>
               <helpdesk>leonardo-innovationstransfer@oead.at</helpdesk>
               <website>www.lebenslanges-lernen.at</website>
            </AT1>
            <EE1>
               <address>Kutsehariduse büroo, Hariduskoostöö keskus, SA Archimedes, Koidula 13a, 10125 Tallinn</address>
               <email>leo.siire@archimedes.ee</email>
               <helpdesk>hkk@archimedes.ee</helpdesk>
               <website>www.archimedes.ee/hkk/leonardo</website>
            </EE1>
            <IE1>
               <address>VET Services, Léargas,  Fitzwilliam Court, Leeson Close, Dublin 2, Ireland</address>
               <email>toi@leargas.ie</email>
               <helpdesk>toi@leargas.ie</helpdesk>
               <website>www.leargas.ie/leonardo</website>
            </IE1>
            <LU1>
               <address>Anefore asbl  58, boulevard Grande-Duchesse Charlotte L-1330 Luxembourg</address>
               <email>leonardo@anefore.lu</email>
               <helpdesk>+352 247 85276</helpdesk>
               <website>www.anefore.lu</website>
            </LU1>
            <PT1>
               <address>PROALV - Agencia Nacional do Programa &quot;Aprendizagem ao Longo da Vida&quot; Praça de Alvalade, nº12 - 1749-070 Lisboa</address>
               <email>leonardo@proalv.pt</email>
               <helpdesk>leonardo@proalv.pt</helpdesk>
               <website>www.proalv.pt</website>
            </PT1>
         </llp-na-LEO-Toi>
      </addr>
<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" standalone="yes"?>
<filter>
  <v>AT</v>
  <v>BE</v>
  <v>BG</v>
  <v>CY</v>
  <v>CZ</v>
  <v>DE</v>
  <v>DK</v>
  <v>EE</v>
  <v>ES</v>
  <v>FI</v>
  <v>FR</v>
  <v>GR</v>
  <v>HU</v>
  <v>IE</v>
  <v>IT</v>
  <v>LT</v>
  <v>LU</v>
  <v>LV</v>
  <v>MT</v>
  <v>NL</v>
  <v>PL</v>
  <v>PT</v>
  <v>RO</v>
  <v>SE</v>
  <v>SI</v>
  <v>SK</v>
  <v>GB</v>
  <v>TR</v>
  <v>IS</v>
  <v>LI</v>
  <v>NO</v>
  <v>CH</v>
  <v>HR</v>
</filter>
ApplicationForm
<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" standalone="yes"?>
<filter>
  <v>BE1</v>
  <v>BE2</v>
  <v>BE3</v>
  <v>BG1</v>
  <v>CZ1</v>
  <v>DK1</v>
  <v>DE3</v>
  <v>IE1</v>
  <v>EE1</v>
  <v>GR1</v>
  <v>ES1</v>
  <v>FR1</v>
  <v>IT2</v>
  <v>CY1</v>
  <v>LV2</v>
  <v>LT1</v>
  <v>LU1</v>
  <v>HU1</v>
  <v>MT1</v>
  <v>NL1</v>
  <v>AT1</v>
  <v>PL1</v>
  <v>PT1</v>
  <v>RO1</v>
  <v>SI1</v>
  <v>SK1</v>
  <v>FI1</v>
  <v>SE1</v>
  <v>GB1</v>
  <v>IS1</v>
  <v>LI1</v>
  <v>NO1</v>
  <v>TR1</v>
  <v>CH1</v>
  <v>HR1</v>
</filter>
<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" standalone="yes"?>
<filter>
  <v>BE1</v>
  <v>BE2</v>
  <v>BE3</v>
  <v>BG1</v>
  <v>CZ1</v>
  <v>DK1</v>
  <v>DE2</v>
  <v>IE1</v>
  <v>EE1</v>
  <v>GR1</v>
  <v>ES1</v>
  <v>FR1</v>
  <v>IT2</v>
  <v>CY1</v>
  <v>LV2</v>
  <v>LT1</v>
  <v>LU1</v>
  <v>HU1</v>
  <v>MT1</v>
  <v>NL1</v>
  <v>AT1</v>
  <v>PL1</v>
  <v>PT1</v>
  <v>RO1</v>
  <v>SI1</v>
  <v>SK1</v>
  <v>FI1</v>
  <v>SE1</v>
  <v>GB2</v>
  <v>IS1</v>
  <v>LI1</v>
  <v>NO1</v>
  <v>TR1</v>
  <v>CH1</v>
  <v>HR1</v>
</filter>
<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" standalone="yes"?>
<filter>
  <v>BE1</v>
  <v>BE2</v>
  <v>BE3</v>
  <v>BG1</v>
  <v>CZ1</v>
  <v>DK1</v>
  <v>DE2</v>
  <v>IE1</v>
  <v>EE1</v>
  <v>GR1</v>
  <v>ES1</v>
  <v>FR1</v>
  <v>IT1</v>
  <v>CY1</v>
  <v>LV1</v>
  <v>LT1</v>
  <v>LU1</v>
  <v>HU1</v>
  <v>MT1</v>
  <v>NL1</v>
  <v>AT1</v>
  <v>PL1</v>
  <v>PT1</v>
  <v>RO1</v>
  <v>SI1</v>
  <v>SK1</v>
  <v>FI1</v>
  <v>SE1</v>
  <v>GB2</v>
  <v>IS1</v>
  <v>LI1</v>
  <v>NO1</v>
  <v>TR1</v>
  <v>CH1</v>
  <v>HR1</v>
</filter>
0
<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" standalone="yes"?>
<filter>
  <v>BE1</v>
  <v>BE2</v>
  <v>BE3</v>
  <v>BG1</v>
  <v>CZ1</v>
  <v>DK1</v>
  <v>DE1</v>
  <v>IE2</v>
  <v>EE1</v>
  <v>GR1</v>
  <v>ES1</v>
  <v>FR1</v>
  <v>IT2</v>
  <v>CY1</v>
  <v>LV2</v>
  <v>LT1</v>
  <v>LU1</v>
  <v>HU1</v>
  <v>MT1</v>
  <v>NL1</v>
  <v>AT1</v>
  <v>PL1</v>
  <v>PT1</v>
  <v>RO1</v>
  <v>SI1</v>
  <v>SK1</v>
  <v>FI1</v>
  <v>SE1</v>
  <v>GB1</v>
  <v>IS1</v>
  <v>LI1</v>
  <v>NO1</v>
  <v>TR1</v>
  <v>CH1</v>
  <v>HR1</v>
</filter>
5.5
<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" standalone="yes"?>
<filter>
  <v>llp-na-COM-Pv</v>  <v>llp-na-ERA-Pv</v>
  <v>llp-na-LEO-Pv</v>
  <v>llp-na-GRU-Pv</v>
</filter>
<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" standalone="yes"?>
<filter>
<v>llp-na-COM-MultPart</v>
<v>llp-na-COM-BilPart</v>
<v>llp-eacea-COM-MultProj</v>
<v>llp-eacea-COM-Net</v>
<v>llp-eacea-COM-AccMeas</v>
<v>llp-na-COM-RegioPart</v>
<v>llp-na-ERA-MobHEI</v>
<v>llp-na-ERA-MobCHEI</v>
<v>llp-na-ERA-MobIP</v>
<v>llp-eacea-ERA-NetAc</v>
<v>llp-eacea-ERA-NetStr</v>
<v>llp-eacea-ERA-MultProj-CD</v>
<v>llp-eacea-ERA-MultProj-MHE</v>
<v>llp-eacea-ERA-MultProj-CO</v>
<v>llp-eacea-ERA-MultProj-VC</v>
<v>llp-eacea-ERA-AccMeas</v>
<v>llp-na-GRU-MultPart</v>
<v>llp-eacea-GRU-MultProj</v>
<v>llp-eacea-GRU-Net</v>
<v>llp-eacea-GRU-AccMeas</v>
<v>llp-na-GRU-MobSnVol</v>
<v>llp-na-LEO-MobIVT</v>
<v>llp-na-LEO-MobPLM</v>
<v>llp-na-LEO-MobVETPro</v>
<v>llp-na-LEO-MultPart</v>
<v>llp-na-LEO-Toi</v>
<v>llp-eacea-LEO-MultProj</v>
<v>llp-eacea-LEO-Net</v>
<v>llp-eacea-LEO-AccMeas</v>
</filter>
TOI_A
<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" standalone="yes"?>
<filter>
<v>BG</v>
<v>CS</v>
<v>DA</v>
<v>DE</v>
<v>EL</v>
<v>EN</v>
<v>ES</v>
<v>ET</v>
<v>FI</v>
<v>FR</v>
<v>GA</v>
<v>HR</v>
<v>HU</v>
<v>IT</v>
<v>LT</v>
<v>LV</v>
<v>MT</v>
<v>NL</v>
<v>PL</v>
<v>PT</v>
<v>RO</v>
<v>SK</v>
<v>SL</v>
<v>SV</v>
</filter>
<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" standalone="yes"?>
<filter>
  <v>APP</v>
  <v>CO-APP</v>
</filter>
<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" standalone="yes"?>
<filter>
  <v>CO-MAN</v>
  <v>PA-CORE</v>
  <v>PA-ASC</v>
  <v>PA-INL</v>
</filter>
8.2
1
0
0
2013
initialValidation
NATIONAL AGENCY
PARTNER
NATIONAL AGENCY OF PARTNER
Size (pupils)
Size (learners/trainees)
Size (students)
may not exceed:
must be at least:
This field is mandatory.
is mandatory.
Field
Add row
Add failed, the number of rows may not exceed:
Delete row
Unable to delete: the minimum number of rows needs to be
PARTICIPANT
CONTACT PERSON
PERSON AUTHORISED TO SIGN THE GRANT AGREEMENT
LEGAL REPRESENTATIVE
PERSON AUTHORISED TO LEGALLY COMMIT THE PARTICIPANT (LEGAL REPRESENTATIVE)
DESTINATION
Erasmus ID code
LEGAL REPRESENTATIVE OF PARTNER NO.
Work address
CONTACT PERSON OF PARTNER NO.
DESCRIPTION OF PARTNER NO.
PREVIOUS PROJECTS OF PARTNER NO.
COORDINATION TAKE OVER OF PARTNER NO.
SILENT PARTNERS OF PARTNER NO.
This application form should be completed by the applicant of the proposed mobility project, in cooperation with the planned partners. The application must be submitted to the National Agency of the country of the applicant by
Applicant institution
Erasmus ID code / National ID
characters
max
TERM-TIME ADDRESS
Address
Organisation full legal name (latin characters)
Organisation full legal name (national language)
Are you sure that you do not wish to apply for any financial support?
The form data is not valid.
Confirmation
Private address
There are no rates available in the form for your National Agency. Please consult your National Agency's instructions and type the total amount yourself.
Warning
of partner:
The form has been submitted successfully.
I, the undersigned, certify that the information contained in this Final Report is correct to the best of my knowledge.
PERIOD COVERED BY THE REPORT
Beneficiary name
Beneficiary organisation name
Participant name
From (dd-mm-yyyy)
To (dd-mm-yyyy)
National id (if requested by the NA)
Project duration (months)
Grant requested for language preparation 
Grant requested for language, pedagogic or cultural preparation
Page
of
Name of beneficiary
Name of host school
EMERGENCY ADDRESS
OK
Unknown
Email submission attempt
Online submission
Form has not been submitted yet
This form has not been submitted
This form has been submitted online on
Email submission has been invoked with the following hash code
Email submission has been invoked
Submission ID
The form data has been modified since the last submission
The form data has been modified since the last submission attempt
The form is valid.
Form version
Adobe Reader version
Remember that only the co-ordinator should submit the form electronically! Are you sure you want to proceed?
Co-ordinator confirmation
Project title (national language)
PERIOD COVERED
National id (if applicable)
ENVIRONMENT
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
The daily subsistence cost per day exceeds the maximum rate for this destination country as defined in the Guidelines for Applicants. It has been reduced to the maximum allowed rate.
Creates a file to be sent by email to the Beneficiary Organisation
(To be used ONLY if online submission is not available)
This is a confirmation that you have successfully submitted your form.
The rates information cannot be retrieved. Please try again later or contact your National Agency for additional information regarding this problem.
The electronic form cannot access the NA Rates web service. Please check whether your internet connection is working properly and try again. In case the NA Rates web service is still not available, please consult your National Agency website and enter the values manually in the electronic form.
There are no rates available for your National Agency. Please consult your National Agency's instructions and type the total amount yourself.
Given the parameters you have entered it is not possible to perform a calculation. Please contact your NA Help-Desk for further information on the correct set of parameters.
The NA Rates web service is currently not available, please consult your National Agency website and enter the values manually in the electronic form.
The total project revenues do not agree with the total project expenditures.
PART M. SUBMISSION
Number of young people with fewer opportunities should not exceed total number of participants.
Before submitting the form, please accept the STATEMENT FROM LEGAL REPRESENTATIVE by marking the relevant checkbox in PART J.
The number of promoters doesn't respect the eligibility criteria.
The total number of participants doesn't respect the eligibility criteria.
The number of participants per group doesn't respect the eligibility criteria.
The number of national groups doesn't respect the eligibility criteria.
The project duration doesn't respect the eligibility criteria.
The duration of activities doesn't respect the eligibility criteria.
The scale of unit cost to be applied in your project cannot be automatically displayed because your activities take place in more than one venue. Please select manually the appropriate scale of unit cost, in line with the rules set in the Youth in Action Programme Guide.
Project venue(s) country doesn't respect the eligibility criteria.
The number of participants in budget doesn't correspond to the total number of participants.
The number of coaches should be less or equal to the number of promoters.
ERROR
You are using an older version of the software. Forms submitted using unsupported version of Adobe software will be ineligible. Please download and install the latest version of Adobe Reader from http://get.adobe.com/reader/ .
This form requires Adobe Reader or Adobe Acrobat version 
The form cannot be displayed. The form data does not match the form type. This can happen, when trying to import data from a non-compatible XML file, for example exported from a different form type.
The data file you are trying to import belongs to a different Call than the one of this Electronic Application e-Form, so it is not possible to import it.
The form has been opened inside a web browser window. Please download the form to your PC in order to be able to properly save the form after filling it in.
For the form to function properly, JavaScript must be enabled in Edit - Preferences - JavaScript.
THIS FORM IS ONLY FOR TESTING AND ONLY FOR INTERNAL EUROPEAN COMMISSION / NATIONAL AGENCIES USE. PLEASE DO NOT DISTRIBUTE!
GENERAL INFORMATION
THIS APPLICATION FORM IS TO BE USED BEFORE THE 01/02/2013. AFTER 31/01/2013 THE APPLICATION SUBMISSION WILL BE BLOCKED
Before completing this form, please read the relevant sections in the 2013 Call for Proposals published by the European Commission and by your National Agency and the Lifelong Learning Programme Guide for 2013 which contain additional information e.g. the specific priorities for that year. Links to these documents and further information such as frequently asked questions can be found on the Lifelong Learning Programme website:
http://ec.europa.eu/education/llp/doc848_en.htm
and on your National Agency website, whose address is available upon selecting the National Agency in the field below (B.3). 
and on your National Agency website, whose address is available upon selecting the National Agency in section C. 
The 3 fixed application deadlines for the year 2012 are the following:
Round 1: 16/01/2012: for training activities that start on or after 1 May 2012 
Round 2: 30/04/2012: for training activities that start on or after 1 September 2012
Round 3: 17/09/2012: for training activities that start on or after 1 January 2013
The individual National Agencies may also set end dates for the above training periods. Please consult your National Agency's web site for information.
Training activities must start by 30 April 2013 at the latest.
This application form should be completed by the applicant of the proposed mobility project, in cooperation with the planned partners. The application must be submitted to the National Agency of the country of the applicant by XX/XX/XXXX.
Please note that this application form is to be used by higher education institutions (HEI) wishing to participate in the Erasmus Sub-Programme. In this form the institution can apply for different Erasmus actions (depending on the type of the Erasmus University Charter): Student mobility for studies abroad, student mobility for placements abroad, teaching assignments abroad for academics and invited staff from enterprises abroad and HEI staff training abroad. The submission deadline to the National Agencies is 8 March 2013.
This application form should be completed by the applicant of the proposed Transfer of Innovation project, in cooperation with the planned partners. The application must be submitted to the National Agency of the country of the applicant by Thursday 31 January 2013. Use the "Eligibility Checklist" in section F below in this application form. 

Attached with the Application form must be sent a "fiche d'entité légale" which must be duly completed and signed by the legal representative. You can find the document here:     http://penelope.2e2f.fr/docs2011/documentation/fiche_candidature/fiche-entite-legale.doc 

In accordance with standard European Commission practice, the information provided in your application form may be used by the Commission to evaluate the Lifelong Learning Programme. The relevant data protection regulations will be respected.
The deadline for individuals and host schools to submit this form to their National Agencies is Thursday 31 January 2013.
Please send this report duly completed and signed to your National Agency within 30 calendar days after the end of the activity. Once this report and the supporting documents (e.g. a certificate of attendance or, in the case of job shadowing, a signed letter from the host organisation) are submitted and approved, the National Agency will either pay the balance of the grant or recover any unspent funds.
For the complete list of supporting documents which need to be attached to the Final Report, please consult your National Agency.
NOTE FOR COMENIUS ASSISTANTS
As from 2009, applicants wishing to undertake an assistantship in adult education institutions have to apply for a Grundtvig Assistantship, which requires a specific application form.
The grant amounts are fixed by each National Agency within a European framework. You can find these amounts on your National Agency's website or by contacting the Agency directly.
NOTE FOR HOST SCHOOLS
As from 2009, adult education institutions have to apply for a Grundtvig Assistantship, which requires a specific application form.
The host school does not receive any financial support as it will benefit from the presence and the work of the assistant. Assistants receive a grant to help cover travel costs and to contribute towards subsistence costs. The grant amounts are fixed by each National Agency within a European framework. The host school must submit a Final Report in the form provided by its National Agency.
NOTE FOR COMENIUS ASSISTANTS
Please complete and submit this form electronically then print and send a signed copy to your National Agency.
NOTE FOR HOST SCHOOLS
Please send this report, duly completed and signed, to your National Agency within one month after the end of the assistantship.
SUBMISSION
CONTEXT
If you are an individual applicant wishing to undertake a Comenius Assistantship, please choose option: "Comenius Assistants" in the Action field.
If your school wishes to host an assistant under Comenius, please choose option: "Host Schools for Comenius Assistants" in the Action field.
If you are an individual applicant who undertook a Comenius Assistantship, please choose option: "Comenius Assistants" in the Action field.
If you are a school which hosted an assistant under Comenius, please choose option: "Host Schools for Comenius Assistants" in the Action field.
Is the event included in the "Comenius / Grundtvig Training Database"?
DATES
PROJECT IDENTIFIERS
Form hash code
NATIONAL AGENCY
NATIONAL AGENCIES
The information about the National Agencies will appear in this section once they are selected in section C.
NATIONAL AGENCY
Postal address
Email address
Helpdesk
Website
SUMMARY
Limit 3000 characters, should be provided in EN, FR or DE.
The summary will be used as the general description of your project throughout the evaluation procedure and, should the proposal be successful, as the published abstract of the project. It must summarise the key issues covered in your proposal, notably: 
- The reason for the project (the main problem being tackled)
- The main aims and objectives of the projects
- The characteristics of the consortium that will implement the proposal
- A general description of the tangible and intangible outcomes
- The impact envisaged
PARTNERS
Role
Name
Country
Type of organisation
Legally authorised person
ACTORS IDENTIFICATION
INSTITUTION / ORGANISATION
ORGANISATION
Dynamic
CONTEXT
ROLE
To be completed by all applicants who are in employment
CONTENT
INDIVIDUAL
CONTEXT
ROLE
To be completed by all applicants who are in employment
CONTENT
INDIVIDUAL
CONTEXT
ROLE
To be completed by all applicants who are in employment
CONTENT
OBJECTIVES AND ACTIVITIES OF THE ORGANISATION
General description of the organisation: size, scope of work, areas of specific expertise and competence in relation to the project proposed. Limit: 1000 characters.
Role of the participant organisation in the proposed project. Limit: 1000 characters.
Skills and expertise of key staff involved in the project. Limit: 5000 characters.
BACKGROUND/EXPERIENCE
Please indicate similar or related projects funded by the LLP programme and/or its former programmes or funded by other similar programmes in the last five years. 
Year
Programme
Type of activity
Agreement number
Organisation
Title of the project
Website
PROJECT ORIGIN
Is the organisation's involvement in this application the result of:
Other - Please state the source
Grant agreement number
INVOLVEMENT IN OTHER APPLICATIONS
Details of other LLP applications in this selection year in which the institution / organisation is involved:
Project type
Acronym
Project title
Applicant organisation
PRESENTATION OF THE PROPOSAL
GENERAL INFORMATION
Before completing this form, please read the relevant sections in the Lifelong Learning Programme Guide 2013 and the 2013 Call for Proposals published by the European Commission and by your National Agency, which contain additional information on closing dates, National Agency addresses to which the application must be sent, and specific priorities for that year. Links to these documents and further information can be found on the Lifelong Learning Programme website:
http://ec.europa.eu/education/llp/doc848_en.htm
This application form should be completed by the applicant of the proposed Transfer of Innovation project, in cooperation with the planned partners. The application must be submitted to the National Agency of the country of the applicant by Thursday 31 January 2013. Please check on the website of the responsible National Agency in which form and to which address the application must be submitted. Use the "Eligibility check-list" in section F below before sending your application. 

Attached with the Application form must be sent a "fiche d'entité légale" which must be duly completed and signed by the legal representative. You can find the document here:     http://penelope.2e2f.fr/docs2011/documentation/fiche_candidature/fiche-entite-legale.doc 

RELEVANCE TOWARDS THE OBJECTIVES OF THE PROGRAMME AND THE PRIORITIES OF THE CALL FOR PROPOSALS
Please select from the following, the strategic issues that your proposal addresses within the Programme. Select only those that are relevant to your planned activities and, for each one selected, provide a concise explanation of the way(s) in which the issue is addressed in your plans. Please note that only the relevant Leonardo da Vinci priorities are listed below. 
PROGRAMME GENERAL OBJECTIVES
Which objective(s) of the Programme does your proposal address? (Please refer to the Call for Proposals 2013 and the LLP Guide 2013)
PROGRAMME OPERATIONAL OBJECTIVES
Which of the following operational objectives does your proposal address? Please tick at least one of the boxes (Please refer to the Call for Proposals 2013 and the LLP Guide 2013 for further clarification).
EUROPEAN PRIORITIES OF LEONARDO DA VINCI
Which priority in the Call for Proposals 2013 does your proposal address? (Please indicate only one priority)
CONTRIBUTION TO NATIONAL PRIORITIES: NOT APPLICABLE
Which national priorities (if published on the website of the National Agency) does your proposal address? NOT APPLICABLE
Please explain how you will address these specific national priorities.
HORIZONTAL ISSUES
Does your proposal directly address one of the following issues? If yes, please tick as appropriate. If not, proceed to the next section.
PROJECT DESCRIPTION
Total numbers of partners including applicant
Total number of countries involved:
Total project costs, Euro
Total Community grant requested, Euro 
WHY IS THIS PROJECT NECESSARY?
Explain the rationale of and background to the project by describing the problems or needs that it seeks to address (current situation in the countries involved, previous or preparatory work in the domain, the results of any needs analysis undertaken). Outline the main (published) indicators that illustrate these needs and include references to any declared national or European political priority in this area if relevant. 
AIMS AND OBJECTIVES
Define the concrete aims and objectives of the project and describe the ways in which the situation set out under the needs analysis will be changed and addressed by the project. Then show how these aims and objectives are linked to the European priorities of the call selected under section D.2.3.
TYPE OF TRANSFER
Export of Innovation:
Applicant organisation transfers the innovation
Import of innovation:
Applicant organisation imports the innovation
FROM
FROM
TO
TO
Please explain the type of transfer and how your proposal implements the Transfer of Innovation from a (1) sectoral, (2) geographical and (3) any other perspective. Limit: 2500 characters.
INNOVATIVE RESULT(S) ON WHICH THE PROJECT IS BASED
Is the project based on similar or related projects funded by the LLP Programme and/or its predecessors and/or other similar programmes or initiatives in the last five years?
   If yes please provide further information in the table below: 
Start year
Programme or initiative
Type of action
Identification number
Contracting organization
Title
Website
Does this proposal seek to exploit other existing materials?
If Yes, please complete the following table
Title of the materials
Publisher/ copy-right or ownership	
Permission has been granted to use the materials
Describe the innovative content or result/s your project is based upon:
- Describe the nature of the result/s on which this proposal is based (please refer to D.3.3 if appropriate). 
- Describe the rationale behind choosing the above result/s as basis for this proposal 
- How does your proposal use the result/s? 
- What is the added value of your proposal compared to the previous project(s) (listed above)?
If the initial developer of the chosen result/s is not part of the current partnership, please provide a clear description of the relationship that the current partnership will establish with the initial developer. Limit: 5000 characters.
Please enclose two copies of any product/s (produced or in course of production within the previous project(s) which will be used as a basis for the current proposal! Where possible electronic copies should be provided rather than hard copies (CD-ROM, links to websites).
PEDAGOGICAL MATERIALS
In case the proposal seeks to adapt and transfer pedagogical materials for learners or teaching staff, please:
 a) describe the international state of the art and summary of limitations of existing pedagogical materials in this area. Limit: 2500 characters.
 b) 1) describe the methodological / didactic approaches on which the products will be based ; 2) outline the measures that will be adopted for testing the materials on target users. Limit: 2500 characters.
 c) indicate how the planned project will contribute concretely to enhance the diversity of languages in its different activities, if applicable. Limit: 2500 characters.
QUALITY OF THE CONSORTIUM
Please present the consortium as a whole and describe its structure, functioning and experience in transnational cooperation and the rationale behind the distribution of activities in the consortium. Limit: 2500 characters.
Specify how effective cooperation and communication will be ensured between the partner institutions, and the specific arrangements envisaged for resolving any conflicts which may arise between the partners, identify where relevant, the allocation of tasks to third parties (external to the consortium itself) and explain why these tasks cannot be undertaken within the consortium. Limit: 2500 characters.
EUROPEAN ADDED VALUE
Describe the benefits anticipated from the implementation of the proposal at an European level rather than at national or regional one. Limit: 2500 characters.
METHODOLOGY AND WORKPLANS
Please give an overall description of the methodology and work plan in the project. Limit: 5000 characters + attachments, graphics = one A4 page.
WORK PACKAGES
Provide one table per work package (use the table below) and if needed add sub-tasks under each work package. Please add as many work packages as you require, including one for the management of the consortium.
Note: The work package/s on dissemination and exploitation of results should also be provided here! They should fit with the key outputs in section D.4.3.
Work package number
Work package title
Start month
End month
Costs (euro)
Package leader (indicate legal name of the relevant partner)
Work package aims. Limit: 2500 characters.
Description of activities. Limit: 2500 characters.
Description of  methodological / pedagogical framework (where relevant). Limit: 2500 characters.
Role and tasks of sub-contractors (if any). Limit: 2500 characters.
This work package will contribute to the achievement of the following expected result (please refer to the numbering and types of expected results in section D.4.2, respectively to the key outputs in section D.4.3)
N
Short description of result
EXPECTED RESULTS
What specific results are expected in the course of the project and on its completion? Please provide a detailed description of the expected results completing the table below
- type of result (e.g. handbook, curriculum, recognition procedure, new teaching/training method, etc.),
- target group(s) concerned (final users of the results)
- languages in which they will be available
- medium that will be used (e.g. CD-Rom, Internet, etc.),
- when they will be available,
- number of copies foreseen (if applicable)
- didactic methodology (if applicable)
- others
Result number
Short description of result
Target group(s) / potential beneficiaries
Language of the product
Medium that will be used
Availability (when?)
Number of copies foreseen if applicable
Didactical methodology  (if applicable)
Others
DISSEMINATION AND EXPLOITATION OF RESULTS
Please provide here a dissemination and exploitation plan and a timetable which clearly shows key outputs (should fit with the work package/s on dissemination and exploitation of results in section D.4.1).
Please describe how your dissemination and exploitation strategy ensures that the project results will be used with regards to the target group(s), target sector(s) and potential users such as social partners, VET policy makers etc. Please ensure that your plans for sustainability will enable the impact described in Section D.4.5 Expected Impact. Limit: 2500 characters.
Please demonstrate that the consortium has the capacity and necessary experience to carry out the dissemination and exploitation of results activities. Indicate the human and financial resources assigned to these tasks. Limit: 2500 characters.
QUALITY MANAGEMENT PLAN
Please provide a quality management plan: procedures, criteria and resources for monitoring and evaluation of the project; procedures, criteria and resources for internal and/or external evaluation - including quality control and testing, if applicable - of the interim and final results with regard to the needs of the target group(s) and sector(s) and of the potential end-users.
Please explain in particular how the target group/s and/or potential end-users will be involved in these activities. Limit: 2500 characters.
EXPECTED IMPACT
Please identify below the most suitable codes of educational field and level relevant to your target groups and sectors on which your proposal expects to have an impact.  
 Educational field
 Educational level
 Economic sector
Please describe the expected short term and long term impact of your proposal on (1) target groups and/or sector and (2) geographical target areas (local, regional, national, and/or European). Limit: each answer to 2500 characters.
limit one A4 page in font 12
Target group(s) and/or sectors
Geographical areas (local, regional, national and/or European)
 Short term impact
 Long term impact
How do you intend to measure the described levels of impact achieved during the project (i.e. short-term impact)? Please describe qualitative and quantitative indictors for (1) impact on target groups/sectors and (2) on geographical areas.
1) Indicators for impact on target groups and/or sectors
2) Indicators for impact on geographical areas
Please describe (1) which aspects of your proposal (e.g. consortium, products and results, networks, etc) will be maintained after the Leonardo funding and (2) how you intend to manage them (e.g. financial and human resources, etc). In the case of products, please also specify how do you intent to sustain them (e.g. accreditation of materials, commercialisation, free of charge use etc.). 
1) Aspects of the proposal which will continue after the Leonardo da Vinci funding
2) Mechanisms and resources to maintain them
Please identify how your project will have a direct impact on (1) the national VET system of your country and (2) the national VET systems of your partners.
1) Expected impact on the national VET system of your country
2) Expected impact on the national VET system of your partners
BUDGET
DETAILS OF BUDGET CALCULATION
Please justify how you have addressed the cost effectiveness in the proposed budget. Limit: 5000 characters.
STAFF
All figures in Euro. Please use a . (dot) as the decimal separator.
Type of Staff
1. Manager
2. Researcher, teacher and / or trainer
3. Technical
4. Administrative
Country
Overall total of working days 
Overall total Staff costs
Number of working days
Cost per day
Total staff costs
Number of working days
Cost per day
Total staff costs
Number of working days
Cost per day
Total staff costs
Number of working days
Cost per day
Total staff costs
Total
TRAVEL AND SUBSISTENCE
ESTIMATED travel and subsistence costs
All figures in Euro. Please use a . (dot) as the decimal separator.
Purpose of the journey
Country of destination
Partner(s)
Work package
Number of persons
a
Number of days
b
Daily subsistence cost per person
c
Average price return journey
d
 Total costs
aX[(bXc)+d]
Total
Sub total
SUBCONTRACTING
ESTIMATED subcontracting costs
All figures in Euro. Please use a . (dot) as the decimal separator.
Subcontract
Task description
Partner(s)
Work package
Total costs
Total
Sub Total
EQUIPMENT
ESTIMATED equipment costs
All figures in Euro. Please use a . (dot) as the decimal separator.
Description
Justification
Partner(s)
Work package
Number of items
a
Cost per item
b
Usage rate
%
c
Depreciation rate %
d
Total costs
aXbXcXd
Total equipment costs
Sub total
OTHER
ESTIMATED other costs
All figures in Euro. Please use a . (dot) as the decimal separator.
Description
Partner(s)
Work package
Total costs
Total
Sub total
EXPENDITURES AND REVENUE
Project acronym:
LLP action:
Leonardo Da Vinci - Transfer of Innovation
ESTIMATED EXPENDITURES and REVENUE by TYPE OF COSTS and by PARTNER
All figures in Euro. Please use a . (dot) as the decimal separator.
Costs                
Financing
 Direct costs                    
Indirect costs 
Total project
expenditures
Community grant requested from LLP
Other sources
Operations
A. Staff
costs
1. Travel
and subsistence
2. Subcontracting
(up to 30%)
3.  Equipment
(up to 10% )
4. Other
B. Total
operational
costs
Total direct costs
(A + B)
Total
indirect costs
(up to 7%)
Total
%
Grant total (up to 75%)
%
Partner's
own
funding
Amount
Specification
Total project revenues
%
%
Total
ELIGIBILITY CHECKLIST
Before sending in your application form to the National Agency, the following points should be addressed in order to ensure eligibility.
- Make sure that, in addition to the electronic form of your application, you also submit a signed paper version: in section I of the application form (see below) the paper version must bear the original signature of a person authorised by the applicant organisation. The signature also confirms that your organisation is not in a situation of the exclusion criteria and that you have the necessary capacity to successfully implement your project
- Make sure that you have used the official application form for the activity planned in the project
- Make sure that all fields in the application form where you are required to fill in have been completed.
- The form is not handwritten (except for the signature of the 'Declaration')
- Make sure that you comply with the deadline published in the call.
- Make sure that the duration of your project is not shorter than 12 months and not longer than 24 months.
- Make sure that your organisation, the applicant organisation, has the status of a legal body.
- Be sure to comply with the minimum size of the consortium, i.e. partners from at least 3 countries (including the country of the applicant), including at least one from the European Union.
- The proposal has to be written in the language which will be used among the consortium partners for the implementation of the work programme. Should the working language of the consortium not be English, French or German then the summary in the application must be in English, French or German.
- Make sure that you have filled in the budget tables in detail.
- The application must include letters of intent from the obligatory minimum number of partners. *)
- If you are not a public body and your grant request exceeds EUR 60.000, please add a copy of the official accounts for the most recent financial year for which the accounts have been closed. **)
*) Faxed or scanned versions of letters of intent can be accepted at application stage provided that at contracting stage the originals are available.
**) Public body: For the purpose of this call, all schools and higher education institutions specified by the participating countries and all institutions or organisations providing learning opportunities which have received over 50% of their annual revenues from public sources over the last two years or which are controlled by public bodies or their representatives, are considered as public bodies."official" means accounts certified by an appropriate external body, and/or published, and/or approved by the organisations general meeting.
DATA PROTECTION NOTICE
PROTECTION OF PERSONAL DATA
Processing this form may involve the recording and processing of personal data. Such data will be processed pursuant to Regulation (EC) No 45/2001 on the protection of individuals with regard to the processing of personal data by the Community institutions and bodies and on the free movement of such data. Any personal data requested will only be used for the intended purpose, i.e.:
- In the case of grant application forms: the evaluation of your application in accordance with the specifications of the call for proposals,
- In the case of report forms: statistical and financial (if applicable) follow-up of the projects.
For the exact description of the collected personal data, the purpose of the collection and the description of the processing, please refer to the Specific Privacy Statement accompanying this form.
You are entitled to obtain access to your personal data on request and to rectify any such data that is inaccurate or incomplete. If you have any queries concerning the processing of your personal data, you may address them to your National Agency. You have the right of recourse at any time to your national supervising body for data protection or the European Data Protection Supervisor for matters relating to the processing of your personal data.
You are informed that for the purposes of safeguarding the financial interest of the Communities, your personal data may be transferred to internal audit services, to the European Court of Auditors, to the Financial Irregularities Panel and/or to the European Anti-Fraud Office (OLAF).
The grant application will be processed by computer. All personal data (such as names, addresses, CVs, etc.) will be processed in accordance with Regulation (EC) No 45/2001 of the European Parliament and of the Council of 18 December 2000 on the protection of individuals with regard to the processing of personal data by the Community institutions and bodies and on the free movement of such data. Information provided by the applicants necessary in order to assess their grant application will be processed solely for that purpose by the department responsible for the programme concerned. On the applicant's request, personal data may be sent to the applicant to be corrected or completed. Any question relating to these data, should be addressed to the appropriate Agency to which the form must be submitted. Beneficiaries may lodge a complaint against the processing of their personal data with the European Data Protection Supervisor at anytime.
http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/calls/dpo_en.htm
DECLARATION OF HONOUR
To be signed by the person legally authorised to enter into legally binding commitments on behalf of the applicant organisation. 
I, the undersigned,
Request from my National Agency a grant for my organisation as set out in section BUDGET of this application form.
Request from my National Agency a grant for the activities applied for in this application form.
Declare that:
- All information contained in this application, is correct to the best of my knowledge.
- The organisation I represent has the adequate legal capacity to participate in the call for proposals.
EITHER
The organisation I represent has financial and operational capacity to complete the proposed action or work programme
OR
The organisation I represent is considered to be a "public body" in the terms defined within the Call and can provide proof, if requested of this status, namely: It provides learning opportunities and
- Either (a) at least 50% of its annual revenues over the last two years have been received from public sources;
- Or (b) it is controlled by public bodies or their representatives
- I have taken note that identical or similar applications will be subject to a specific assessment in order to exclude the risk of double funding and that the Commission and the National Agencies reserve the right not to fund identical or similar applications
I am authorised by my organisation to sign Community grant agreements on its behalf.
Certify that:
Certify that (in case the grant requested exceeds 60.000€):
The organisation I represent:
- is not bankrupt, being wound up, or having its affairs administered by the courts, has not entered into an arrangement with creditors, has not suspended business activities, is not the subject of proceedings concerning those matters, nor is it in any analogous situation arising from a similar procedure provided for in national legislation or regulations;
- has not been convicted of an offence concerning its professional conduct by a judgment which has the force of ‘res judicata’;
- has not been guilty of grave professional misconduct proven by any means which the National Agency can justify;
- has fulfilled its obligations relating to the payment of social security contributions or the payment of taxes in accordance with the legal provisions of the country in which it is established or those of the country where the grant agreement is to be performed;
- has not been the subject of a judgment which has the force of ‘res judicata’ for fraud, corruption, involvement in a criminal organisation or any other illegal activity detrimental to the Communities' financial interests;
- it is not currently subject to an administrative penalty referred to in Article 96(1) of the Financial Regulation (Council Regulation 1605/2002 of 25/06/02, as amended).
Acknowledge that:
The organisation I represent will not be awarded a grant if it finds itself, at the time of the grant award procedure, in contradiction with any of the statements certified above, or in the following situations:
- subject to a conflict of interest (for family, personal or political reason or through national, economic or any other interest shared with an organisation or an individual directly or indirectly involved in the grant award procedure);
- guilty of misrepresentation in supplying the information required by the National Agency as a condition of participation in the grant award procedure or has failed to supply this information.
In the event of this application being approved, the National Agency has the right to publish the name and address of this organisation, the subject of the grant and the amount awarded and the rate of funding.
I acknowledge that administrative and financial penalties may be imposed on the organisation I represent if it is guilty of misrepresentation or is found to have seriously failed to meet its contractual obligations under a previous contract or grant award procedure.
SIGNATURE
SIGNATURE
I, the undersigned, certify that the information contained in this Application Form is correct to the best of my knowledge. 
Applicant organisation (Full legal name):
Place:
Date:
Name:
Position:
Signature:
National ID number of the signing person (if requested by the NA):
Stamp (if applicable):
Make sure that you also submit within the deadline Thrusday 31 January 2013 (post mark date not later than this date) a signed paper version bearing the original signature of a person authorised by the applicant organisation.
Remember that only the co-ordinator should submit the form electronically! Are you sure you want to proceed?
Co-ordinator confirmation
SUBMISSION
Before submitting the form electronically, please validate it. Please note that only the final version of your form should be submitted electronically.
DATA VALIDATION
Validation of compulsory fields and rules
The form is valid.
SUBMISSION SUMMARY
This table provides additional information (log) of all form submission attempts, particularly useful for the National Agencies in case of multiple form submissions.
Number
Time
Event
Form hash code
Status
* means local PC time, which is not trusted and cannot be used for claiming that the form has been submitted in time
STANDARD SUBMISSION PROCEDURE
Online submission (requires internet connection)
This is a confirmation that you have successfully submitted your form. Now, you should print, sign and send the form to your National Agency. Please save the form for future reference.
Please also note that only an electronically submitted form should be printed, signed and sent to your NA.
Print the form
ALTERNATIVE SUBMISSION PROCEDURE
Creates a file to be sent by email to the National Agency
(To be used ONLY if online submission is not available. Please see instructions about this procedure in the "Applicant Guide")
8.2.1.3158.1.475346.466429
initialValidation
A. GENERAL INFORMATION
B. SUBMISSION
B.1. CONTEXT
LEONARDO DA VINCI
llp-na-LEO-ActType
LEONARDO DA VINCI IVT (Initial Vocational Training)
Leonardo da Vinci Mobility Certificate
LEONARDO DA VINCI Partnerships
LEONARDO DA VINCI PLM (People in the Labour Market)
LEONARDO DA VINCI Preparatory visits
LEONARDO DA VINCI Transfer of innovation
LEONARDO DA VINCI VETPRO (VET Professionals)
llp-na-LEO-MobIVT
llp-na-LEO-MobCert
llp-na-LEO-MultPart
llp-na-LEO-MobPLM
llp-na-LEO-Pv
llp-na-LEO-Toi
llp-na-LEO-MobVETPro
BG - Bulgarian
CS - Czech
DA - Danish
DE - German
EL - Greek
EN - English
ES - Spanish
ET - Estonian
FI - Finnish
FR - French
GA - Irish
HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
NL - Dutch
PL - Polish
PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
HR - Croatian
BG
CS
DA
DE
EL
EN
ES
ET
FI
FR
GA
HU
IT
LT
LV
MT
NL
PL
PT
RO
SK
SL
SV
HR
BG - Bulgarian
CS - Czech
DA - Danish
DE - German
EL - Greek
EN - English
ES - Spanish
ET - Estonian
FI - Finnish
FR - French
GA - Irish
HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
NL - Dutch
PL - Polish
PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
HR - Croatian
BG
CS
DA
DE
EL
EN
ES
ET
FI
FR
GA
HU
IT
LT
LV
MT
NL
PL
PT
RO
SK
SL
SV
HR
B.2. PROJECT IDENTIFIERS
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
Mairie de Morne-à-l'Eau
[max: 2000 characters]
[max: 0 characters]
[max: 0 characters]
1017B6907AC48AEC
B.3. NATIONAL AGENCY
AT1 LLP (OEAD)
BE1 LLP (DG)
BE2 LLP (AEF-Europe)
BE3 LLP (EPOS)
BG1 LLP (HRDC)
CH1 LLP (ch Foundation)
CY1 LLP (FMELLP)
CZ1 LLP (NAEP)
DE2 LLP-Leo-Gru (BiBB)
DK1 LLP (Danish Agency for International Education)
EE1 LLP (ARCHIMEDES)
ES1 LLP (OAPEE)
FI1 LLP (CIMO)
FR1 LLP (2E2F)
GR1 LLP (IKY)
HR1 LLP (AMEUP)
HU1 LLP (TPF)
IE1 LLP-Com-Leo-Gru-SV (LEARGAS)
IS1 LLP (LME)
IT1 LLP-Leo (ISFOL)
LI1 LLP (AIBA)
LT1 LLP (SMPF)
LU1 LLP (ANEFORE)
LV1 LLP (VIAA)
MT1 LLP (EUPA)
NL1 LLP (NUFFIC)
NO1 LLP (SIU)
PL1 LLP (FRSE)
PT1 LLP (PROALV)
RO1 LLP (ANPCDEFP)
SE1 LLP (IPK)
SI1 LLP (CMEPIUS)
SK1 LLP (SAAIC)
TR1 LLP (CEUEYP)
UK2 LLP-Leo-Gru-SV (ECOTEC)
AT1
BE1
BE2
BE3
BG1
CH1
CY1
CZ1
DE2
DK1
EE1
ES1
FI1
FR1
GR1
HR1
HU1
IE1
IS1
IT1
LI1
LT1
LU1
LV1
MT1
NL1
NO1
PL1
PT1
RO1
SE1
SI1
SK1
TR1
GB2
Agence Europe-Education-Formation France - Département gestion des projets - Pôle Leonardo da Vinci 25 quai des Chartrons 33080 Bordeaux Cedex
leonardo@2e2f.fr
http://penelope.2e2f.fr
http://www.2e2f.fr
B.4. SUMMARY
Summary
[max: 3000 characters]
B.5. PARTNERS
Applicant Organisation (APP)
Applicant Organisation (APP)
Mairie de Morne-à-l'Eau
Mairie de Morne-à-l'Eau
FR - FRANCE
FR - FRANCE
Public authority (local) (PUB-LOC)
Public authority (local) (PUB-LOC)
JEAN-CLAUDE LOMBION
JEAN-CLAUDE LOMBION
Management co-ordinator (CO-MAN)
Management co-ordinator (CO-MAN)
Syddansk Erhvervsskole Odense-Vejle
Syddansk Erhvervsskole Odense-Vejle
DK - DENMARK
DK - DENMARK
Vocational training centre or organisation (EDU-VET)
Vocational training centre or organisation (EDU-VET)
Niels Henning Olsen
Niels Henning Olsen
Core partner (PA-CORE)
Core partner (PA-CORE)
Lycée Régional Gerty ARCHIMEDE
Lycée Régional Gerty ARCHIMEDE
FR - FRANCE
FR - FRANCE
Vocational or technical secondary school (EDU-SCHVoc)
Vocational or technical secondary school (EDU-SCHVoc)
JEAN-CLAUDE PETAPERMAL
JEAN-CLAUDE PETAPERMAL
Core partner (PA-CORE)
Core partner (PA-CORE)
Executive Training Institute (ETI) Malta
Executive Training Institute (ETI) Malta
MT - MALTA
MT - MALTA
Institution for in-service teacher training (EDU-InISrvTr)
Institution for in-service teacher training (EDU-InISrvTr)
Sean  Le Gault
Sean  Le Gault
Core partner (PA-CORE)
Core partner (PA-CORE)
Malta College of Arts Science and Technology
Malta College of Arts Science and Technology
MT - MALTA
MT - MALTA
Vocational or technical secondary school (EDU-SCHVoc)
Vocational or technical secondary school (EDU-SCHVoc)
Stephen Cachia
Stephen Cachia
Core partner (PA-CORE)
Core partner (PA-CORE)
Srednja šola za gostinstvo in turizem Celje
Srednja šola za gostinstvo in turizem Celje
SI - SLOVENIA
SI - SLOVENIA
Vocational or technical secondary school (EDU-SCHVoc)
Vocational or technical secondary school (EDU-SCHVoc)
Iztok Leskovar
Iztok Leskovar
Core partner (PA-CORE)
Core partner (PA-CORE)
European Forum of Vocational Education and Training
European Forum of Vocational Education and Training
BE - BELGIUM
BE - BELGIUM
Associations working in the field of lifelong learning, including students', trainees', pupils', teachers', parents' and adult learners' associations (ASC)
Associations working in the field of lifelong learning, including students', trainees', pupils', teachers', parents' and adult learners' associations (ASC)
Peter Hodgson
Peter Hodgson
C. ACTORS IDENTIFICATION
C.1. INSTITUTION / ORGANISATION
P0
[max: 2000 characters]
C.1.1. ORGANISATION
Applicant Organisation (APP)
Applicant co-ordinator (CO-APP)
APP
CO-APP
Full Legal Name (In national language and characters)
[max: 250 characters]
Name of the organisation in latin alphabet (to facilitate the search and identification across Europe)
[max: 250 characters]
Acronym of the organisation
[max: 250 characters]
National id (if requested by the NA)
if required by the National Agency
[max: 250 characters]
Adult education provider (EDU-ADLT)
Adult education providers associations (ASC-ADEdu)
Adult learners associations (ASC-ADLear)
Association of professors and researchers specialising in European integration (ASC-RESEUI)
Association of universities (ASC-UNIV)
Associations working in the field of lifelong learning, including students', trainees', pupils', teachers', parents' and adult learners' associations (ASC)
Bodies providing guidance, counselling and information services relating to any aspect of lifelong learning (CONS)
Body providing guidance and information on Lifelong Learning (CONS-INF)
Broadcasting company (ENT-BC)
Centre for vocational guidance and counselling (CONS-GUID)
Chamber of crafts (ENT-CHCrft)
Chambers of commerce (ENT-CHCom)
Chambers of industry (ENT-CHInd)
Company (services) (ENT-COMPSer)
Company training department (EDU-COMP)
Consultancy (CONS-CNST)
Counselling (CONS-CSLL)
Cultural organisation (e.g. museum, art gallery) (NFP-CULT)
Enterprise large (> 500 employees) (ENT-LARGE)
Enterprises, social partners and their organisations at all levels, including trade organisations and chambers of commerce and industry (ENT)
Establishment for learners / pupils with special needs (EDU-SpNeed)
Financing bodies (ENT-FIN)
Foundation (NFP-FND)
General secondary school (EDU-SCHSec)
HE research centres (RES-HE)
Hospital (PUB-HSP)
Institution for initial teacher training (EDU-InTTr)
Institution for in-service teacher training (EDU-InISrvTr)
Institutions or organisations providing learning opportunities within the context of the Lifelong Learning Programme, or within the limits of its sub-programmes (EDU)
Library (EDU-LIB)
Local community associations (ASC-LCA)
Non profit / Non governmental organisation (NFP-NGO)
Non-profit associations (NFP-ASC)
Non-profit organisation active in the field of voluntary (NFP-VOL)
Non profit organisations, voluntary bodies, non-governmental organisations ("NGOs") (NFP)
Non-university higher education (EDU-HE)
Parents' associations (ASC-PAR)
Pre-primary school (EDU-SCHNur)
Primary school (EDU-SCHPrm)
Prison (PUB-PUB-PRSN)
Private research centres (RES-PRV)
Professional associations (ENT-PROFS)
Public authority (local) (PUB-LOC)
Public authority (national) (PUB-NAT)
Public authority (regional) (PUB-REG)
Public company (PUB-COMP)
Public research centres (not HE) (RES-PUB)
Publisher (ENT-PBL)
Pupils' associations (ASC-PUP)
Research centres and bodies (RES)
Schools associations (ASC-SCH)
Secondary art education (EDU-SCHArt)
SME (ENT-SME)
Social partners (trade unions, etc) (ENT-UNION)
Students associations (ASC-STD)
Teachers associations (ASC-TCH)
The persons and bodies responsible for systems and policies at local, regional and national level (PUB)
Trade organisations (ENT-TRD)
Trainees associations (ASC-TRNee)
University or higher education institution (tertiary level) (EDU-UNIV)
VET providers associations (ASC-VET)
Vocational or technical secondary school (EDU-SCHVoc)
Vocational training centre or organisation (EDU-VET)
Vocational training institute tertiary level (EDU-HEIVoc)
Other (OTH)
EDU-ADLT
ASC-ADEdu
ASC-ADLear
ASC-RESEUI
ASC-UNIV
ASC
CONS
CONS-INF
ENT-BC
CONS-GUID
ENT-CHCrft
ENT-CHCom
ENT-CHInd
ENT-COMPSer
EDU-COMP
CONS-CNST
CONS-CSLL
NFP-CULT
ENT-LARGE
ENT
EDU-SpNeed
ENT-FIN
NFP-FND
EDU-SCHSec
RES-HE
PUB-HSP
EDU-InTTr
EDU-InISrvTr
EDU
EDU-LIB
ASC-LCA
NFP-NGO
NFP-ASC
NFP-VOL
NFP
EDU-HE
ASC-PAR
EDU-SCHNur
EDU-SCHPrm
PUB-PUB-PRSN
RES-PRV
ENT-PROFS
PUB-LOC
PUB-NAT
PUB-REG
PUB-COMP
RES-PUB
ENT-PBL
ASC-PUP
RES
ASC-SCH
EDU-SCHArt
ENT-SME
ENT-UNION
ASC-STD
ASC-TCH
PUB
ENT-TRD
ASC-TRNee
EDU-UNIV
ASC-VET
EDU-SCHVoc
EDU-VET
EDU-HEIVoc
OTH
[max: 250 characters]
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
AT - AUSTRIA
BE - BELGIUM
BG - BULGARIA
CH - SWITZERLAND
CY - CYPRUS
CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
NO - NORWAY
PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
SI - SLOVENIA
SK - SLOVAKIA
TR - TURKEY
UK - UNITED KINGDOM
AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
GR
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
GB
FR10 - Île de France
FR21 - Champagne-Ardenne
FR22 - Picardie
FR23 - Haute-Normandie
FR24 - Centre
FR25 - Basse-Normandie
FR26 - Bourgogne
FR30 - Nord - Pas-de-Calais
FR41 - Lorraine
FR42 - Alsace
FR43 - Franche-Comté
FR51 - Pays de la Loire
FR52 - Bretagne
FR53 - Poitou-Charentes
FR61 - Aquitaine
FR62 - Midi-Pyrénées
FR63 - Limousin
FR71 - Rhône-Alpes
FR72 - Auvergne
FR81 - Languedoc-Roussillon
FR82 - Provence-Alpes-Côte d'Azur
FR83 - Corse
FR91 - Guadeloupe
FR92 - Martinique
FR93 - Guyane
FR94 - Réunion
FRZZ - Extra-Regio
FR10
FR21
FR22
FR23
FR24
FR25
FR26
FR30
FR41
FR42
FR43
FR51
FR52
FR53
FR61
FR62
FR63
FR71
FR72
FR81
FR82
FR83
FR91
FR92
FR93
FR94
FRZZ
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.1.2. CONTACT PERSON
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
if required by the National Agency
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
AT - AUSTRIA
BE - BELGIUM
BG - BULGARIA
CH - SWITZERLAND
CY - CYPRUS
CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
NO - NORWAY
PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
SI - SLOVENIA
SK - SLOVAKIA
TR - TURKEY
UK - UNITED KINGDOM
AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
GR
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
GB
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.1.3. PERSON AUTHORISED TO LEGALLY COMMIT THE PARTICIPANT (LEGAL REPRESENTATIVE)
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
if required by the National Agency
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
AT - AUSTRIA
BE - BELGIUM
BG - BULGARIA
CH - SWITZERLAND
CY - CYPRUS
CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
NO - NORWAY
PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
SI - SLOVENIA
SK - SLOVAKIA
TR - TURKEY
UK - UNITED KINGDOM
AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
GR
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
GB
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.1.4. OBJECTIVES AND ACTIVITIES OF THE ORGANISATION
[max: 1000 characters]
[max: 1000 characters]
[max: 5000 characters]
C.1.5. BACKGROUND/EXPERIENCE
[max: 30 characters]
[max: 30 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.1.6. PROJECT ORIGIN
Organisation's Legal Name (in All Letters, in National Language)
[max: 250 characters]
C.1.7. INVOLVEMENT IN OTHER APPLICATIONS
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.2. INSTITUTION / ORGANISATION
P1
[max: 2000 characters]
C.2.1. ORGANISATION
Management co-ordinator (CO-MAN)
Core partner (PA-CORE)
Associated partner (PA-ASC)
Ineligible partner (PA-INL)
CO-MAN
PA-CORE
PA-ASC
PA-INL
Full Legal Name (In national language and characters)
[max: 250 characters]
Name of the organisation in latin alphabet (to facilitate the search and identification across Europe)
[max: 250 characters]
Acronym of the organisation
[max: 250 characters]
National id (if requested by the NA)
if required by the National Agency
[max: 250 characters]
Adult education provider (EDU-ADLT)
Adult education providers associations (ASC-ADEdu)
Adult learners associations (ASC-ADLear)
Association of professors and researchers specialising in European integration (ASC-RESEUI)
Association of universities (ASC-UNIV)
Associations working in the field of lifelong learning, including students', trainees', pupils', teachers', parents' and adult learners' associations (ASC)
Bodies providing guidance, counselling and information services relating to any aspect of lifelong learning (CONS)
Body providing guidance and information on Lifelong Learning (CONS-INF)
Broadcasting company (ENT-BC)
Centre for vocational guidance and counselling (CONS-GUID)
Chamber of crafts (ENT-CHCrft)
Chambers of commerce (ENT-CHCom)
Chambers of industry (ENT-CHInd)
Company (services) (ENT-COMPSer)
Company training department (EDU-COMP)
Consultancy (CONS-CNST)
Counselling (CONS-CSLL)
Cultural organisation (e.g. museum, art gallery) (NFP-CULT)
Enterprise large (> 500 employees) (ENT-LARGE)
Enterprises, social partners and their organisations at all levels, including trade organisations and chambers of commerce and industry (ENT)
Establishment for learners / pupils with special needs (EDU-SpNeed)
Financing bodies (ENT-FIN)
Foundation (NFP-FND)
General secondary school (EDU-SCHSec)
HE research centres (RES-HE)
Hospital (PUB-HSP)
Institution for initial teacher training (EDU-InTTr)
Institution for in-service teacher training (EDU-InISrvTr)
Institutions or organisations providing learning opportunities within the context of the Lifelong Learning Programme, or within the limits of its sub-programmes (EDU)
Library (EDU-LIB)
Local community associations (ASC-LCA)
Non profit / Non governmental organisation (NFP-NGO)
Non-profit associations (NFP-ASC)
Non-profit organisation active in the field of voluntary (NFP-VOL)
Non profit organisations, voluntary bodies, non-governmental organisations ("NGOs") (NFP)
Non-university higher education (EDU-HE)
Parents' associations (ASC-PAR)
Pre-primary school (EDU-SCHNur)
Primary school (EDU-SCHPrm)
Prison (PUB-PUB-PRSN)
Private research centres (RES-PRV)
Professional associations (ENT-PROFS)
Public authority (local) (PUB-LOC)
Public authority (national) (PUB-NAT)
Public authority (regional) (PUB-REG)
Public company (PUB-COMP)
Public research centres (not HE) (RES-PUB)
Publisher (ENT-PBL)
Pupils' associations (ASC-PUP)
Research centres and bodies (RES)
Schools associations (ASC-SCH)
Secondary art education (EDU-SCHArt)
SME (ENT-SME)
Social partners (trade unions, etc) (ENT-UNION)
Students associations (ASC-STD)
Teachers associations (ASC-TCH)
The persons and bodies responsible for systems and policies at local, regional and national level (PUB)
Trade organisations (ENT-TRD)
Trainees associations (ASC-TRNee)
University or higher education institution (tertiary level) (EDU-UNIV)
VET providers associations (ASC-VET)
Vocational or technical secondary school (EDU-SCHVoc)
Vocational training centre or organisation (EDU-VET)
Vocational training institute tertiary level (EDU-HEIVoc)
Other (OTH)
EDU-ADLT
ASC-ADEdu
ASC-ADLear
ASC-RESEUI
ASC-UNIV
ASC
CONS
CONS-INF
ENT-BC
CONS-GUID
ENT-CHCrft
ENT-CHCom
ENT-CHInd
ENT-COMPSer
EDU-COMP
CONS-CNST
CONS-CSLL
NFP-CULT
ENT-LARGE
ENT
EDU-SpNeed
ENT-FIN
NFP-FND
EDU-SCHSec
RES-HE
PUB-HSP
EDU-InTTr
EDU-InISrvTr
EDU
EDU-LIB
ASC-LCA
NFP-NGO
NFP-ASC
NFP-VOL
NFP
EDU-HE
ASC-PAR
EDU-SCHNur
EDU-SCHPrm
PUB-PUB-PRSN
RES-PRV
ENT-PROFS
PUB-LOC
PUB-NAT
PUB-REG
PUB-COMP
RES-PUB
ENT-PBL
ASC-PUP
RES
ASC-SCH
EDU-SCHArt
ENT-SME
ENT-UNION
ASC-STD
ASC-TCH
PUB
ENT-TRD
ASC-TRNee
EDU-UNIV
ASC-VET
EDU-SCHVoc
EDU-VET
EDU-HEIVoc
OTH
[max: 250 characters]
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
AT - AUSTRIA
BE - BELGIUM
BG - BULGARIA
CH - SWITZERLAND
CY - CYPRUS
CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
NO - NORWAY
PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
SI - SLOVENIA
SK - SLOVAKIA
TR - TURKEY
UK - UNITED KINGDOM
AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
GR
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
GB
DK01 - Hovedstaden
DK02 - Sjælland
DK03 - Syddanmark
DK04 - Midtjylland
DK05 - Nordjylland
DKZZ - Extra-Regio
DK01
DK02
DK03
DK04
DK05
DKZZ
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.2.2. CONTACT PERSON
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
AT - AUSTRIA
BE - BELGIUM
BG - BULGARIA
CH - SWITZERLAND
CY - CYPRUS
CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
NO - NORWAY
PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
SI - SLOVENIA
SK - SLOVAKIA
TR - TURKEY
UK - UNITED KINGDOM
AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
GR
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
GB
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.2.3. PERSON AUTHORISED TO LEGALLY COMMIT THE PARTICIPANT (LEGAL REPRESENTATIVE)
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
AT - AUSTRIA
BE - BELGIUM
BG - BULGARIA
CH - SWITZERLAND
CY - CYPRUS
CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
NO - NORWAY
PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
SI - SLOVENIA
SK - SLOVAKIA
TR - TURKEY
UK - UNITED KINGDOM
AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
GR
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
GB
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.2.4. OBJECTIVES AND ACTIVITIES OF THE ORGANISATION
[max: 1000 characters]
[max: 1000 characters]
[max: 5000 characters]
C.2.5. BACKGROUND/EXPERIENCE
[max: 30 characters]
[max: 30 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.2.6. PROJECT ORIGIN
Organisation's Legal Name (in All Letters, in National Language)
[max: 250 characters]
C.2.7. INVOLVEMENT IN OTHER APPLICATIONS
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.3. INSTITUTION / ORGANISATION
P2
[max: 2000 characters]
C.3.1. ORGANISATION
Management co-ordinator (CO-MAN)
Core partner (PA-CORE)
Associated partner (PA-ASC)
Ineligible partner (PA-INL)
CO-MAN
PA-CORE
PA-ASC
PA-INL
Full Legal Name (In national language and characters)
[max: 250 characters]
Name of the organisation in latin alphabet (to facilitate the search and identification across Europe)
[max: 250 characters]
Acronym of the organisation
[max: 250 characters]
National id (if requested by the NA)
if required by the National Agency
[max: 250 characters]
Adult education provider (EDU-ADLT)
Adult education providers associations (ASC-ADEdu)
Adult learners associations (ASC-ADLear)
Association of professors and researchers specialising in European integration (ASC-RESEUI)
Association of universities (ASC-UNIV)
Associations working in the field of lifelong learning, including students', trainees', pupils', teachers', parents' and adult learners' associations (ASC)
Bodies providing guidance, counselling and information services relating to any aspect of lifelong learning (CONS)
Body providing guidance and information on Lifelong Learning (CONS-INF)
Broadcasting company (ENT-BC)
Centre for vocational guidance and counselling (CONS-GUID)
Chamber of crafts (ENT-CHCrft)
Chambers of commerce (ENT-CHCom)
Chambers of industry (ENT-CHInd)
Company (services) (ENT-COMPSer)
Company training department (EDU-COMP)
Consultancy (CONS-CNST)
Counselling (CONS-CSLL)
Cultural organisation (e.g. museum, art gallery) (NFP-CULT)
Enterprise large (> 500 employees) (ENT-LARGE)
Enterprises, social partners and their organisations at all levels, including trade organisations and chambers of commerce and industry (ENT)
Establishment for learners / pupils with special needs (EDU-SpNeed)
Financing bodies (ENT-FIN)
Foundation (NFP-FND)
General secondary school (EDU-SCHSec)
HE research centres (RES-HE)
Hospital (PUB-HSP)
Institution for initial teacher training (EDU-InTTr)
Institution for in-service teacher training (EDU-InISrvTr)
Institutions or organisations providing learning opportunities within the context of the Lifelong Learning Programme, or within the limits of its sub-programmes (EDU)
Library (EDU-LIB)
Local community associations (ASC-LCA)
Non profit / Non governmental organisation (NFP-NGO)
Non-profit associations (NFP-ASC)
Non-profit organisation active in the field of voluntary (NFP-VOL)
Non profit organisations, voluntary bodies, non-governmental organisations ("NGOs") (NFP)
Non-university higher education (EDU-HE)
Parents' associations (ASC-PAR)
Pre-primary school (EDU-SCHNur)
Primary school (EDU-SCHPrm)
Prison (PUB-PUB-PRSN)
Private research centres (RES-PRV)
Professional associations (ENT-PROFS)
Public authority (local) (PUB-LOC)
Public authority (national) (PUB-NAT)
Public authority (regional) (PUB-REG)
Public company (PUB-COMP)
Public research centres (not HE) (RES-PUB)
Publisher (ENT-PBL)
Pupils' associations (ASC-PUP)
Research centres and bodies (RES)
Schools associations (ASC-SCH)
Secondary art education (EDU-SCHArt)
SME (ENT-SME)
Social partners (trade unions, etc) (ENT-UNION)
Students associations (ASC-STD)
Teachers associations (ASC-TCH)
The persons and bodies responsible for systems and policies at local, regional and national level (PUB)
Trade organisations (ENT-TRD)
Trainees associations (ASC-TRNee)
University or higher education institution (tertiary level) (EDU-UNIV)
VET providers associations (ASC-VET)
Vocational or technical secondary school (EDU-SCHVoc)
Vocational training centre or organisation (EDU-VET)
Vocational training institute tertiary level (EDU-HEIVoc)
Other (OTH)
EDU-ADLT
ASC-ADEdu
ASC-ADLear
ASC-RESEUI
ASC-UNIV
ASC
CONS
CONS-INF
ENT-BC
CONS-GUID
ENT-CHCrft
ENT-CHCom
ENT-CHInd
ENT-COMPSer
EDU-COMP
CONS-CNST
CONS-CSLL
NFP-CULT
ENT-LARGE
ENT
EDU-SpNeed
ENT-FIN
NFP-FND
EDU-SCHSec
RES-HE
PUB-HSP
EDU-InTTr
EDU-InISrvTr
EDU
EDU-LIB
ASC-LCA
NFP-NGO
NFP-ASC
NFP-VOL
NFP
EDU-HE
ASC-PAR
EDU-SCHNur
EDU-SCHPrm
PUB-PUB-PRSN
RES-PRV
ENT-PROFS
PUB-LOC
PUB-NAT
PUB-REG
PUB-COMP
RES-PUB
ENT-PBL
ASC-PUP
RES
ASC-SCH
EDU-SCHArt
ENT-SME
ENT-UNION
ASC-STD
ASC-TCH
PUB
ENT-TRD
ASC-TRNee
EDU-UNIV
ASC-VET
EDU-SCHVoc
EDU-VET
EDU-HEIVoc
OTH
[max: 250 characters]
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
AT - AUSTRIA
BE - BELGIUM
BG - BULGARIA
CH - SWITZERLAND
CY - CYPRUS
CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
NO - NORWAY
PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
SI - SLOVENIA
SK - SLOVAKIA
TR - TURKEY
UK - UNITED KINGDOM
AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
GR
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
GB
FR10 - Île de France
FR21 - Champagne-Ardenne
FR22 - Picardie
FR23 - Haute-Normandie
FR24 - Centre
FR25 - Basse-Normandie
FR26 - Bourgogne
FR30 - Nord - Pas-de-Calais
FR41 - Lorraine
FR42 - Alsace
FR43 - Franche-Comté
FR51 - Pays de la Loire
FR52 - Bretagne
FR53 - Poitou-Charentes
FR61 - Aquitaine
FR62 - Midi-Pyrénées
FR63 - Limousin
FR71 - Rhône-Alpes
FR72 - Auvergne
FR81 - Languedoc-Roussillon
FR82 - Provence-Alpes-Côte d'Azur
FR83 - Corse
FR91 - Guadeloupe
FR92 - Martinique
FR93 - Guyane
FR94 - Réunion
FRZZ - Extra-Regio
FR10
FR21
FR22
FR23
FR24
FR25
FR26
FR30
FR41
FR42
FR43
FR51
FR52
FR53
FR61
FR62
FR63
FR71
FR72
FR81
FR82
FR83
FR91
FR92
FR93
FR94
FRZZ
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.3.2. CONTACT PERSON
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
AT - AUSTRIA
BE - BELGIUM
BG - BULGARIA
CH - SWITZERLAND
CY - CYPRUS
CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
NO - NORWAY
PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
SI - SLOVENIA
SK - SLOVAKIA
TR - TURKEY
UK - UNITED KINGDOM
AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
GR
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
GB
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.3.3. PERSON AUTHORISED TO LEGALLY COMMIT THE PARTICIPANT (LEGAL REPRESENTATIVE)
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
AT - AUSTRIA
BE - BELGIUM
BG - BULGARIA
CH - SWITZERLAND
CY - CYPRUS
CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
NO - NORWAY
PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
SI - SLOVENIA
SK - SLOVAKIA
TR - TURKEY
UK - UNITED KINGDOM
AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
GR
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
GB
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.3.4. OBJECTIVES AND ACTIVITIES OF THE ORGANISATION
[max: 1000 characters]
[max: 1000 characters]
[max: 5000 characters]
C.3.5. BACKGROUND/EXPERIENCE
[max: 30 characters]
[max: 30 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.3.6. PROJECT ORIGIN
Organisation's Legal Name (in All Letters, in National Language)
[max: 250 characters]
C.3.7. INVOLVEMENT IN OTHER APPLICATIONS
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.4. INSTITUTION / ORGANISATION
P3
[max: 2000 characters]
C.4.1. ORGANISATION
Management co-ordinator (CO-MAN)
Core partner (PA-CORE)
Associated partner (PA-ASC)
Ineligible partner (PA-INL)
CO-MAN
PA-CORE
PA-ASC
PA-INL
Full Legal Name (In national language and characters)
[max: 250 characters]
Name of the organisation in latin alphabet (to facilitate the search and identification across Europe)
[max: 250 characters]
Acronym of the organisation
[max: 250 characters]
National id (if requested by the NA)
if required by the National Agency
[max: 250 characters]
Adult education provider (EDU-ADLT)
Adult education providers associations (ASC-ADEdu)
Adult learners associations (ASC-ADLear)
Association of professors and researchers specialising in European integration (ASC-RESEUI)
Association of universities (ASC-UNIV)
Associations working in the field of lifelong learning, including students', trainees', pupils', teachers', parents' and adult learners' associations (ASC)
Bodies providing guidance, counselling and information services relating to any aspect of lifelong learning (CONS)
Body providing guidance and information on Lifelong Learning (CONS-INF)
Broadcasting company (ENT-BC)
Centre for vocational guidance and counselling (CONS-GUID)
Chamber of crafts (ENT-CHCrft)
Chambers of commerce (ENT-CHCom)
Chambers of industry (ENT-CHInd)
Company (services) (ENT-COMPSer)
Company training department (EDU-COMP)
Consultancy (CONS-CNST)
Counselling (CONS-CSLL)
Cultural organisation (e.g. museum, art gallery) (NFP-CULT)
Enterprise large (> 500 employees) (ENT-LARGE)
Enterprises, social partners and their organisations at all levels, including trade organisations and chambers of commerce and industry (ENT)
Establishment for learners / pupils with special needs (EDU-SpNeed)
Financing bodies (ENT-FIN)
Foundation (NFP-FND)
General secondary school (EDU-SCHSec)
HE research centres (RES-HE)
Hospital (PUB-HSP)
Institution for initial teacher training (EDU-InTTr)
Institution for in-service teacher training (EDU-InISrvTr)
Institutions or organisations providing learning opportunities within the context of the Lifelong Learning Programme, or within the limits of its sub-programmes (EDU)
Library (EDU-LIB)
Local community associations (ASC-LCA)
Non profit / Non governmental organisation (NFP-NGO)
Non-profit associations (NFP-ASC)
Non-profit organisation active in the field of voluntary (NFP-VOL)
Non profit organisations, voluntary bodies, non-governmental organisations ("NGOs") (NFP)
Non-university higher education (EDU-HE)
Parents' associations (ASC-PAR)
Pre-primary school (EDU-SCHNur)
Primary school (EDU-SCHPrm)
Prison (PUB-PUB-PRSN)
Private research centres (RES-PRV)
Professional associations (ENT-PROFS)
Public authority (local) (PUB-LOC)
Public authority (national) (PUB-NAT)
Public authority (regional) (PUB-REG)
Public company (PUB-COMP)
Public research centres (not HE) (RES-PUB)
Publisher (ENT-PBL)
Pupils' associations (ASC-PUP)
Research centres and bodies (RES)
Schools associations (ASC-SCH)
Secondary art education (EDU-SCHArt)
SME (ENT-SME)
Social partners (trade unions, etc) (ENT-UNION)
Students associations (ASC-STD)
Teachers associations (ASC-TCH)
The persons and bodies responsible for systems and policies at local, regional and national level (PUB)
Trade organisations (ENT-TRD)
Trainees associations (ASC-TRNee)
University or higher education institution (tertiary level) (EDU-UNIV)
VET providers associations (ASC-VET)
Vocational or technical secondary school (EDU-SCHVoc)
Vocational training centre or organisation (EDU-VET)
Vocational training institute tertiary level (EDU-HEIVoc)
Other (OTH)
EDU-ADLT
ASC-ADEdu
ASC-ADLear
ASC-RESEUI
ASC-UNIV
ASC
CONS
CONS-INF
ENT-BC
CONS-GUID
ENT-CHCrft
ENT-CHCom
ENT-CHInd
ENT-COMPSer
EDU-COMP
CONS-CNST
CONS-CSLL
NFP-CULT
ENT-LARGE
ENT
EDU-SpNeed
ENT-FIN
NFP-FND
EDU-SCHSec
RES-HE
PUB-HSP
EDU-InTTr
EDU-InISrvTr
EDU
EDU-LIB
ASC-LCA
NFP-NGO
NFP-ASC
NFP-VOL
NFP
EDU-HE
ASC-PAR
EDU-SCHNur
EDU-SCHPrm
PUB-PUB-PRSN
RES-PRV
ENT-PROFS
PUB-LOC
PUB-NAT
PUB-REG
PUB-COMP
RES-PUB
ENT-PBL
ASC-PUP
RES
ASC-SCH
EDU-SCHArt
ENT-SME
ENT-UNION
ASC-STD
ASC-TCH
PUB
ENT-TRD
ASC-TRNee
EDU-UNIV
ASC-VET
EDU-SCHVoc
EDU-VET
EDU-HEIVoc
OTH
[max: 250 characters]
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
AT - AUSTRIA
BE - BELGIUM
BG - BULGARIA
CH - SWITZERLAND
CY - CYPRUS
CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
NO - NORWAY
PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
SI - SLOVENIA
SK - SLOVAKIA
TR - TURKEY
UK - UNITED KINGDOM
AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
GR
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
GB
MT00 - Malta
MTZZ - Extra-Regio
MT00
MTZZ
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.4.2. CONTACT PERSON
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
AT - AUSTRIA
BE - BELGIUM
BG - BULGARIA
CH - SWITZERLAND
CY - CYPRUS
CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
NO - NORWAY
PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
SI - SLOVENIA
SK - SLOVAKIA
TR - TURKEY
UK - UNITED KINGDOM
AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
GR
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
GB
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.4.3. PERSON AUTHORISED TO LEGALLY COMMIT THE PARTICIPANT (LEGAL REPRESENTATIVE)
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
AT - AUSTRIA
BE - BELGIUM
BG - BULGARIA
CH - SWITZERLAND
CY - CYPRUS
CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
NO - NORWAY
PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
SI - SLOVENIA
SK - SLOVAKIA
TR - TURKEY
UK - UNITED KINGDOM
AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
GR
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
GB
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.4.4. OBJECTIVES AND ACTIVITIES OF THE ORGANISATION
[max: 1000 characters]
[max: 1000 characters]
[max: 5000 characters]
C.4.5. BACKGROUND/EXPERIENCE
[max: 30 characters]
[max: 30 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.4.6. PROJECT ORIGIN
C.4.7. INVOLVEMENT IN OTHER APPLICATIONS
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.5. INSTITUTION / ORGANISATION
P4
[max: 2000 characters]
C.5.1. ORGANISATION
Management co-ordinator (CO-MAN)
Core partner (PA-CORE)
Associated partner (PA-ASC)
Ineligible partner (PA-INL)
CO-MAN
PA-CORE
PA-ASC
PA-INL
Full Legal Name (In national language and characters)
[max: 250 characters]
Name of the organisation in latin alphabet (to facilitate the search and identification across Europe)
[max: 250 characters]
Acronym of the organisation
[max: 250 characters]
National id (if requested by the NA)
if required by the National Agency
[max: 250 characters]
Adult education provider (EDU-ADLT)
Adult education providers associations (ASC-ADEdu)
Adult learners associations (ASC-ADLear)
Association of professors and researchers specialising in European integration (ASC-RESEUI)
Association of universities (ASC-UNIV)
Associations working in the field of lifelong learning, including students', trainees', pupils', teachers', parents' and adult learners' associations (ASC)
Bodies providing guidance, counselling and information services relating to any aspect of lifelong learning (CONS)
Body providing guidance and information on Lifelong Learning (CONS-INF)
Broadcasting company (ENT-BC)
Centre for vocational guidance and counselling (CONS-GUID)
Chamber of crafts (ENT-CHCrft)
Chambers of commerce (ENT-CHCom)
Chambers of industry (ENT-CHInd)
Company (services) (ENT-COMPSer)
Company training department (EDU-COMP)
Consultancy (CONS-CNST)
Counselling (CONS-CSLL)
Cultural organisation (e.g. museum, art gallery) (NFP-CULT)
Enterprise large (> 500 employees) (ENT-LARGE)
Enterprises, social partners and their organisations at all levels, including trade organisations and chambers of commerce and industry (ENT)
Establishment for learners / pupils with special needs (EDU-SpNeed)
Financing bodies (ENT-FIN)
Foundation (NFP-FND)
General secondary school (EDU-SCHSec)
HE research centres (RES-HE)
Hospital (PUB-HSP)
Institution for initial teacher training (EDU-InTTr)
Institution for in-service teacher training (EDU-InISrvTr)
Institutions or organisations providing learning opportunities within the context of the Lifelong Learning Programme, or within the limits of its sub-programmes (EDU)
Library (EDU-LIB)
Local community associations (ASC-LCA)
Non profit / Non governmental organisation (NFP-NGO)
Non-profit associations (NFP-ASC)
Non-profit organisation active in the field of voluntary (NFP-VOL)
Non profit organisations, voluntary bodies, non-governmental organisations ("NGOs") (NFP)
Non-university higher education (EDU-HE)
Parents' associations (ASC-PAR)
Pre-primary school (EDU-SCHNur)
Primary school (EDU-SCHPrm)
Prison (PUB-PUB-PRSN)
Private research centres (RES-PRV)
Professional associations (ENT-PROFS)
Public authority (local) (PUB-LOC)
Public authority (national) (PUB-NAT)
Public authority (regional) (PUB-REG)
Public company (PUB-COMP)
Public research centres (not HE) (RES-PUB)
Publisher (ENT-PBL)
Pupils' associations (ASC-PUP)
Research centres and bodies (RES)
Schools associations (ASC-SCH)
Secondary art education (EDU-SCHArt)
SME (ENT-SME)
Social partners (trade unions, etc) (ENT-UNION)
Students associations (ASC-STD)
Teachers associations (ASC-TCH)
The persons and bodies responsible for systems and policies at local, regional and national level (PUB)
Trade organisations (ENT-TRD)
Trainees associations (ASC-TRNee)
University or higher education institution (tertiary level) (EDU-UNIV)
VET providers associations (ASC-VET)
Vocational or technical secondary school (EDU-SCHVoc)
Vocational training centre or organisation (EDU-VET)
Vocational training institute tertiary level (EDU-HEIVoc)
Other (OTH)
EDU-ADLT
ASC-ADEdu
ASC-ADLear
ASC-RESEUI
ASC-UNIV
ASC
CONS
CONS-INF
ENT-BC
CONS-GUID
ENT-CHCrft
ENT-CHCom
ENT-CHInd
ENT-COMPSer
EDU-COMP
CONS-CNST
CONS-CSLL
NFP-CULT
ENT-LARGE
ENT
EDU-SpNeed
ENT-FIN
NFP-FND
EDU-SCHSec
RES-HE
PUB-HSP
EDU-InTTr
EDU-InISrvTr
EDU
EDU-LIB
ASC-LCA
NFP-NGO
NFP-ASC
NFP-VOL
NFP
EDU-HE
ASC-PAR
EDU-SCHNur
EDU-SCHPrm
PUB-PUB-PRSN
RES-PRV
ENT-PROFS
PUB-LOC
PUB-NAT
PUB-REG
PUB-COMP
RES-PUB
ENT-PBL
ASC-PUP
RES
ASC-SCH
EDU-SCHArt
ENT-SME
ENT-UNION
ASC-STD
ASC-TCH
PUB
ENT-TRD
ASC-TRNee
EDU-UNIV
ASC-VET
EDU-SCHVoc
EDU-VET
EDU-HEIVoc
OTH
[max: 250 characters]
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
AT - AUSTRIA
BE - BELGIUM
BG - BULGARIA
CH - SWITZERLAND
CY - CYPRUS
CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
NO - NORWAY
PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
SI - SLOVENIA
SK - SLOVAKIA
TR - TURKEY
UK - UNITED KINGDOM
AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
GR
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
GB
MT00 - Malta
MTZZ - Extra-Regio
MT00
MTZZ
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.5.2. CONTACT PERSON
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
AT - AUSTRIA
BE - BELGIUM
BG - BULGARIA
CH - SWITZERLAND
CY - CYPRUS
CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
NO - NORWAY
PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
SI - SLOVENIA
SK - SLOVAKIA
TR - TURKEY
UK - UNITED KINGDOM
AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
GR
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
GB
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.5.3. PERSON AUTHORISED TO LEGALLY COMMIT THE PARTICIPANT (LEGAL REPRESENTATIVE)
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
AT - AUSTRIA
BE - BELGIUM
BG - BULGARIA
CH - SWITZERLAND
CY - CYPRUS
CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
NO - NORWAY
PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
SI - SLOVENIA
SK - SLOVAKIA
TR - TURKEY
UK - UNITED KINGDOM
AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
GR
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
GB
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.5.4. OBJECTIVES AND ACTIVITIES OF THE ORGANISATION
[max: 1000 characters]
[max: 1000 characters]
[max: 5000 characters]
C.5.5. BACKGROUND/EXPERIENCE
[max: 30 characters]
[max: 30 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.5.6. PROJECT ORIGIN
C.5.7. INVOLVEMENT IN OTHER APPLICATIONS
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.6. INSTITUTION / ORGANISATION
P5
[max: 2000 characters]
C.6.1. ORGANISATION
Management co-ordinator (CO-MAN)
Core partner (PA-CORE)
Associated partner (PA-ASC)
Ineligible partner (PA-INL)
CO-MAN
PA-CORE
PA-ASC
PA-INL
Full Legal Name (In national language and characters)
[max: 250 characters]
Name of the organisation in latin alphabet (to facilitate the search and identification across Europe)
[max: 250 characters]
Acronym of the organisation
[max: 250 characters]
National id (if requested by the NA)
if required by the National Agency
[max: 250 characters]
Adult education provider (EDU-ADLT)
Adult education providers associations (ASC-ADEdu)
Adult learners associations (ASC-ADLear)
Association of professors and researchers specialising in European integration (ASC-RESEUI)
Association of universities (ASC-UNIV)
Associations working in the field of lifelong learning, including students', trainees', pupils', teachers', parents' and adult learners' associations (ASC)
Bodies providing guidance, counselling and information services relating to any aspect of lifelong learning (CONS)
Body providing guidance and information on Lifelong Learning (CONS-INF)
Broadcasting company (ENT-BC)
Centre for vocational guidance and counselling (CONS-GUID)
Chamber of crafts (ENT-CHCrft)
Chambers of commerce (ENT-CHCom)
Chambers of industry (ENT-CHInd)
Company (services) (ENT-COMPSer)
Company training department (EDU-COMP)
Consultancy (CONS-CNST)
Counselling (CONS-CSLL)
Cultural organisation (e.g. museum, art gallery) (NFP-CULT)
Enterprise large (> 500 employees) (ENT-LARGE)
Enterprises, social partners and their organisations at all levels, including trade organisations and chambers of commerce and industry (ENT)
Establishment for learners / pupils with special needs (EDU-SpNeed)
Financing bodies (ENT-FIN)
Foundation (NFP-FND)
General secondary school (EDU-SCHSec)
HE research centres (RES-HE)
Hospital (PUB-HSP)
Institution for initial teacher training (EDU-InTTr)
Institution for in-service teacher training (EDU-InISrvTr)
Institutions or organisations providing learning opportunities within the context of the Lifelong Learning Programme, or within the limits of its sub-programmes (EDU)
Library (EDU-LIB)
Local community associations (ASC-LCA)
Non profit / Non governmental organisation (NFP-NGO)
Non-profit associations (NFP-ASC)
Non-profit organisation active in the field of voluntary (NFP-VOL)
Non profit organisations, voluntary bodies, non-governmental organisations ("NGOs") (NFP)
Non-university higher education (EDU-HE)
Parents' associations (ASC-PAR)
Pre-primary school (EDU-SCHNur)
Primary school (EDU-SCHPrm)
Prison (PUB-PUB-PRSN)
Private research centres (RES-PRV)
Professional associations (ENT-PROFS)
Public authority (local) (PUB-LOC)
Public authority (national) (PUB-NAT)
Public authority (regional) (PUB-REG)
Public company (PUB-COMP)
Public research centres (not HE) (RES-PUB)
Publisher (ENT-PBL)
Pupils' associations (ASC-PUP)
Research centres and bodies (RES)
Schools associations (ASC-SCH)
Secondary art education (EDU-SCHArt)
SME (ENT-SME)
Social partners (trade unions, etc) (ENT-UNION)
Students associations (ASC-STD)
Teachers associations (ASC-TCH)
The persons and bodies responsible for systems and policies at local, regional and national level (PUB)
Trade organisations (ENT-TRD)
Trainees associations (ASC-TRNee)
University or higher education institution (tertiary level) (EDU-UNIV)
VET providers associations (ASC-VET)
Vocational or technical secondary school (EDU-SCHVoc)
Vocational training centre or organisation (EDU-VET)
Vocational training institute tertiary level (EDU-HEIVoc)
Other (OTH)
EDU-ADLT
ASC-ADEdu
ASC-ADLear
ASC-RESEUI
ASC-UNIV
ASC
CONS
CONS-INF
ENT-BC
CONS-GUID
ENT-CHCrft
ENT-CHCom
ENT-CHInd
ENT-COMPSer
EDU-COMP
CONS-CNST
CONS-CSLL
NFP-CULT
ENT-LARGE
ENT
EDU-SpNeed
ENT-FIN
NFP-FND
EDU-SCHSec
RES-HE
PUB-HSP
EDU-InTTr
EDU-InISrvTr
EDU
EDU-LIB
ASC-LCA
NFP-NGO
NFP-ASC
NFP-VOL
NFP
EDU-HE
ASC-PAR
EDU-SCHNur
EDU-SCHPrm
PUB-PUB-PRSN
RES-PRV
ENT-PROFS
PUB-LOC
PUB-NAT
PUB-REG
PUB-COMP
RES-PUB
ENT-PBL
ASC-PUP
RES
ASC-SCH
EDU-SCHArt
ENT-SME
ENT-UNION
ASC-STD
ASC-TCH
PUB
ENT-TRD
ASC-TRNee
EDU-UNIV
ASC-VET
EDU-SCHVoc
EDU-VET
EDU-HEIVoc
OTH
[max: 250 characters]
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
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CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
NO - NORWAY
PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
SI - SLOVENIA
SK - SLOVAKIA
TR - TURKEY
UK - UNITED KINGDOM
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SI011 - Pomurska
SI012 - Podravska
SI013 - Koroska
SI014 - Savinjska
SI015 - Zasavska
SI016 - Spodnjeposavska
SI017 - Jugovzhodna Slovenija
SI018 - Notranjsko-kraska
SI021 - Osrednjeslovenska
SI022 - Gorenjska
SI023 - Goriska
SI024 - Obalno-kraska
SIZZZ - Extra-Regio
SI011
SI012
SI013
SI014
SI015
SI016
SI017
SI018
SI021
SI022
SI023
SI024
SIZZZ
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
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C.6.2. CONTACT PERSON
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
AT - AUSTRIA
BE - BELGIUM
BG - BULGARIA
CH - SWITZERLAND
CY - CYPRUS
CZ - CZECH REPUBLIC
DE - GERMANY
DK - DENMARK
EE - ESTONIA
EL - GREECE
ES - SPAIN
FI - FINLAND
FR - FRANCE
HR - CROATIA
HU - HUNGARY
IE - IRELAND
IS - ICELAND
IT - ITALY
LI - LIECHTENSTEIN
LT - LITHUANIA
LU - LUXEMBOURG
LV - LATVIA
MT - MALTA
NL - NETHERLANDS
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PL - POLAND
PT - PORTUGAL
RO - ROMANIA
SE - SWEDEN
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TR - TURKEY
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C.6.3. PERSON AUTHORISED TO LEGALLY COMMIT THE PARTICIPANT (LEGAL REPRESENTATIVE)
[max: 50 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
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[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.6.4. OBJECTIVES AND ACTIVITIES OF THE ORGANISATION
[max: 1000 characters]
[max: 1000 characters]
[max: 5000 characters]
C.6.5. BACKGROUND/EXPERIENCE
[max: 30 characters]
[max: 30 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 30 characters]
[max: 30 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 30 characters]
[max: 30 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 30 characters]
[max: 30 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 30 characters]
[max: 30 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 30 characters]
[max: 30 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.6.6. PROJECT ORIGIN
Organisation's Legal Name (in All Letters, in National Language)
[max: 250 characters]
C.6.7. INVOLVEMENT IN OTHER APPLICATIONS
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
C.7. INSTITUTION / ORGANISATION
P6
[max: 2000 characters]
C.7.1. ORGANISATION
Management co-ordinator (CO-MAN)
Core partner (PA-CORE)
Associated partner (PA-ASC)
Ineligible partner (PA-INL)
CO-MAN
PA-CORE
PA-ASC
PA-INL
Full Legal Name (In national language and characters)
[max: 250 characters]
Name of the organisation in latin alphabet (to facilitate the search and identification across Europe)
[max: 250 characters]
Acronym of the organisation
[max: 250 characters]
National id (if requested by the NA)
if required by the National Agency
[max: 250 characters]
Adult education provider (EDU-ADLT)
Adult education providers associations (ASC-ADEdu)
Adult learners associations (ASC-ADLear)
Association of professors and researchers specialising in European integration (ASC-RESEUI)
Association of universities (ASC-UNIV)
Associations working in the field of lifelong learning, including students', trainees', pupils', teachers', parents' and adult learners' associations (ASC)
Bodies providing guidance, counselling and information services relating to any aspect of lifelong learning (CONS)
Body providing guidance and information on Lifelong Learning (CONS-INF)
Broadcasting company (ENT-BC)
Centre for vocational guidance and counselling (CONS-GUID)
Chamber of crafts (ENT-CHCrft)
Chambers of commerce (ENT-CHCom)
Chambers of industry (ENT-CHInd)
Company (services) (ENT-COMPSer)
Company training department (EDU-COMP)
Consultancy (CONS-CNST)
Counselling (CONS-CSLL)
Cultural organisation (e.g. museum, art gallery) (NFP-CULT)
Enterprise large (> 500 employees) (ENT-LARGE)
Enterprises, social partners and their organisations at all levels, including trade organisations and chambers of commerce and industry (ENT)
Establishment for learners / pupils with special needs (EDU-SpNeed)
Financing bodies (ENT-FIN)
Foundation (NFP-FND)
General secondary school (EDU-SCHSec)
HE research centres (RES-HE)
Hospital (PUB-HSP)
Institution for initial teacher training (EDU-InTTr)
Institution for in-service teacher training (EDU-InISrvTr)
Institutions or organisations providing learning opportunities within the context of the Lifelong Learning Programme, or within the limits of its sub-programmes (EDU)
Library (EDU-LIB)
Local community associations (ASC-LCA)
Non profit / Non governmental organisation (NFP-NGO)
Non-profit associations (NFP-ASC)
Non-profit organisation active in the field of voluntary (NFP-VOL)
Non profit organisations, voluntary bodies, non-governmental organisations ("NGOs") (NFP)
Non-university higher education (EDU-HE)
Parents' associations (ASC-PAR)
Pre-primary school (EDU-SCHNur)
Primary school (EDU-SCHPrm)
Prison (PUB-PUB-PRSN)
Private research centres (RES-PRV)
Professional associations (ENT-PROFS)
Public authority (local) (PUB-LOC)
Public authority (national) (PUB-NAT)
Public authority (regional) (PUB-REG)
Public company (PUB-COMP)
Public research centres (not HE) (RES-PUB)
Publisher (ENT-PBL)
Pupils' associations (ASC-PUP)
Research centres and bodies (RES)
Schools associations (ASC-SCH)
Secondary art education (EDU-SCHArt)
SME (ENT-SME)
Social partners (trade unions, etc) (ENT-UNION)
Students associations (ASC-STD)
Teachers associations (ASC-TCH)
The persons and bodies responsible for systems and policies at local, regional and national level (PUB)
Trade organisations (ENT-TRD)
Trainees associations (ASC-TRNee)
University or higher education institution (tertiary level) (EDU-UNIV)
VET providers associations (ASC-VET)
Vocational or technical secondary school (EDU-SCHVoc)
Vocational training centre or organisation (EDU-VET)
Vocational training institute tertiary level (EDU-HEIVoc)
Other (OTH)
EDU-ADLT
ASC-ADEdu
ASC-ADLear
ASC-RESEUI
ASC-UNIV
ASC
CONS
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ENT-BC
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ENT-CHCrft
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ASC-TCH
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BE10 - Région de Bruxelles-Capitale / Brussels Hoofdstedelijk Gewest
BE21 - Prov. Antwerpen
BE22 - Prov. Limburg (B)
BE23 - Prov. Oost-Vlaanderen
BE24 - Prov. Vlaams-Brabant
BE25 - Prov. West-Vlaanderen
BE31 - Prov. Brabant Wallon
BE32 - Prov. Hainaut
BE33 - Prov. Liège
BE34 - Prov. Luxembourg (B)
BE35 - Prov. Namur
BEZZ - Extra-Regio
BE10
BE21
BE22
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BE25
BE31
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[max: 250 characters]
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C.7.4. OBJECTIVES AND ACTIVITIES OF THE ORGANISATION
[max: 1000 characters]
[max: 1000 characters]
[max: 5000 characters]
C.7.5. BACKGROUND/EXPERIENCE
[max: 30 characters]
[max: 30 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 30 characters]
[max: 30 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
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[max: 30 characters]
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C.7.6. PROJECT ORIGIN
C.7.7. INVOLVEMENT IN OTHER APPLICATIONS
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
[max: 250 characters]
D. PRESENTATION OF THE PROPOSAL
D.1. GENERAL INFORMATION
D.2. RELEVANCE TOWARDS THE OBJECTIVES OF THE PROGRAMME AND THE PRIORITIES OF THE CALL FOR PROPOSALS
D.2.1. PROGRAMME GENERAL OBJECTIVES
LEO-SpObj-a
CheckboxOffValue
To support participants in training and further training activities in the acquisition and the use of knowledge, skills and qualifications to facilitate personal development, employability and participation in the European labour market (LEO-SpObj-a)
LEO-SpObj-b
CheckboxOffValue
To support improvements in quality and innovation in vocational education and training systems, institutions and practices (LEO-SpObj-b)
LEO-SpObj-c
CheckboxOffValue
To enhance the attractiveness of vocational education and training and mobility for employers and individuals and to facilitate the mobility of working trainees (LEO-SpObj-c)
To support participants in training and further training activities in the acquisition and the use of knowledge, skills and qualifications to facilitate personal development, employability and participation in the European labour market (LEO-SpObj-a)
To support improvements in quality and innovation in vocational education and training systems, institutions and practices (LEO-SpObj-b)
To enhance the attractiveness of vocational education and training and mobility for employers and individuals and to facilitate the mobility of working trainees (LEO-SpObj-c)
LEO-SpObj-a
LEO-SpObj-b
LEO-SpObj-c
D.2.2. PROGRAMME OPERATIONAL OBJECTIVES
LEO-OpObj-1
CheckboxOffValue
To improve the quality and to increase the volume of mobility throughout Europe of people involved in initial vocational education and training and in continuing training, so as to increase placements in enterprises to at least 80.000 per year by the end of the LLP (LEO-OpObj-1)
LEO-OpObj-2
CheckboxOffValue
To improve the quality and to increase the volume of co-operation between institutions or organisations providing learning opportunities, enterprises, social partners and other relevant bodies throughout Europe (LEO-OpObj-2)
LEO-OpObj-3
CheckboxOffValue
To facilitate the development of innovative practices in the field of vocational education and training other than at tertiary level, and their transfer, including from one participating country to others (LEO-OpObj-3)
LEO-OpObj-4
CheckboxOffValue
To improve the transparency and recognition of qualifications and competences, including those acquired through non-formal and informal learning (LEO-OpObj-4)
LEO-OpObj-5
CheckboxOffValue
To encourage the learning of modern foreign languages (LEO-OpObj-5)
LEO-OpObj-6
CheckboxOffValue
To support the development of innovative ICT-based content, services, pedagogies and practice for lifelong learning (LEO-OpObj-6)
To improve the quality and to increase the volume of mobility throughout Europe of people involved in initial vocational education and training and in continuing training, so as to increase placements in enterprises to at least 80.000 per year by the end of the LLP (LEO-OpObj-1)
To improve the quality and to increase the volume of co-operation between institutions or organisations providing learning opportunities, enterprises, social partners and other relevant bodies throughout Europe (LEO-OpObj-2)
To facilitate the development of innovative practices in the field of vocational education and training other than at tertiary level, and their transfer, including from one participating country to others (LEO-OpObj-3)
To improve the transparency and recognition of qualifications and competences, including those acquired through non-formal and informal learning (LEO-OpObj-4)
To encourage the learning of modern foreign languages (LEO-OpObj-5)
To support the development of innovative ICT-based content, services, pedagogies and practice for lifelong learning (LEO-OpObj-6)
LEO-OpObj-1
LEO-OpObj-2
LEO-OpObj-3
LEO-OpObj-4
LEO-OpObj-5
LEO-OpObj-6
D.2.3. EUROPEAN PRIORITIES OF LEONARDO DA VINCI
LEO-TraInno-7
CheckboxOffValue
Encouragement of cooperation between VET and the world of work (LEO-TraInno-7)
LEO-TraInno-8
CheckboxOffValue
Support to initial and continuous training of VET teachers, trainers, tutors and VET institution managers (LEO-TraInno-8)
LEO-TraInno-9
CheckboxOffValue
Promotion of the acquisition of key competences in VET (LEO-TraInno-9)
LEO-TraInno-11
CheckboxOffValue
ECVET for transparency and recognition of learning outcomes and qualifications (LEO-TraInno-11)
LEO-TraInno-12
CheckboxOffValue
Improving quality assurance systems in VET (LEO-TraInno-12)
LEO-TraInno-13
CheckboxOffValue
Strategies to reduce the number of drop-outs in iVET (LEO-TraInno-13)
Encouragement of cooperation between VET and the world of work (LEO-TraInno-7)
Support to initial and continuous training of VET teachers, trainers, tutors and VET institution managers (LEO-TraInno-8)
Promotion of the acquisition of key competences in VET (LEO-TraInno-9)
ECVET for transparency and recognition of learning outcomes and qualifications (LEO-TraInno-11)
Improving quality assurance systems in VET (LEO-TraInno-12)
Strategies to reduce the number of drop-outs in iVET (LEO-TraInno-13)
LEO-TraInno-7
LEO-TraInno-8
LEO-TraInno-9
LEO-TraInno-11
LEO-TraInno-12
LEO-TraInno-13
D.2.4. CONTRIBUTION TO NATIONAL PRIORITIES: NOT APPLICABLE
[max: 2000 characters]
[max: 2000 characters]
D.2.5. HORIZONTAL ISSUES
Div
CheckboxOffValue
Promoting an awareness of the importance of cultural and linguistic diversity within Europe, as well as of the need to combat racism, prejudice and xenophobia (Div)
CulDiv
CheckboxOffValue
Cultural and linguistic diversity (CulDiv)
RacXen
CheckboxOffValue
Fight against racism and xenophobia (RacXen)
SpecNeed
CheckboxOffValue
Making provision for learners with special needs, and in particular by helping to promote their integration into mainstream education and training (SpecNeed)
Discr
CheckboxOffValue
Promoting equality between men and women and contributing to combating all forms of discrimination based on sex, racial or ethnic origin, religion or belief, disability, age or sexual orientation (Discr)
Equal
CheckboxOffValue
Equal opportunities men and women (Equal)
SexDis
CheckboxOffValue
Sexual discrimination, orientation (SexDis)
RacEth
CheckboxOffValue
Racial or ethnic origin (RacEth)
Age
CheckboxOffValue
Age (Age)
Promoting an awareness of the importance of cultural and linguistic diversity within Europe, as well as of the need to combat racism, prejudice and xenophobia (Div)
Cultural and linguistic diversity (CulDiv)
Fight against racism and xenophobia (RacXen)
Making provision for learners with special needs, and in particular by helping to promote their integration into mainstream education and training (SpecNeed)
Promoting equality between men and women and contributing to combating all forms of discrimination based on sex, racial or ethnic origin, religion or belief, disability, age or sexual orientation (Discr)
Equal opportunities men and women (Equal)
Sexual discrimination, orientation (SexDis)
Racial or ethnic origin (RacEth)
Age (Age)
Div
CulDiv
RacXen
SpecNeed
Discr
Equal
SexDis
RacEth
Age
D.3. PROJECT DESCRIPTION
D.3.1. WHY IS THIS PROJECT NECESSARY?
[max: 2500 characters]
D.3.2. AIMS AND OBJECTIVES
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BG - Bulgarian
CS - Czech
DA - Danish
DE - German
EL - Greek
EN - English
ES - Spanish
ET - Estonian
FI - Finnish
FR - French
GA - Irish
HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
NL - Dutch
PL - Polish
PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
AN - Aragonese
BR - Breton
BS - Bosnian
CA - Catalan
CO - Corsican
CY - Welsh
EU - Basque
FO - Faroese
GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
NN - Norwegian Nynorsk
SC - Sardinian
WA - Walloon
CU - Church Slavic
OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
LA - Latin
HR - Croatian
IS - Icelandic
LB - Letzeburgesch
MK - Macedonian
MO - Moldavian
NO - Norwegian
RU - Russian
SH - Serbo-Croatian
SQ - Albanian
SR - Serbian
TR - Turkish
UK - Ukrainian
AA - Afar
AB - Abkhazian
AE - Avestan
AF - Afrikaans
AK - Akan
AM - Amharic
AR - Arabic
AS - Assamese
AV - Avaric
AY - Aymara
AZ - Azerbaijani
BA - Bashkir
BE - Belarusian
BH - Bihari
BI - Bislama
BM - Bambara
BN - Bengali
BO - Tibetan
CE - Chechen
CH - Chamorro
CR - Cree
CV - Chuvash
DV - Divehi
DZ - Dzongkha
EE - Ewe
FA - Persian
FF - Fulah
FJ - Fijian
FY - Frisian
GN - Guarani
GU - Gujarati
GV - Manx
HE - Hebrew
HI - Hindi
HO - Hiri Motu
HT - Haitian; Haitian Creole
HY - Armenian
HZ - Herero
ID - Indonesian
IG - Igbo
II - Sichuan Yi
IK - Inupiaq
IO - Ido
IU - Inuktitut
JA - Japanese
JV - Javanese
KA - Georgian
KG - Kongo
KI - Kikuyu
KJ - Kuanyama
KK - Kazakh
KL - Kalaallisut
KM - Khmer
KN - Kannada
KO - Korean
KR - Kanuri
KS - Kashmiri
KU - Kurdish
KV - Komi
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LU - Luba-Katanga
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NG - Ndonga
NR - Ndebele, South
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PS - Pushto
QU - Quechua
RN - Rundi
RW - Kinyarwanda
SA - Sanskrit
SD - Sindhi
SE - Northern Sami
SG - Sango
SI - Sinhalese
SM - Samoan
SN - Shona
SO - Somali
SS - Swati
ST - Sotho, Southern
SU - Sundanese
SW - Swahili
TA - Tamil
TE - Telugu
TG - Tajik
TH - Thai
TK - Turkmen
TL - Tagalog
TN - Tswana
TS - Tsonga
TT - Tatar
TW - Twi
TY - Tahitian
UG - Uighur
UN - Un-identified
UR - Urdu
UZ - Uzbek
VE - Venda
VI - Vietnamese
VO - Volapok
WO - Wolof
XH - Xhosa
YI - Yiddish
ZA - Zhuang
ZH - Chinese
ZU - Zulu
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Event (EVENT)
Exhibition (EXH)
Image (IMG)
InteractiveResource (INT_RES)
Mailing lists (MAIL)
Merchandising (MERCH)
Network (NET)
Oral (OR)
Paper Brochures (BRC)
PhysicalObject (PH_OBJ)
Press (PRSS)
Publications (PUB)
Radio (RAD)
Service (SERV)
Software (SFTW)
Sound (SOUND)
StillImage (STLL_IMG)
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Television (TV)
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TA - Tamil
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TS - Tsonga
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TW - Twi
TY - Tahitian
UG - Uighur
UN - Un-identified
UR - Urdu
UZ - Uzbek
VE - Venda
VI - Vietnamese
VO - Volapok
WO - Wolof
XH - Xhosa
YI - Yiddish
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BG - Bulgarian
CS - Czech
DA - Danish
DE - German
EL - Greek
EN - English
ES - Spanish
ET - Estonian
FI - Finnish
FR - French
GA - Irish
HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
NL - Dutch
PL - Polish
PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
AN - Aragonese
BR - Breton
BS - Bosnian
CA - Catalan
CO - Corsican
CY - Welsh
EU - Basque
FO - Faroese
GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
NN - Norwegian Nynorsk
SC - Sardinian
WA - Walloon
CU - Church Slavic
OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
LA - Latin
HR - Croatian
IS - Icelandic
LB - Letzeburgesch
MK - Macedonian
MO - Moldavian
NO - Norwegian
RU - Russian
SH - Serbo-Croatian
SQ - Albanian
SR - Serbian
TR - Turkish
UK - Ukrainian
AA - Afar
AB - Abkhazian
AE - Avestan
AF - Afrikaans
AK - Akan
AM - Amharic
AR - Arabic
AS - Assamese
AV - Avaric
AY - Aymara
AZ - Azerbaijani
BA - Bashkir
BE - Belarusian
BH - Bihari
BI - Bislama
BM - Bambara
BN - Bengali
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CE - Chechen
CH - Chamorro
CR - Cree
CV - Chuvash
DV - Divehi
DZ - Dzongkha
EE - Ewe
FA - Persian
FF - Fulah
FJ - Fijian
FY - Frisian
GN - Guarani
GU - Gujarati
GV - Manx
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HI - Hindi
HO - Hiri Motu
HT - Haitian; Haitian Creole
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ID - Indonesian
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II - Sichuan Yi
IK - Inupiaq
IO - Ido
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JV - Javanese
KA - Georgian
KG - Kongo
KI - Kikuyu
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KK - Kazakh
KL - Kalaallisut
KM - Khmer
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KO - Korean
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KS - Kashmiri
KU - Kurdish
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TA - Tamil
TE - Telugu
TG - Tajik
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TL - Tagalog
TN - Tswana
TS - Tsonga
TT - Tatar
TW - Twi
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UG - Uighur
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InteractiveResource (INT_RES)
Mailing lists (MAIL)
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BG - Bulgarian
CS - Czech
DA - Danish
DE - German
EL - Greek
EN - English
ES - Spanish
ET - Estonian
FI - Finnish
FR - French
GA - Irish
HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
NL - Dutch
PL - Polish
PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
AN - Aragonese
BR - Breton
BS - Bosnian
CA - Catalan
CO - Corsican
CY - Welsh
EU - Basque
FO - Faroese
GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
NN - Norwegian Nynorsk
SC - Sardinian
WA - Walloon
CU - Church Slavic
OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
LA - Latin
HR - Croatian
IS - Icelandic
LB - Letzeburgesch
MK - Macedonian
MO - Moldavian
NO - Norwegian
RU - Russian
SH - Serbo-Croatian
SQ - Albanian
SR - Serbian
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UK - Ukrainian
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AE - Avestan
AF - Afrikaans
AK - Akan
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AR - Arabic
AS - Assamese
AV - Avaric
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AZ - Azerbaijani
BA - Bashkir
BE - Belarusian
BH - Bihari
BI - Bislama
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CE - Chechen
CH - Chamorro
CR - Cree
CV - Chuvash
DV - Divehi
DZ - Dzongkha
EE - Ewe
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FF - Fulah
FJ - Fijian
FY - Frisian
GN - Guarani
GU - Gujarati
GV - Manx
HE - Hebrew
HI - Hindi
HO - Hiri Motu
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HY - Armenian
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ID - Indonesian
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ND - Ndebele, North
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NG - Ndonga
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NV - Navajo
NY - Chichewa
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OS - Ossetian
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PS - Pushto
QU - Quechua
RN - Rundi
RW - Kinyarwanda
SA - Sanskrit
SD - Sindhi
SE - Northern Sami
SG - Sango
SI - Sinhalese
SM - Samoan
SN - Shona
SO - Somali
SS - Swati
ST - Sotho, Southern
SU - Sundanese
SW - Swahili
TA - Tamil
TE - Telugu
TG - Tajik
TH - Thai
TK - Turkmen
TL - Tagalog
TN - Tswana
TS - Tsonga
TT - Tatar
TW - Twi
TY - Tahitian
UG - Uighur
UN - Un-identified
UR - Urdu
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BG - Bulgarian
CS - Czech
DA - Danish
DE - German
EL - Greek
EN - English
ES - Spanish
ET - Estonian
FI - Finnish
FR - French
GA - Irish
HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
NL - Dutch
PL - Polish
PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
AN - Aragonese
BR - Breton
BS - Bosnian
CA - Catalan
CO - Corsican
CY - Welsh
EU - Basque
FO - Faroese
GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
NN - Norwegian Nynorsk
SC - Sardinian
WA - Walloon
CU - Church Slavic
OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
LA - Latin
HR - Croatian
IS - Icelandic
LB - Letzeburgesch
MK - Macedonian
MO - Moldavian
NO - Norwegian
RU - Russian
SH - Serbo-Croatian
SQ - Albanian
SR - Serbian
TR - Turkish
UK - Ukrainian
AA - Afar
AB - Abkhazian
AE - Avestan
AF - Afrikaans
AK - Akan
AM - Amharic
AR - Arabic
AS - Assamese
AV - Avaric
AY - Aymara
AZ - Azerbaijani
BA - Bashkir
BE - Belarusian
BH - Bihari
BI - Bislama
BM - Bambara
BN - Bengali
BO - Tibetan
CE - Chechen
CH - Chamorro
CR - Cree
CV - Chuvash
DV - Divehi
DZ - Dzongkha
EE - Ewe
FA - Persian
FF - Fulah
FJ - Fijian
FY - Frisian
GN - Guarani
GU - Gujarati
GV - Manx
HE - Hebrew
HI - Hindi
HO - Hiri Motu
HT - Haitian; Haitian Creole
HY - Armenian
HZ - Herero
ID - Indonesian
IG - Igbo
II - Sichuan Yi
IK - Inupiaq
IO - Ido
IU - Inuktitut
JA - Japanese
JV - Javanese
KA - Georgian
KG - Kongo
KI - Kikuyu
KJ - Kuanyama
KK - Kazakh
KL - Kalaallisut
KM - Khmer
KN - Kannada
KO - Korean
KR - Kanuri
KS - Kashmiri
KU - Kurdish
KV - Komi
KW - Cornish
KY - Kirghiz
LG - Ganda
LN - Lingala
LO - Lao
LU - Luba-Katanga
MG - Malagasy
MH - Marshall
MI - Maori
ML - Malayalam
MN - Mongolian
MR - Marathi
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MY - Burmese
NA - Nauru
ND - Ndebele, North
NE - Nepali
NG - Ndonga
NR - Ndebele, South
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OJ - Ojibwa
OM - Oromo
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RW - Kinyarwanda
SA - Sanskrit
SD - Sindhi
SE - Northern Sami
SG - Sango
SI - Sinhalese
SM - Samoan
SN - Shona
SO - Somali
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ST - Sotho, Southern
SU - Sundanese
SW - Swahili
TA - Tamil
TE - Telugu
TG - Tajik
TH - Thai
TK - Turkmen
TL - Tagalog
TN - Tswana
TS - Tsonga
TT - Tatar
TW - Twi
TY - Tahitian
UG - Uighur
UN - Un-identified
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NB - Norwegian Bokmael
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OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
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MK - Macedonian
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SA - Sanskrit
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SE - Northern Sami
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TG - Tajik
TH - Thai
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TL - Tagalog
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TS - Tsonga
TT - Tatar
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UG - Uighur
UN - Un-identified
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LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
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TA - Tamil
TE - Telugu
TG - Tajik
TH - Thai
TK - Turkmen
TL - Tagalog
TN - Tswana
TS - Tsonga
TT - Tatar
TW - Twi
TY - Tahitian
UG - Uighur
UN - Un-identified
UR - Urdu
UZ - Uzbek
VE - Venda
VI - Vietnamese
VO - Volapok
WO - Wolof
XH - Xhosa
YI - Yiddish
ZA - Zhuang
ZH - Chinese
ZU - Zulu
BG
CS
DA
DE
EL
EN
ES
ET
FI
FR
GA
HU
IT
LT
LV
MT
NL
PL
PT
RO
SK
SL
SV
AN
BR
BS
CA
CO
CY
EU
FO
GD
GL
LI
NB
NN
SC
WA
CU
OC
RM
LA
HR
IS
LB
MK
MO
NO
RU
SH
SQ
SR
TR
UK
AA
AB
AE
AF
AK
AM
AR
AS
AV
AY
AZ
BA
BE
BH
BI
BM
BN
BO
CE
CH
CR
CV
DV
DZ
EE
FA
FF
FJ
FY
GN
GU
GV
HE
HI
HO
HT
HY
HZ
ID
IG
II
IK
IO
IU
JA
JV
KA
KG
KI
KJ
KK
KL
KM
KN
KO
KR
KS
KU
KV
KW
KY
LG
LN
LO
LU
MG
MH
MI
ML
MN
MR
MS
MY
NA
ND
NE
NG
NR
NV
NY
OJ
OM
OR
OS
PA
PI
PS
QU
RN
RW
SA
SD
SE
SG
SI
SM
SN
SO
SS
ST
SU
SW
TA
TE
TG
TH
TK
TL
TN
TS
TT
TW
TY
UG
UN
UR
UZ
VE
VI
VO
WO
XH
YI
ZA
ZH
ZU
BG - Bulgarian
CS - Czech
DA - Danish
DE - German
EL - Greek
EN - English
ES - Spanish
ET - Estonian
FI - Finnish
FR - French
GA - Irish
HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
NL - Dutch
PL - Polish
PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
AN - Aragonese
BR - Breton
BS - Bosnian
CA - Catalan
CO - Corsican
CY - Welsh
EU - Basque
FO - Faroese
GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
NN - Norwegian Nynorsk
SC - Sardinian
WA - Walloon
CU - Church Slavic
OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
LA - Latin
HR - Croatian
IS - Icelandic
LB - Letzeburgesch
MK - Macedonian
MO - Moldavian
NO - Norwegian
RU - Russian
SH - Serbo-Croatian
SQ - Albanian
SR - Serbian
TR - Turkish
UK - Ukrainian
AA - Afar
AB - Abkhazian
AE - Avestan
AF - Afrikaans
AK - Akan
AM - Amharic
AR - Arabic
AS - Assamese
AV - Avaric
AY - Aymara
AZ - Azerbaijani
BA - Bashkir
BE - Belarusian
BH - Bihari
BI - Bislama
BM - Bambara
BN - Bengali
BO - Tibetan
CE - Chechen
CH - Chamorro
CR - Cree
CV - Chuvash
DV - Divehi
DZ - Dzongkha
EE - Ewe
FA - Persian
FF - Fulah
FJ - Fijian
FY - Frisian
GN - Guarani
GU - Gujarati
GV - Manx
HE - Hebrew
HI - Hindi
HO - Hiri Motu
HT - Haitian; Haitian Creole
HY - Armenian
HZ - Herero
ID - Indonesian
IG - Igbo
II - Sichuan Yi
IK - Inupiaq
IO - Ido
IU - Inuktitut
JA - Japanese
JV - Javanese
KA - Georgian
KG - Kongo
KI - Kikuyu
KJ - Kuanyama
KK - Kazakh
KL - Kalaallisut
KM - Khmer
KN - Kannada
KO - Korean
KR - Kanuri
KS - Kashmiri
KU - Kurdish
KV - Komi
KW - Cornish
KY - Kirghiz
LG - Ganda
LN - Lingala
LO - Lao
LU - Luba-Katanga
MG - Malagasy
MH - Marshall
MI - Maori
ML - Malayalam
MN - Mongolian
MR - Marathi
MS - Malay
MY - Burmese
NA - Nauru
ND - Ndebele, North
NE - Nepali
NG - Ndonga
NR - Ndebele, South
NV - Navajo
NY - Chichewa
OJ - Ojibwa
OM - Oromo
OR - Oriya
OS - Ossetian
PA - Panjabi
PI - Pali
PS - Pushto
QU - Quechua
RN - Rundi
RW - Kinyarwanda
SA - Sanskrit
SD - Sindhi
SE - Northern Sami
SG - Sango
SI - Sinhalese
SM - Samoan
SN - Shona
SO - Somali
SS - Swati
ST - Sotho, Southern
SU - Sundanese
SW - Swahili
TA - Tamil
TE - Telugu
TG - Tajik
TH - Thai
TK - Turkmen
TL - Tagalog
TN - Tswana
TS - Tsonga
TT - Tatar
TW - Twi
TY - Tahitian
UG - Uighur
UN - Un-identified
UR - Urdu
UZ - Uzbek
VE - Venda
VI - Vietnamese
VO - Volapok
WO - Wolof
XH - Xhosa
YI - Yiddish
ZA - Zhuang
ZH - Chinese
ZU - Zulu
BG
CS
DA
DE
EL
EN
ES
ET
FI
FR
GA
HU
IT
LT
LV
MT
NL
PL
PT
RO
SK
SL
SV
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BR
BS
CA
CO
CY
EU
FO
GD
GL
LI
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SC
WA
CU
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RM
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RU
SH
SQ
SR
TR
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GV
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HZ
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JV
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KI
KJ
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KL
KM
KN
KO
KR
KS
KU
KV
KW
KY
LG
LN
LO
LU
MG
MH
MI
ML
MN
MR
MS
MY
NA
ND
NE
NG
NR
NV
NY
OJ
OM
OR
OS
PA
PI
PS
QU
RN
RW
SA
SD
SE
SG
SI
SM
SN
SO
SS
ST
SU
SW
TA
TE
TG
TH
TK
TL
TN
TS
TT
TW
TY
UG
UN
UR
UZ
VE
VI
VO
WO
XH
YI
ZA
ZH
ZU
BG - Bulgarian
CS - Czech
DA - Danish
DE - German
EL - Greek
EN - English
ES - Spanish
ET - Estonian
FI - Finnish
FR - French
GA - Irish
HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
NL - Dutch
PL - Polish
PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
AN - Aragonese
BR - Breton
BS - Bosnian
CA - Catalan
CO - Corsican
CY - Welsh
EU - Basque
FO - Faroese
GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
NN - Norwegian Nynorsk
SC - Sardinian
WA - Walloon
CU - Church Slavic
OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
LA - Latin
HR - Croatian
IS - Icelandic
LB - Letzeburgesch
MK - Macedonian
MO - Moldavian
NO - Norwegian
RU - Russian
SH - Serbo-Croatian
SQ - Albanian
SR - Serbian
TR - Turkish
UK - Ukrainian
AA - Afar
AB - Abkhazian
AE - Avestan
AF - Afrikaans
AK - Akan
AM - Amharic
AR - Arabic
AS - Assamese
AV - Avaric
AY - Aymara
AZ - Azerbaijani
BA - Bashkir
BE - Belarusian
BH - Bihari
BI - Bislama
BM - Bambara
BN - Bengali
BO - Tibetan
CE - Chechen
CH - Chamorro
CR - Cree
CV - Chuvash
DV - Divehi
DZ - Dzongkha
EE - Ewe
FA - Persian
FF - Fulah
FJ - Fijian
FY - Frisian
GN - Guarani
GU - Gujarati
GV - Manx
HE - Hebrew
HI - Hindi
HO - Hiri Motu
HT - Haitian; Haitian Creole
HY - Armenian
HZ - Herero
ID - Indonesian
IG - Igbo
II - Sichuan Yi
IK - Inupiaq
IO - Ido
IU - Inuktitut
JA - Japanese
JV - Javanese
KA - Georgian
KG - Kongo
KI - Kikuyu
KJ - Kuanyama
KK - Kazakh
KL - Kalaallisut
KM - Khmer
KN - Kannada
KO - Korean
KR - Kanuri
KS - Kashmiri
KU - Kurdish
KV - Komi
KW - Cornish
KY - Kirghiz
LG - Ganda
LN - Lingala
LO - Lao
LU - Luba-Katanga
MG - Malagasy
MH - Marshall
MI - Maori
ML - Malayalam
MN - Mongolian
MR - Marathi
MS - Malay
MY - Burmese
NA - Nauru
ND - Ndebele, North
NE - Nepali
NG - Ndonga
NR - Ndebele, South
NV - Navajo
NY - Chichewa
OJ - Ojibwa
OM - Oromo
OR - Oriya
OS - Ossetian
PA - Panjabi
PI - Pali
PS - Pushto
QU - Quechua
RN - Rundi
RW - Kinyarwanda
SA - Sanskrit
SD - Sindhi
SE - Northern Sami
SG - Sango
SI - Sinhalese
SM - Samoan
SN - Shona
SO - Somali
SS - Swati
ST - Sotho, Southern
SU - Sundanese
SW - Swahili
TA - Tamil
TE - Telugu
TG - Tajik
TH - Thai
TK - Turkmen
TL - Tagalog
TN - Tswana
TS - Tsonga
TT - Tatar
TW - Twi
TY - Tahitian
UG - Uighur
UN - Un-identified
UR - Urdu
UZ - Uzbek
VE - Venda
VI - Vietnamese
VO - Volapok
WO - Wolof
XH - Xhosa
YI - Yiddish
ZA - Zhuang
ZH - Chinese
ZU - Zulu
BG
CS
DA
DE
EL
EN
ES
ET
FI
FR
GA
HU
IT
LT
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NL
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PT
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KU
KV
KW
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NR
NV
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OJ
OM
OR
OS
PA
PI
PS
QU
RN
RW
SA
SD
SE
SG
SI
SM
SN
SO
SS
ST
SU
SW
TA
TE
TG
TH
TK
TL
TN
TS
TT
TW
TY
UG
UN
UR
UZ
VE
VI
VO
WO
XH
YI
ZA
ZH
ZU
BG - Bulgarian
CS - Czech
DA - Danish
DE - German
EL - Greek
EN - English
ES - Spanish
ET - Estonian
FI - Finnish
FR - French
GA - Irish
HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
NL - Dutch
PL - Polish
PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
AN - Aragonese
BR - Breton
BS - Bosnian
CA - Catalan
CO - Corsican
CY - Welsh
EU - Basque
FO - Faroese
GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
NN - Norwegian Nynorsk
SC - Sardinian
WA - Walloon
CU - Church Slavic
OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
LA - Latin
HR - Croatian
IS - Icelandic
LB - Letzeburgesch
MK - Macedonian
MO - Moldavian
NO - Norwegian
RU - Russian
SH - Serbo-Croatian
SQ - Albanian
SR - Serbian
TR - Turkish
UK - Ukrainian
AA - Afar
AB - Abkhazian
AE - Avestan
AF - Afrikaans
AK - Akan
AM - Amharic
AR - Arabic
AS - Assamese
AV - Avaric
AY - Aymara
AZ - Azerbaijani
BA - Bashkir
BE - Belarusian
BH - Bihari
BI - Bislama
BM - Bambara
BN - Bengali
BO - Tibetan
CE - Chechen
CH - Chamorro
CR - Cree
CV - Chuvash
DV - Divehi
DZ - Dzongkha
EE - Ewe
FA - Persian
FF - Fulah
FJ - Fijian
FY - Frisian
GN - Guarani
GU - Gujarati
GV - Manx
HE - Hebrew
HI - Hindi
HO - Hiri Motu
HT - Haitian; Haitian Creole
HY - Armenian
HZ - Herero
ID - Indonesian
IG - Igbo
II - Sichuan Yi
IK - Inupiaq
IO - Ido
IU - Inuktitut
JA - Japanese
JV - Javanese
KA - Georgian
KG - Kongo
KI - Kikuyu
KJ - Kuanyama
KK - Kazakh
KL - Kalaallisut
KM - Khmer
KN - Kannada
KO - Korean
KR - Kanuri
KS - Kashmiri
KU - Kurdish
KV - Komi
KW - Cornish
KY - Kirghiz
LG - Ganda
LN - Lingala
LO - Lao
LU - Luba-Katanga
MG - Malagasy
MH - Marshall
MI - Maori
ML - Malayalam
MN - Mongolian
MR - Marathi
MS - Malay
MY - Burmese
NA - Nauru
ND - Ndebele, North
NE - Nepali
NG - Ndonga
NR - Ndebele, South
NV - Navajo
NY - Chichewa
OJ - Ojibwa
OM - Oromo
OR - Oriya
OS - Ossetian
PA - Panjabi
PI - Pali
PS - Pushto
QU - Quechua
RN - Rundi
RW - Kinyarwanda
SA - Sanskrit
SD - Sindhi
SE - Northern Sami
SG - Sango
SI - Sinhalese
SM - Samoan
SN - Shona
SO - Somali
SS - Swati
ST - Sotho, Southern
SU - Sundanese
SW - Swahili
TA - Tamil
TE - Telugu
TG - Tajik
TH - Thai
TK - Turkmen
TL - Tagalog
TN - Tswana
TS - Tsonga
TT - Tatar
TW - Twi
TY - Tahitian
UG - Uighur
UN - Un-identified
UR - Urdu
UZ - Uzbek
VE - Venda
VI - Vietnamese
VO - Volapok
WO - Wolof
XH - Xhosa
YI - Yiddish
ZA - Zhuang
ZH - Chinese
ZU - Zulu
BG
CS
DA
DE
EL
EN
ES
ET
FI
FR
GA
HU
IT
LT
LV
MT
NL
PL
PT
RO
SK
SL
SV
AN
BR
BS
CA
CO
CY
EU
FO
GD
GL
LI
NB
NN
SC
WA
CU
OC
RM
LA
HR
IS
LB
MK
MO
NO
RU
SH
SQ
SR
TR
UK
AA
AB
AE
AF
AK
AM
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AS
AV
AY
AZ
BA
BE
BH
BI
BM
BN
BO
CE
CH
CR
CV
DV
DZ
EE
FA
FF
FJ
FY
GN
GU
GV
HE
HI
HO
HT
HY
HZ
ID
IG
II
IK
IO
IU
JA
JV
KA
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KI
KJ
KK
KL
KM
KN
KO
KR
KS
KU
KV
KW
KY
LG
LN
LO
LU
MG
MH
MI
ML
MN
MR
MS
MY
NA
ND
NE
NG
NR
NV
NY
OJ
OM
OR
OS
PA
PI
PS
QU
RN
RW
SA
SD
SE
SG
SI
SM
SN
SO
SS
ST
SU
SW
TA
TE
TG
TH
TK
TL
TN
TS
TT
TW
TY
UG
UN
UR
UZ
VE
VI
VO
WO
XH
YI
ZA
ZH
ZU
Book (BOOK)
Broadcast (BRCST)
CD (CD)
Collection (COLL)
Database (DB)
Dataset (DATA)
DVD (DVD)
Event (EVENT)
Exhibition (EXH)
Image (IMG)
InteractiveResource (INT_RES)
Mailing lists (MAIL)
Merchandising (MERCH)
Network (NET)
Oral (OR)
Paper Brochures (BRC)
PhysicalObject (PH_OBJ)
Press (PRSS)
Publications (PUB)
Radio (RAD)
Service (SERV)
Software (SFTW)
Sound (SOUND)
StillImage (STLL_IMG)
Table (TABLE)
Television (TV)
Text (TXT)
Text File (TXTFL)
video (VID)
Website (WEB)
BOOK
BRCST
CD
COLL
DB
DATA
DVD
EVENT
EXH
IMG
INT_RES
MAIL
MERCH
NET
OR
BRC
PH_OBJ
PRSS
PUB
RAD
SERV
SFTW
SOUND
STLL_IMG
TABLE
TV
TXT
TXTFL
VID
WEB
Book (BOOK)
Broadcast (BRCST)
CD (CD)
Collection (COLL)
Database (DB)
Dataset (DATA)
DVD (DVD)
Event (EVENT)
Exhibition (EXH)
Image (IMG)
InteractiveResource (INT_RES)
Mailing lists (MAIL)
Merchandising (MERCH)
Network (NET)
Oral (OR)
Paper Brochures (BRC)
PhysicalObject (PH_OBJ)
Press (PRSS)
Publications (PUB)
Radio (RAD)
Service (SERV)
Software (SFTW)
Sound (SOUND)
StillImage (STLL_IMG)
Table (TABLE)
Television (TV)
Text (TXT)
Text File (TXTFL)
video (VID)
Website (WEB)
BOOK
BRCST
CD
COLL
DB
DATA
DVD
EVENT
EXH
IMG
INT_RES
MAIL
MERCH
NET
OR
BRC
PH_OBJ
PRSS
PUB
RAD
SERV
SFTW
SOUND
STLL_IMG
TABLE
TV
TXT
TXTFL
VID
WEB
Book (BOOK)
Broadcast (BRCST)
CD (CD)
Collection (COLL)
Database (DB)
Dataset (DATA)
DVD (DVD)
Event (EVENT)
Exhibition (EXH)
Image (IMG)
InteractiveResource (INT_RES)
Mailing lists (MAIL)
Merchandising (MERCH)
Network (NET)
Oral (OR)
Paper Brochures (BRC)
PhysicalObject (PH_OBJ)
Press (PRSS)
Publications (PUB)
Radio (RAD)
Service (SERV)
Software (SFTW)
Sound (SOUND)
StillImage (STLL_IMG)
Table (TABLE)
Television (TV)
Text (TXT)
Text File (TXTFL)
video (VID)
Website (WEB)
BOOK
BRCST
CD
COLL
DB
DATA
DVD
EVENT
EXH
IMG
INT_RES
MAIL
MERCH
NET
OR
BRC
PH_OBJ
PRSS
PUB
RAD
SERV
SFTW
SOUND
STLL_IMG
TABLE
TV
TXT
TXTFL
VID
WEB
[max: 2500 characters]
[max: 2500 characters]
[max: 0 characters]
[max: 2500 characters]
[max: 2500 characters]
BG - Bulgarian
CS - Czech
DA - Danish
DE - German
EL - Greek
EN - English
ES - Spanish
ET - Estonian
FI - Finnish
FR - French
GA - Irish
HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
NL - Dutch
PL - Polish
PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
AN - Aragonese
BR - Breton
BS - Bosnian
CA - Catalan
CO - Corsican
CY - Welsh
EU - Basque
FO - Faroese
GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
NN - Norwegian Nynorsk
SC - Sardinian
WA - Walloon
CU - Church Slavic
OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
LA - Latin
HR - Croatian
IS - Icelandic
LB - Letzeburgesch
MK - Macedonian
MO - Moldavian
NO - Norwegian
RU - Russian
SH - Serbo-Croatian
SQ - Albanian
SR - Serbian
TR - Turkish
UK - Ukrainian
AA - Afar
AB - Abkhazian
AE - Avestan
AF - Afrikaans
AK - Akan
AM - Amharic
AR - Arabic
AS - Assamese
AV - Avaric
AY - Aymara
AZ - Azerbaijani
BA - Bashkir
BE - Belarusian
BH - Bihari
BI - Bislama
BM - Bambara
BN - Bengali
BO - Tibetan
CE - Chechen
CH - Chamorro
CR - Cree
CV - Chuvash
DV - Divehi
DZ - Dzongkha
EE - Ewe
FA - Persian
FF - Fulah
FJ - Fijian
FY - Frisian
GN - Guarani
GU - Gujarati
GV - Manx
HE - Hebrew
HI - Hindi
HO - Hiri Motu
HT - Haitian; Haitian Creole
HY - Armenian
HZ - Herero
ID - Indonesian
IG - Igbo
II - Sichuan Yi
IK - Inupiaq
IO - Ido
IU - Inuktitut
JA - Japanese
JV - Javanese
KA - Georgian
KG - Kongo
KI - Kikuyu
KJ - Kuanyama
KK - Kazakh
KL - Kalaallisut
KM - Khmer
KN - Kannada
KO - Korean
KR - Kanuri
KS - Kashmiri
KU - Kurdish
KV - Komi
KW - Cornish
KY - Kirghiz
LG - Ganda
LN - Lingala
LO - Lao
LU - Luba-Katanga
MG - Malagasy
MH - Marshall
MI - Maori
ML - Malayalam
MN - Mongolian
MR - Marathi
MS - Malay
MY - Burmese
NA - Nauru
ND - Ndebele, North
NE - Nepali
NG - Ndonga
NR - Ndebele, South
NV - Navajo
NY - Chichewa
OJ - Ojibwa
OM - Oromo
OR - Oriya
OS - Ossetian
PA - Panjabi
PI - Pali
PS - Pushto
QU - Quechua
RN - Rundi
RW - Kinyarwanda
SA - Sanskrit
SD - Sindhi
SE - Northern Sami
SG - Sango
SI - Sinhalese
SM - Samoan
SN - Shona
SO - Somali
SS - Swati
ST - Sotho, Southern
SU - Sundanese
SW - Swahili
TA - Tamil
TE - Telugu
TG - Tajik
TH - Thai
TK - Turkmen
TL - Tagalog
TN - Tswana
TS - Tsonga
TT - Tatar
TW - Twi
TY - Tahitian
UG - Uighur
UN - Un-identified
UR - Urdu
UZ - Uzbek
VE - Venda
VI - Vietnamese
VO - Volapok
WO - Wolof
XH - Xhosa
YI - Yiddish
ZA - Zhuang
ZH - Chinese
ZU - Zulu
BG
CS
DA
DE
EL
EN
ES
ET
FI
FR
GA
HU
IT
LT
LV
MT
NL
PL
PT
RO
SK
SL
SV
AN
BR
BS
CA
CO
CY
EU
FO
GD
GL
LI
NB
NN
SC
WA
CU
OC
RM
LA
HR
IS
LB
MK
MO
NO
RU
SH
SQ
SR
TR
UK
AA
AB
AE
AF
AK
AM
AR
AS
AV
AY
AZ
BA
BE
BH
BI
BM
BN
BO
CE
CH
CR
CV
DV
DZ
EE
FA
FF
FJ
FY
GN
GU
GV
HE
HI
HO
HT
HY
HZ
ID
IG
II
IK
IO
IU
JA
JV
KA
KG
KI
KJ
KK
KL
KM
KN
KO
KR
KS
KU
KV
KW
KY
LG
LN
LO
LU
MG
MH
MI
ML
MN
MR
MS
MY
NA
ND
NE
NG
NR
NV
NY
OJ
OM
OR
OS
PA
PI
PS
QU
RN
RW
SA
SD
SE
SG
SI
SM
SN
SO
SS
ST
SU
SW
TA
TE
TG
TH
TK
TL
TN
TS
TT
TW
TY
UG
UN
UR
UZ
VE
VI
VO
WO
XH
YI
ZA
ZH
ZU
BG - Bulgarian
CS - Czech
DA - Danish
DE - German
EL - Greek
EN - English
ES - Spanish
ET - Estonian
FI - Finnish
FR - French
GA - Irish
HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
NL - Dutch
PL - Polish
PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
AN - Aragonese
BR - Breton
BS - Bosnian
CA - Catalan
CO - Corsican
CY - Welsh
EU - Basque
FO - Faroese
GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
NN - Norwegian Nynorsk
SC - Sardinian
WA - Walloon
CU - Church Slavic
OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
LA - Latin
HR - Croatian
IS - Icelandic
LB - Letzeburgesch
MK - Macedonian
MO - Moldavian
NO - Norwegian
RU - Russian
SH - Serbo-Croatian
SQ - Albanian
SR - Serbian
TR - Turkish
UK - Ukrainian
AA - Afar
AB - Abkhazian
AE - Avestan
AF - Afrikaans
AK - Akan
AM - Amharic
AR - Arabic
AS - Assamese
AV - Avaric
AY - Aymara
AZ - Azerbaijani
BA - Bashkir
BE - Belarusian
BH - Bihari
BI - Bislama
BM - Bambara
BN - Bengali
BO - Tibetan
CE - Chechen
CH - Chamorro
CR - Cree
CV - Chuvash
DV - Divehi
DZ - Dzongkha
EE - Ewe
FA - Persian
FF - Fulah
FJ - Fijian
FY - Frisian
GN - Guarani
GU - Gujarati
GV - Manx
HE - Hebrew
HI - Hindi
HO - Hiri Motu
HT - Haitian; Haitian Creole
HY - Armenian
HZ - Herero
ID - Indonesian
IG - Igbo
II - Sichuan Yi
IK - Inupiaq
IO - Ido
IU - Inuktitut
JA - Japanese
JV - Javanese
KA - Georgian
KG - Kongo
KI - Kikuyu
KJ - Kuanyama
KK - Kazakh
KL - Kalaallisut
KM - Khmer
KN - Kannada
KO - Korean
KR - Kanuri
KS - Kashmiri
KU - Kurdish
KV - Komi
KW - Cornish
KY - Kirghiz
LG - Ganda
LN - Lingala
LO - Lao
LU - Luba-Katanga
MG - Malagasy
MH - Marshall
MI - Maori
ML - Malayalam
MN - Mongolian
MR - Marathi
MS - Malay
MY - Burmese
NA - Nauru
ND - Ndebele, North
NE - Nepali
NG - Ndonga
NR - Ndebele, South
NV - Navajo
NY - Chichewa
OJ - Ojibwa
OM - Oromo
OR - Oriya
OS - Ossetian
PA - Panjabi
PI - Pali
PS - Pushto
QU - Quechua
RN - Rundi
RW - Kinyarwanda
SA - Sanskrit
SD - Sindhi
SE - Northern Sami
SG - Sango
SI - Sinhalese
SM - Samoan
SN - Shona
SO - Somali
SS - Swati
ST - Sotho, Southern
SU - Sundanese
SW - Swahili
TA - Tamil
TE - Telugu
TG - Tajik
TH - Thai
TK - Turkmen
TL - Tagalog
TN - Tswana
TS - Tsonga
TT - Tatar
TW - Twi
TY - Tahitian
UG - Uighur
UN - Un-identified
UR - Urdu
UZ - Uzbek
VE - Venda
VI - Vietnamese
VO - Volapok
WO - Wolof
XH - Xhosa
YI - Yiddish
ZA - Zhuang
ZH - Chinese
ZU - Zulu
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BG - Bulgarian
CS - Czech
DA - Danish
DE - German
EL - Greek
EN - English
ES - Spanish
ET - Estonian
FI - Finnish
FR - French
GA - Irish
HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
NL - Dutch
PL - Polish
PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
AN - Aragonese
BR - Breton
BS - Bosnian
CA - Catalan
CO - Corsican
CY - Welsh
EU - Basque
FO - Faroese
GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
NN - Norwegian Nynorsk
SC - Sardinian
WA - Walloon
CU - Church Slavic
OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
LA - Latin
HR - Croatian
IS - Icelandic
LB - Letzeburgesch
MK - Macedonian
MO - Moldavian
NO - Norwegian
RU - Russian
SH - Serbo-Croatian
SQ - Albanian
SR - Serbian
TR - Turkish
UK - Ukrainian
AA - Afar
AB - Abkhazian
AE - Avestan
AF - Afrikaans
AK - Akan
AM - Amharic
AR - Arabic
AS - Assamese
AV - Avaric
AY - Aymara
AZ - Azerbaijani
BA - Bashkir
BE - Belarusian
BH - Bihari
BI - Bislama
BM - Bambara
BN - Bengali
BO - Tibetan
CE - Chechen
CH - Chamorro
CR - Cree
CV - Chuvash
DV - Divehi
DZ - Dzongkha
EE - Ewe
FA - Persian
FF - Fulah
FJ - Fijian
FY - Frisian
GN - Guarani
GU - Gujarati
GV - Manx
HE - Hebrew
HI - Hindi
HO - Hiri Motu
HT - Haitian; Haitian Creole
HY - Armenian
HZ - Herero
ID - Indonesian
IG - Igbo
II - Sichuan Yi
IK - Inupiaq
IO - Ido
IU - Inuktitut
JA - Japanese
JV - Javanese
KA - Georgian
KG - Kongo
KI - Kikuyu
KJ - Kuanyama
KK - Kazakh
KL - Kalaallisut
KM - Khmer
KN - Kannada
KO - Korean
KR - Kanuri
KS - Kashmiri
KU - Kurdish
KV - Komi
KW - Cornish
KY - Kirghiz
LG - Ganda
LN - Lingala
LO - Lao
LU - Luba-Katanga
MG - Malagasy
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MI - Maori
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MN - Mongolian
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MY - Burmese
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NE - Nepali
NG - Ndonga
NR - Ndebele, South
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NY - Chichewa
OJ - Ojibwa
OM - Oromo
OR - Oriya
OS - Ossetian
PA - Panjabi
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PS - Pushto
QU - Quechua
RN - Rundi
RW - Kinyarwanda
SA - Sanskrit
SD - Sindhi
SE - Northern Sami
SG - Sango
SI - Sinhalese
SM - Samoan
SN - Shona
SO - Somali
SS - Swati
ST - Sotho, Southern
SU - Sundanese
SW - Swahili
TA - Tamil
TE - Telugu
TG - Tajik
TH - Thai
TK - Turkmen
TL - Tagalog
TN - Tswana
TS - Tsonga
TT - Tatar
TW - Twi
TY - Tahitian
UG - Uighur
UN - Un-identified
UR - Urdu
UZ - Uzbek
VE - Venda
VI - Vietnamese
VO - Volapok
WO - Wolof
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YI - Yiddish
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ZU - Zulu
BG
CS
DA
DE
EL
EN
ES
ET
FI
FR
GA
HU
IT
LT
LV
MT
NL
PL
PT
RO
SK
SL
SV
AN
BR
BS
CA
CO
CY
EU
FO
GD
GL
LI
NB
NN
SC
WA
CU
OC
RM
LA
HR
IS
LB
MK
MO
NO
RU
SH
SQ
SR
TR
UK
AA
AB
AE
AF
AK
AM
AR
AS
AV
AY
AZ
BA
BE
BH
BI
BM
BN
BO
CE
CH
CR
CV
DV
DZ
EE
FA
FF
FJ
FY
GN
GU
GV
HE
HI
HO
HT
HY
HZ
ID
IG
II
IK
IO
IU
JA
JV
KA
KG
KI
KJ
KK
KL
KM
KN
KO
KR
KS
KU
KV
KW
KY
LG
LN
LO
LU
MG
MH
MI
ML
MN
MR
MS
MY
NA
ND
NE
NG
NR
NV
NY
OJ
OM
OR
OS
PA
PI
PS
QU
RN
RW
SA
SD
SE
SG
SI
SM
SN
SO
SS
ST
SU
SW
TA
TE
TG
TH
TK
TL
TN
TS
TT
TW
TY
UG
UN
UR
UZ
VE
VI
VO
WO
XH
YI
ZA
ZH
ZU
BG - Bulgarian
CS - Czech
DA - Danish
DE - German
EL - Greek
EN - English
ES - Spanish
ET - Estonian
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LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
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SK - Slovak
SL - Slovenian
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AN - Aragonese
BR - Breton
BS - Bosnian
CA - Catalan
CO - Corsican
CY - Welsh
EU - Basque
FO - Faroese
GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
NN - Norwegian Nynorsk
SC - Sardinian
WA - Walloon
CU - Church Slavic
OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
LA - Latin
HR - Croatian
IS - Icelandic
LB - Letzeburgesch
MK - Macedonian
MO - Moldavian
NO - Norwegian
RU - Russian
SH - Serbo-Croatian
SQ - Albanian
SR - Serbian
TR - Turkish
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AA - Afar
AB - Abkhazian
AE - Avestan
AF - Afrikaans
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HO - Hiri Motu
HT - Haitian; Haitian Creole
HY - Armenian
HZ - Herero
ID - Indonesian
IG - Igbo
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TS - Tsonga
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Mailing lists (MAIL)
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Network (NET)
Oral (OR)
Paper Brochures (BRC)
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Press (PRSS)
Publications (PUB)
Radio (RAD)
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Software (SFTW)
Sound (SOUND)
StillImage (STLL_IMG)
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Text File (TXTFL)
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BG - Bulgarian
CS - Czech
DA - Danish
DE - German
EL - Greek
EN - English
ES - Spanish
ET - Estonian
FI - Finnish
FR - French
GA - Irish
HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
NL - Dutch
PL - Polish
PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
AN - Aragonese
BR - Breton
BS - Bosnian
CA - Catalan
CO - Corsican
CY - Welsh
EU - Basque
FO - Faroese
GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
NN - Norwegian Nynorsk
SC - Sardinian
WA - Walloon
CU - Church Slavic
OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
LA - Latin
HR - Croatian
IS - Icelandic
LB - Letzeburgesch
MK - Macedonian
MO - Moldavian
NO - Norwegian
RU - Russian
SH - Serbo-Croatian
SQ - Albanian
SR - Serbian
TR - Turkish
UK - Ukrainian
AA - Afar
AB - Abkhazian
AE - Avestan
AF - Afrikaans
AK - Akan
AM - Amharic
AR - Arabic
AS - Assamese
AV - Avaric
AY - Aymara
AZ - Azerbaijani
BA - Bashkir
BE - Belarusian
BH - Bihari
BI - Bislama
BM - Bambara
BN - Bengali
BO - Tibetan
CE - Chechen
CH - Chamorro
CR - Cree
CV - Chuvash
DV - Divehi
DZ - Dzongkha
EE - Ewe
FA - Persian
FF - Fulah
FJ - Fijian
FY - Frisian
GN - Guarani
GU - Gujarati
GV - Manx
HE - Hebrew
HI - Hindi
HO - Hiri Motu
HT - Haitian; Haitian Creole
HY - Armenian
HZ - Herero
ID - Indonesian
IG - Igbo
II - Sichuan Yi
IK - Inupiaq
IO - Ido
IU - Inuktitut
JA - Japanese
JV - Javanese
KA - Georgian
KG - Kongo
KI - Kikuyu
KJ - Kuanyama
KK - Kazakh
KL - Kalaallisut
KM - Khmer
KN - Kannada
KO - Korean
KR - Kanuri
KS - Kashmiri
KU - Kurdish
KV - Komi
KW - Cornish
KY - Kirghiz
LG - Ganda
LN - Lingala
LO - Lao
LU - Luba-Katanga
MG - Malagasy
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MI - Maori
ML - Malayalam
MN - Mongolian
MR - Marathi
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MY - Burmese
NA - Nauru
ND - Ndebele, North
NE - Nepali
NG - Ndonga
NR - Ndebele, South
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NY - Chichewa
OJ - Ojibwa
OM - Oromo
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OS - Ossetian
PA - Panjabi
PI - Pali
PS - Pushto
QU - Quechua
RN - Rundi
RW - Kinyarwanda
SA - Sanskrit
SD - Sindhi
SE - Northern Sami
SG - Sango
SI - Sinhalese
SM - Samoan
SN - Shona
SO - Somali
SS - Swati
ST - Sotho, Southern
SU - Sundanese
SW - Swahili
TA - Tamil
TE - Telugu
TG - Tajik
TH - Thai
TK - Turkmen
TL - Tagalog
TN - Tswana
TS - Tsonga
TT - Tatar
TW - Twi
TY - Tahitian
UG - Uighur
UN - Un-identified
UR - Urdu
UZ - Uzbek
VE - Venda
VI - Vietnamese
VO - Volapok
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XH - Xhosa
YI - Yiddish
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BG - Bulgarian
CS - Czech
DA - Danish
DE - German
EL - Greek
EN - English
ES - Spanish
ET - Estonian
FI - Finnish
FR - French
GA - Irish
HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
NL - Dutch
PL - Polish
PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
AN - Aragonese
BR - Breton
BS - Bosnian
CA - Catalan
CO - Corsican
CY - Welsh
EU - Basque
FO - Faroese
GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
NN - Norwegian Nynorsk
SC - Sardinian
WA - Walloon
CU - Church Slavic
OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
LA - Latin
HR - Croatian
IS - Icelandic
LB - Letzeburgesch
MK - Macedonian
MO - Moldavian
NO - Norwegian
RU - Russian
SH - Serbo-Croatian
SQ - Albanian
SR - Serbian
TR - Turkish
UK - Ukrainian
AA - Afar
AB - Abkhazian
AE - Avestan
AF - Afrikaans
AK - Akan
AM - Amharic
AR - Arabic
AS - Assamese
AV - Avaric
AY - Aymara
AZ - Azerbaijani
BA - Bashkir
BE - Belarusian
BH - Bihari
BI - Bislama
BM - Bambara
BN - Bengali
BO - Tibetan
CE - Chechen
CH - Chamorro
CR - Cree
CV - Chuvash
DV - Divehi
DZ - Dzongkha
EE - Ewe
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FF - Fulah
FJ - Fijian
FY - Frisian
GN - Guarani
GU - Gujarati
GV - Manx
HE - Hebrew
HI - Hindi
HO - Hiri Motu
HT - Haitian; Haitian Creole
HY - Armenian
HZ - Herero
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IG - Igbo
II - Sichuan Yi
IK - Inupiaq
IO - Ido
IU - Inuktitut
JA - Japanese
JV - Javanese
KA - Georgian
KG - Kongo
KI - Kikuyu
KJ - Kuanyama
KK - Kazakh
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KO - Korean
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KS - Kashmiri
KU - Kurdish
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NE - Nepali
NG - Ndonga
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NV - Navajo
NY - Chichewa
OJ - Ojibwa
OM - Oromo
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OS - Ossetian
PA - Panjabi
PI - Pali
PS - Pushto
QU - Quechua
RN - Rundi
RW - Kinyarwanda
SA - Sanskrit
SD - Sindhi
SE - Northern Sami
SG - Sango
SI - Sinhalese
SM - Samoan
SN - Shona
SO - Somali
SS - Swati
ST - Sotho, Southern
SU - Sundanese
SW - Swahili
TA - Tamil
TE - Telugu
TG - Tajik
TH - Thai
TK - Turkmen
TL - Tagalog
TN - Tswana
TS - Tsonga
TT - Tatar
TW - Twi
TY - Tahitian
UG - Uighur
UN - Un-identified
UR - Urdu
UZ - Uzbek
VE - Venda
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VO - Volapok
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XH - Xhosa
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HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
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MT - Maltese
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PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
AN - Aragonese
BR - Breton
BS - Bosnian
CA - Catalan
CO - Corsican
CY - Welsh
EU - Basque
FO - Faroese
GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
NN - Norwegian Nynorsk
SC - Sardinian
WA - Walloon
CU - Church Slavic
OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
LA - Latin
HR - Croatian
IS - Icelandic
LB - Letzeburgesch
MK - Macedonian
MO - Moldavian
NO - Norwegian
RU - Russian
SH - Serbo-Croatian
SQ - Albanian
SR - Serbian
TR - Turkish
UK - Ukrainian
AA - Afar
AB - Abkhazian
AE - Avestan
AF - Afrikaans
AK - Akan
AM - Amharic
AR - Arabic
AS - Assamese
AV - Avaric
AY - Aymara
AZ - Azerbaijani
BA - Bashkir
BE - Belarusian
BH - Bihari
BI - Bislama
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BN - Bengali
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CE - Chechen
CH - Chamorro
CR - Cree
CV - Chuvash
DV - Divehi
DZ - Dzongkha
EE - Ewe
FA - Persian
FF - Fulah
FJ - Fijian
FY - Frisian
GN - Guarani
GU - Gujarati
GV - Manx
HE - Hebrew
HI - Hindi
HO - Hiri Motu
HT - Haitian; Haitian Creole
HY - Armenian
HZ - Herero
ID - Indonesian
IG - Igbo
II - Sichuan Yi
IK - Inupiaq
IO - Ido
IU - Inuktitut
JA - Japanese
JV - Javanese
KA - Georgian
KG - Kongo
KI - Kikuyu
KJ - Kuanyama
KK - Kazakh
KL - Kalaallisut
KM - Khmer
KN - Kannada
KO - Korean
KR - Kanuri
KS - Kashmiri
KU - Kurdish
KV - Komi
KW - Cornish
KY - Kirghiz
LG - Ganda
LN - Lingala
LO - Lao
LU - Luba-Katanga
MG - Malagasy
MH - Marshall
MI - Maori
ML - Malayalam
MN - Mongolian
MR - Marathi
MS - Malay
MY - Burmese
NA - Nauru
ND - Ndebele, North
NE - Nepali
NG - Ndonga
NR - Ndebele, South
NV - Navajo
NY - Chichewa
OJ - Ojibwa
OM - Oromo
OR - Oriya
OS - Ossetian
PA - Panjabi
PI - Pali
PS - Pushto
QU - Quechua
RN - Rundi
RW - Kinyarwanda
SA - Sanskrit
SD - Sindhi
SE - Northern Sami
SG - Sango
SI - Sinhalese
SM - Samoan
SN - Shona
SO - Somali
SS - Swati
ST - Sotho, Southern
SU - Sundanese
SW - Swahili
TA - Tamil
TE - Telugu
TG - Tajik
TH - Thai
TK - Turkmen
TL - Tagalog
TN - Tswana
TS - Tsonga
TT - Tatar
TW - Twi
TY - Tahitian
UG - Uighur
UN - Un-identified
UR - Urdu
UZ - Uzbek
VE - Venda
VI - Vietnamese
VO - Volapok
WO - Wolof
XH - Xhosa
YI - Yiddish
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FI - Finnish
FR - French
GA - Irish
HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
NL - Dutch
PL - Polish
PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
AN - Aragonese
BR - Breton
BS - Bosnian
CA - Catalan
CO - Corsican
CY - Welsh
EU - Basque
FO - Faroese
GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
NN - Norwegian Nynorsk
SC - Sardinian
WA - Walloon
CU - Church Slavic
OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
LA - Latin
HR - Croatian
IS - Icelandic
LB - Letzeburgesch
MK - Macedonian
MO - Moldavian
NO - Norwegian
RU - Russian
SH - Serbo-Croatian
SQ - Albanian
SR - Serbian
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UK - Ukrainian
AA - Afar
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AE - Avestan
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AK - Akan
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BI - Bislama
BM - Bambara
BN - Bengali
BO - Tibetan
CE - Chechen
CH - Chamorro
CR - Cree
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LU - Luba-Katanga
MG - Malagasy
MH - Marshall
MI - Maori
ML - Malayalam
MN - Mongolian
MR - Marathi
MS - Malay
MY - Burmese
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InteractiveResource (INT_RES)
Mailing lists (MAIL)
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GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
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NB
NN
SC
WA
CU
OC
RM
LA
HR
IS
LB
MK
MO
NO
RU
SH
SQ
SR
TR
UK
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AB
AE
AF
AK
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AY
AZ
BA
BE
BH
BI
BM
BN
BO
CE
CH
CR
CV
DV
DZ
EE
FA
FF
FJ
FY
GN
GU
GV
HE
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HO
HT
HY
HZ
ID
IG
II
IK
IO
IU
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KJ
KK
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KN
KO
KR
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KU
KV
KW
KY
LG
LN
LO
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MG
MH
MI
ML
MN
MR
MS
MY
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NE
NG
NR
NV
NY
OJ
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OS
PA
PI
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QU
RN
RW
SA
SD
SE
SG
SI
SM
SN
SO
SS
ST
SU
SW
TA
TE
TG
TH
TK
TL
TN
TS
TT
TW
TY
UG
UN
UR
UZ
VE
VI
VO
WO
XH
YI
ZA
ZH
ZU
BG - Bulgarian
CS - Czech
DA - Danish
DE - German
EL - Greek
EN - English
ES - Spanish
ET - Estonian
FI - Finnish
FR - French
GA - Irish
HU - Hungarian
IT - Italian
LT - Lithuanian
LV - Latvian
MT - Maltese
NL - Dutch
PL - Polish
PT - Portuguese
RO - Romanian
SK - Slovak
SL - Slovenian
SV - Swedish
AN - Aragonese
BR - Breton
BS - Bosnian
CA - Catalan
CO - Corsican
CY - Welsh
EU - Basque
FO - Faroese
GD - Gaelic (Scots)
GL - Gallegan
LI - Limburgan; Limburger; Limburgish
NB - Norwegian Bokmael
NN - Norwegian Nynorsk
SC - Sardinian
WA - Walloon
CU - Church Slavic
OC - Occitan (post 1500)
RM - Raeto-Romance
LA - Latin
HR - Croatian
IS - Icelandic
LB - Letzeburgesch
MK - Macedonian
MO - Moldavian
NO - Norwegian
RU - Russian
SH - Serbo-Croatian
SQ - Albanian
SR - Serbian
TR - Turkish
UK - Ukrainian
AA - Afar
AB - Abkhazian
AE - Avestan
AF - Afrikaans
AK - Akan
AM - Amharic
AR - Arabic
AS - Assamese
AV - Avaric
AY - Aymara
AZ - Azerbaijani
BA - Bashkir
BE - Belarusian
BH - Bihari
BI - Bislama
BM - Bambara
BN - Bengali
BO - Tibetan
CE - Chechen
CH - Chamorro
CR - Cree
CV - Chuvash
DV - Divehi
DZ - Dzongkha
EE - Ewe
FA - Persian
FF - Fulah
FJ - Fijian
FY - Frisian
GN - Guarani
GU - Gujarati
GV - Manx
HE - Hebrew
HI - Hindi
HO - Hiri Motu
HT - Haitian; Haitian Creole
HY - Armenian
HZ - Herero
ID - Indonesian
IG - Igbo
II - Sichuan Yi
IK - Inupiaq
IO - Ido
IU - Inuktitut
JA - Japanese
JV - Javanese
KA - Georgian
KG - Kongo
KI - Kikuyu
KJ - Kuanyama
KK - Kazakh
KL - Kalaallisut
KM - Khmer
KN - Kannada
KO - Korean
KR - Kanuri
KS - Kashmiri
KU - Kurdish
KV - Komi
KW - Cornish
KY - Kirghiz
LG - Ganda
LN - Lingala
LO - Lao
LU - Luba-Katanga
MG - Malagasy
MH - Marshall
MI - Maori
ML - Malayalam
MN - Mongolian
MR - Marathi
MS - Malay
MY - Burmese
NA - Nauru
ND - Ndebele, North
NE - Nepali
NG - Ndonga
NR - Ndebele, South
NV - Navajo
NY - Chichewa
OJ - Ojibwa
OM - Oromo
OR - Oriya
OS - Ossetian
PA - Panjabi
PI - Pali
PS - Pushto
QU - Quechua
RN - Rundi
RW - Kinyarwanda
SA - Sanskrit
SD - Sindhi
SE - Northern Sami
SG - Sango
SI - Sinhalese
SM - Samoan
SN - Shona
SO - Somali
SS - Swati
ST - Sotho, Southern
SU - Sundanese
SW - Swahili
TA - Tamil
TE - Telugu
TG - Tajik
TH - Thai
TK - Turkmen
TL - Tagalog
TN - Tswana
TS - Tsonga
TT - Tatar
TW - Twi
TY - Tahitian
UG - Uighur
UN - Un-identified
UR - Urdu
UZ - Uzbek
VE - Venda
VI - Vietnamese
VO - Volapok
WO - Wolof
XH - Xhosa
YI - Yiddish
ZA - Zhuang
ZH - Chinese
ZU - Zulu
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VO
WO
XH
YI
ZA
ZH
ZU
Book (BOOK)
Broadcast (BRCST)
CD (CD)
Collection (COLL)
Database (DB)
Dataset (DATA)
DVD (DVD)
Event (EVENT)
Exhibition (EXH)
Image (IMG)
InteractiveResource (INT_RES)
Mailing lists (MAIL)
Merchandising (MERCH)
Network (NET)
Oral (OR)
Paper Brochures (BRC)
PhysicalObject (PH_OBJ)
Press (PRSS)
Publications (PUB)
Radio (RAD)
Service (SERV)
Software (SFTW)
Sound (SOUND)
StillImage (STLL_IMG)
Table (TABLE)
Television (TV)
Text (TXT)
Text File (TXTFL)
video (VID)
Website (WEB)
BOOK
BRCST
CD
COLL
DB
DATA
DVD
EVENT
EXH
IMG
INT_RES
MAIL
MERCH
NET
OR
BRC
PH_OBJ
PRSS
PUB
RAD
SERV
SFTW
SOUND
STLL_IMG
TABLE
TV
TXT
TXTFL
VID
WEB
Book (BOOK)
Broadcast (BRCST)
CD (CD)
Collection (COLL)
Database (DB)
Dataset (DATA)
DVD (DVD)
Event (EVENT)
Exhibition (EXH)
Image (IMG)
InteractiveResource (INT_RES)
Mailing lists (MAIL)
Merchandising (MERCH)
Network (NET)
Oral (OR)
Paper Brochures (BRC)
PhysicalObject (PH_OBJ)
Press (PRSS)
Publications (PUB)
Radio (RAD)
Service (SERV)
Software (SFTW)
Sound (SOUND)
StillImage (STLL_IMG)
Table (TABLE)
Television (TV)
Text (TXT)
Text File (TXTFL)
video (VID)
Website (WEB)
BOOK
BRCST
CD
COLL
DB
DATA
DVD
EVENT
EXH
IMG
INT_RES
MAIL
MERCH
NET
OR
BRC
PH_OBJ
PRSS
PUB
RAD
SERV
SFTW
SOUND
STLL_IMG
TABLE
TV
TXT
TXTFL
VID
WEB
[max: 2500 characters]
[max: 2500 characters]
D.4.3. DISSEMINATION AND EXPLOITATION OF RESULTS
[max: 2500 characters]
[max: 2500 characters]
D.4.4. QUALITY MANAGEMENT PLAN
[max: 2500 characters]
D.4.5. EXPECTED IMPACT
[max: 2500 characters]
[max: 2500 characters]
[max: 2500 characters]
[max: 2500 characters]
[max: 2500 characters]
[max: 2500 characters]
[max: 2500 characters]
[max: 2500 characters]
[max: 2500 characters]
[max: 2500 characters]
E. BUDGET
E.1. DETAILS OF BUDGET CALCULATION
[max: 5000 characters]
E.2. STAFF
[max: 0 characters]
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CZ
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FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
UK
AT
BE
BG
CH
CY
CZ
DE
DK
EE
GR
ES
FI
FR
HR
HU
IE
IS
IT
LI
LT
LU
LV
MT
NL
NO
PL
PT
RO
SE
SI
SK
TR
GB
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
[max: 0 characters]
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CZ
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NL
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PL
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SE
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SK
TR
GB
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
[max: 0 characters]
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The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
[max: 0 characters]
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The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
[max: 0 characters]
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The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
[max: 0 characters]
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SK
TR
GB
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
[max: 0 characters]
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The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
The value can not be less than 0.
The cost per day exceeds the maximum rate for this country as defined in the Guidelines for Applicants.
E.3. TRAVEL AND SUBSISTENCE
[max: 500 characters]
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P0
P1
P2
P3
P4
P5
P6
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P1
P2
P3
P4
P5
P6
1
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3
4
5
6
7
8
9
10
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
The value can not be less than 0.
The value can not be less than 0.
The daily subsistence cost per day exceeds the maximum rate for this destination country as defined in the Guidelines for Applicants. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
[max: 500 characters]
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The value can not be less than 0.
The value can not be less than 0.
The daily subsistence cost per day exceeds the maximum rate for this destination country as defined in the Guidelines for Applicants. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
[max: 500 characters]
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The value can not be less than 0.
The value can not be less than 0.
The daily subsistence cost per day exceeds the maximum rate for this destination country as defined in the Guidelines for Applicants. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
[max: 500 characters]
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The value can not be less than 0.
The value can not be less than 0.
The daily subsistence cost per day exceeds the maximum rate for this destination country as defined in the Guidelines for Applicants. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
[max: 500 characters]
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The value can not be less than 0.
The value can not be less than 0.
The daily subsistence cost per day exceeds the maximum rate for this destination country as defined in the Guidelines for Applicants. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
[max: 500 characters]
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The value can not be less than 0.
The value can not be less than 0.
The daily subsistence cost per day exceeds the maximum rate for this destination country as defined in the Guidelines for Applicants. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
[max: 500 characters]
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The value can not be less than 0.
The value can not be less than 0.
The daily subsistence cost per day exceeds the maximum rate for this destination country as defined in the Guidelines for Applicants. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
[max: 500 characters]
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The value can not be less than 0.
The value can not be less than 0.
The daily subsistence cost per day exceeds the maximum rate for this destination country as defined in the Guidelines for Applicants. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
[max: 500 characters]
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The value can not be less than 0.
The value can not be less than 0.
The daily subsistence cost per day exceeds the maximum rate for this destination country as defined in the Guidelines for Applicants. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
[max: 500 characters]
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The value can not be less than 0.
The value can not be less than 0.
The daily subsistence cost per day exceeds the maximum rate for this destination country as defined in the Guidelines for Applicants. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
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The value can not be less than 0.
The value can not be less than 0.
The daily subsistence cost per day exceeds the maximum rate for this destination country as defined in the Guidelines for Applicants. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
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The value can not be less than 0.
The value can not be less than 0.
The daily subsistence cost per day exceeds the maximum rate for this destination country as defined in the Guidelines for Applicants. It has been reduced to the maximum allowed rate.
The value can not be less than 0.
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The value can not be less than 0.
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	If you have no costs under this budget item please delete this row: The City Hall of Morne-à-l'Eau, Guadeloupe, is actively involved in promoting European exchanges and cooperation, between its educational and training institutions (2 vocational high-schools, 1 college, 12 schools) with other European experienced partners, participants to Lifelong Learning Programme, with the aim to join relevant European education associations and networks. The Mayor and City's Department for Education, Youth  and Animation encourage introduction of innovative VET practices from EU Lifelong learning projects selected as examples of best practices by the European Commission and National Agencies.Access to education and training with positive impact on increased placements in enterprises and  employment are key objectives of the Municipality's strategy of eco-development. Emphasis is placed on learning foreign languages to support and develop eco-tourism activities to create new jobs, make the region more attractive for business and for young population to settle down.
	If you have no costs under this budget item please delete this row: SDE is the largest VET college in Denmark. The college has 5,000 FTE students and the number of staff is about 830. The college consists of a vocational school and a senior high school. The vocational school covers nine branches (production, ICT, transport, logistics, construction, media, health, service and service industry). The students of the VET‐school have a diverse cultural and educational background due to an allocation of different nationalities, ethnic minorities, different cultures, in the area.SDE has done a lot in order to integrate students with different backgrounds into vocational education e.g. mentor arrangements, flexible training models, cooperation with other schools, parents, enterprises and social partners. Further, the college has carried out comprehensive competence development of teachers and managers.SDE has participated in a large number of national and international projects as partner and in many cases as coordinator.
	If you have no costs under this budget item please delete this row: The Lycée Gerty Archimède is a public vocational school under the supervision of the Ministry of National Education located in Morne-à-l’Eau, Guadeloupe. The headteacher is Mr. J.-C. Pétapermal, who works together with the assistant headteacher, Mr. C. Busso, the tutor (chef des travaux) Mrs. A. Baudron, the chief supervisor Mrs. M. Lambert and the financial administrator Mrs. C. Cocquart. 464 pupils are trained at Lycée Gerty Archimède. The educational staff is composed of 86 people including 55 teachers. The school offers 13 professional trainings divided into 4 sectors:- 6 vocational training qualifications (CAP)- 1 special unit for pupils with learning problems (ULIS)- 1 special unit called Les Cadets de la République (Juniors of the Republic)- 5 professional A-levels (Baccalauréat professionnel) including the training in Security and Prevention
	If you have no costs under this budget item please delete this row: The ETI –Malta (Executive Training Institute) is a training provider in Malta. The organisation forms part of the ESE (European School of English) Group which was established in 1996. ETI is the training arm of the group, specialising in immersion English language and communication training programmes as well as CPD (Continuing Professional Development) programmes.  ETI is a leading Teacher Training provider running  in-service courses for teachers on Comenius and Grundtvig. These in-service training programmes are mainly based on the application of Language Teaching methodologies, the application of ICT Tools and Technology Enhanced Learning in the classroom. ETI is a member of the POOLS consortium and as a teacher training provider runs a number of courses and training programmes which exploit the results of a number POOLS centralised projects. These include the BP BLTM (Best Practice Best Language Teaching Methods)  and the CLIL based POOLS T projects.
	If you have no costs under this budget item please delete this row: MCAST is the Malta College of Arts, Science and Technology.   The College, a unique institution on the Maltese Islands, is made up of 10 Institutes and a Gozo Centre, mainly: Institute of Information  and Communication Technology, Maritime Institute, Business and Commerce Institute, Mechanical Engineering Institute, Electronics and Electrical Engineering Institute, Agribusiness Institute, Building and Construction Engineering Institute, Art and Design Institute, Institute of Community Services, Institute of Applied Sciences, Gozo CentreThe College also has a Part time/Ad Hoc courses department, an International Programmes Department, a Sports Department, a Basic Skills Unit and a Vocational Teacher Training Unit.  The full-time student population now stands at approximately 6000 students.  During each academic year MCAST also provides short courses and ESF courses for approximately 4,000 part-time students. MCAST employs approximately more than 500.
	If you have no costs under this budget item please delete this row: Srednja šola za gostinstvo in turizem Celje (Secondary Vocational School for Catering and Tourism) is one of the most modern vocational and technical schools in Slovenia offering 5 educational programmes for the catering and tourism sector (about 700 regular students and adults) as well as training programmes and exams for National Occunpational Qualifications. We were the promoter of the national project (cofinanced by the Ministry of RS for Education and Sport and European Social Funds)-reform of VET programmes in the field of catering and tourism. The school has been involved in 10 Leonardo da Vinci mobility projects (IVT, PLM and VETPRO) since 2002, received 2 national Quality in Mobility awards and the European Language Label (2008 - LdV LA project "Eurocatering Language Training" (ECLT). The 2-year experience from  this project is the most relevant expertise for the proposed project as it covers the use of an ICT based language teaching method.
	If you have no costs under this budget item please delete this row: EfVET is a unique European-wide professional association which has been created by and for providers of technical and vocational education and training (TVET) in all European countries. Its mission is to champion and enrich technical and vocational education and training through transnational co-operation by building a pan-European network of institutions and practitioners. EfVET aims to:- promote quality and innovation in Technical and Vocational Education and Training throughout Europe;- develop collaboration, mutual co-operation and sharing of good practice;- give VET institutes a platform of influence in EU policy.EfVET has over 200 members in almost all the EU member states; also members in Turkey and Russia. It is able to reach out to over 1500 VET institutions across Europe. This European network also has direct links to other European organisations including EUCIS,EVTA, EAEA, Solidar, CSR, Workers Education Association (Europe) and the Youth Forum.
	If you have no costs under this budget item please delete this row: External quality management
	If you have no costs under this budget item please delete this row: n.a
	If you have no costs under this budget item please delete this row: Conference materials, brochures, and 500 DVDs
	If you have no costs under this budget item please delete this row: The TOI is an export of innovation from Denmark to three new countries: France (Guadeloupe), Malta, and Slovenia.The main transfer of innovation is a geographic and language move towards three new countries and three more languages which means that the project target group from the project website can download materials in their own national languages resulting in a new total of materials in fourteen European languages in the methods website (present status is eleven languages). The addition of French manuals and materials will be an obvious advantage for countries who have to rely on reading about language teaching methodologies in other languages; the only other world languages that the BP-BLTM and POOLS-M materials are available in are English and Spanish.The transfer of innovation is not just a translation and adaptation exercise; after adapting the BP-BLTM manuals, videos and materials for use in FR, MT, and SI a sequence of workshops and peer reviews in classes will prepare “multiplicators” for coaching teachers in FR, MT, and SI. This coaching period is planned for the second project year. The combination of teaching materials in the national languages, in situ courses and the peer review in classes has the purpose of insuring that a real change takes place after a teacher has been through a workshop on language teaching methods.A significant part of the proposed project tasks is dedicated to the second year coaching (in-service courses followed by peer review) in different regions of the three countries to ensure full testing and further improvement of the outputs , and exploitation of the results to add to the value for money.
	roleInProject: The Promoter City Hall of Morne-à-l'Eau will lead  Work Package 2 'Quality Management' and WP4 Exploitation & impact of results. It will take an important part to national and European exploitation of the project and dissemination of final products & results. Through its networks it will ensure wide dissemination of the project results and findings in the Outermost Regions, on local and regional levels.  It will manage the final dissemination conference in Guadeloupe and co-manage dissemination activities. MdML will closely collaborate with the Coordinating partner SDE and with all partners to ensure a good cooperation, efficient management of the project, the quality of final results and delivery of the project's Progress and Final Reports.It will be in charge of translation of all materials in French and supervise the adaptation of the manuals in French. It will support the recruitment of language teachers to pilot courses for VET English teaching and other languages.
	roleInProject: SDE will lead work packages 1 Project management and 8 Videos. SDE will coordinate the project and is responsible for the instructional videos, dissemination of results outside the partnership, overall dissemination, website, promotion material, compiling and editing newsletters, brochures, graphical layout, and peer review the pilot courses in the ToI countries,SDE has an international department, which is responsible for running the economical management of projects. In the proposed project the department manager Ole Bech Kristensen will be in charge of the project financial management checking documentation and eligibility of occurred costs from the project partnership. The department will set up a dedicated project account system within the SDE administration so all cost types can easily be retrieved, documented, and monitored.SDE will exploit key technical development competencies of computing and teaching staff in the college.
	roleInProject: The Lycée Régional Gerty ARCHIMEDE will lead work package 7 “Manuals and materials” for the five language teaching methods.LGA will take part in the project workshops, adapt and translate to French the BP-BLTM manuals, guides, and video subtitles. LGA will be active in peer-reviewing the project partners during their adaptation and implementation of the project outcomes.LGA will take an active part in the dissemination media and will participate in the pilot course for VET language teachers. In the second project year LGA will run in-service training course for VET language teachers and personnel from the tourism sector interested in offering conversational courses to tourists.The aim is not only to give pupils the opportunity to have access to a zone of employment in Europe as well as in the Caribbean islands but also to create new types of jobs such as eco-guides or other jobs related to tourism, sustainable development and renewable energy.
	roleInProject: The Executive Training Institute (ETI) Malta will lead work package 9 “ The implementation guide” and will take part in the project workshops. ETI will peer-review the ToI partners responsible for adaptation of the BP-BLTM manuals, guides, and video subtitles with special focus on correctness of English texts and materials.ETI is responsible together with SDE for running the first pilot course for the partners in October 2014 (during the third workshop) and for peer-reviewing the partners when they test the achieved competences in their classes.In the second project year ETI will peer-review and evaluate the partners piloting the in-service training courses for VET language teachers.
	roleInProject: The Malta College of Arts Science and Technology will lead work package 10 “Piloting and adapting materials”.  MCAST will take part in the project workshops, adapt and translate into Maltese the BP-BLTM manuals, guides, and video subtitles.MCAST will be active in peer-reviewing the other ToI project partners during their adaptation and implementation of the project outcomes and will take an active part in the dissemination media.MCAST will together with ETI Malta pre-pilot the in-service courses (prepared/developed by ETI) and participate in the pilot course for VET language teachers. In the second project year MCAST will run in-service training course for VET language teachers in Malta teaching English and Maltese
	roleInProject: Srednja šola za gostinstvo in turizem Celje will lead Work Packages 3 “Website and social media” and 6 “Adaptation and translation of International Work Placement Preparation Guide”. SŠGT Celje will use contacts to international partner networks and past projects to disseminate the project results in the best possible way and as part of WP3 ensure ongoing activities in the social media, i.e. regular entries in Facebook, the blog and tweets. SŠGT Celje will take part in the project workshops, adapt and translate into Slovenian the BP-BLTM manuals, guides, and video subtitles.SŠGT Celje will be active in peer-reviewing the other ToI project partners during their adaptation and implementation of the project outcomes and will take an active part in dissemination activities.SŠGT Celje will participate in the pilot course for VET language teachers. In the second project year SŠGT Celje will run in-service training course for VET language teachers in Slovenia.
	roleInProject: EfVET’s role in this project will be as leader of work package 5 “Dissemination” asa dissemination partner in order to raise awareness of the project and its final products and results. EfVET will lead this work package and use its communication channels.  Website – www.efvet.org, bi monthly newsletters and annual conferences to be held in October each year.  Progress reports and development activity including the promotional material will be distributed across the EfVET network of 1500 VEt institutions throughout Europe.  The website receives some 60,000 hits per year from members and stakeholdersEfVET will host and take part in the kick-off workshop. EfVET does not participate with personnel in the other project workshops, but will take an online presence using e-mails and skype.
	staffSkills: The Promoter's staff is composed of 479 agents, including 24 managers. The municipality is the point of contact for the VET colleges, training centres and professional associations that are within its territory. The Mayor and the City Hall aim to promote education and training and involve many user-groups as to benefit from the EU projects. The City Hall representatives have already held several meetings with the VET colleges and also with the schools whose principals and teachers  will take ownership of the proposed VET education resources. Each associated VET and education institution has designated representatives to participate to the transfer of innovation and its success implementation. The Mayor and 4 participants team involved in the project bring a mix of complementary skills and experience linked with the responsibilities planned:1. Jean-Claude LOMBION, Mayor of Morne-à-l’Eau, English teacher at the Lycée Faustin Fleret Technology General, participant/speaker at the University of the Antilles and Guyana2. Franck LOMBION, Head of Mayor's Office, economist, specialization planning and economic cooperation organization, journalist.In charge of City's corporate communications & external media relations, website, contribution to implementation of the Mayor's policy. 35 years of multidisciplinary experience in the development and economic interventions at local/regional levels; project management, financial engineering in partnership with financial institutions, coordination of multidisciplinary teams and cross-functional projects :Plan State / Region for 2000-2006, for the City-Hall and/or REGIONAL COUNCIL OF GUADELOUPE. Developing contacts with French and European partners to promote synergies and cooperation on major dossiers. LANGUAGES: French, Russian, notions Spanish.3. Guy Lombion, Deputy Director General, municipality's Department for Education, Youth and Animation Activities. DEUST STAPS at the Natural Sciences Faculty, in 2003 Winner of the contest 'Territorial Advisor for Physical Activities and Sports'. 2005: City's art and history cultural guide.Involved in the implementation of the policy of the mayor and his municipal team. Participate, under the authority of the Director-General and Services within a steering committee decision-making process and the definition of a strategic online community (serving public policy related to the education of youth and animation). Directs the business, sports, cultural, educational and related animation and childhood. By delegation, implements, regulates, monitors and evaluates the action plans. Promotes and coordinates strategic projects, implements financial and economic strategy, mobilizes and optimizes human and economic resources.4. Willy CORNELIE:Agro-economist engineer. Former Professor of Agronomy at Lycée Général Agricole Guadeloupe Technology. Director of  Environment and Sustainable Development  Dept. since 2010, he is in charge of environment policy areas related to water, sanitation, waste. He and his team coordinate the eco-development and eco-citizenship program for the implementation of city's strategy for development of cultural and ecological tourism. He manages a team of 30 people, including two project managers, engineers in charge of waste issues and eco-development: projects of waste recycling, water treatment, valorisation of  remarkable sites of the territory (Canal Rotours Beach, Babin, Cemetery, Church, and the islets Macou Fajou).5. Lynndie Pilade:Financial Manager, she holds a Master in Business Administration - Business Administration and Management for public or private entity. She manages /supports the optimization of financial, human, technical resources of the community, cost analysis, preparation and control procedures implemented within the organization. Project Manager: Project development and organization of future membership of the City to region North East Grande Terre.12 + years of experience in leadership positions, in particular within the Group Finance Renault as Financial Controller and Investment Managers in charge of the development and budget reporting, margin analysis activities, entertainment committee management, validation investment budgets. Former quality study responsible for Business Development, responsible for sales promotion and management at Seine-Saint-Denis. LANGUAGES: French and English.
	staffSkills: Ole Bech Kristensen: Head of Department. Mr Kristensen has 33 years experience as teacher and manager from the Danish VET‐system. Further, Mr Kristensen has a comprehensive experience from a large number of international projects and working with different cultures and educational systems. Mr. Kristensen has a diploma in educational studies, a diploma in social studies, a bachelor degree in economics and a master degree in educational management.Cecilia Leboeuf: International Coordinator, specialized in Mobilities. Cecilia’s background is multicultural, she has a French and Australian citizenship and speaks French, Swedish, English, and Danish. She ia a teacher and has lived in several countries throughout her life. She is very well aware of how language and culture are linked together and how easy it is to learn a new language when one is immersed in it, compared with just just using books. Cecilia is currently teaching English, Danish, and Swedish.Kent Andersen: Computer Assisted Language Learning Pioneer since 1982. Published several software applications in the 80ies and 90ies through main stream publishers (Gyldendal and EFS), since 2000 all his applications have been “open source” and CopyLeft. He was awarded the “European Label” 1999 for a CLIL project named the “Web Page Task”.KA is a member of the Eurocall steering comittee. His SDE functions are: Teacher coach, language teacher, software programmer, webmaster, exam coordinator, and project coordinator. He was the coordinator of the LdV project pools-tSusanne Holmstedt: Master of art in English and French. Teacher of English in the SDE electronics department. Has been contracted by the Danish television channel TV2 for language assistance during Tour de France.Stefan Lægteskov: Teacher of Civics and English at the department for building and construction trades. Stefan Lægteskov has participated in several LdV language projects, e.g. pools-m and pools-2Søren Jørgensen:: Teacher of Danish and English in the ICT and multimedia department where he works with language teaching using CLIL methodology in the ICT department.Lone Olsen: Teacher coach, student councillor, and teacher of English and German in the iron and metal crafts department, work with language teaching using CLIL methodology in the auto mechanics department. Lone was the coordinator of a language teaching methodology project pools-m (A Leonardo da Vinci Transfer of Innovation project).Lone Olstrup: Graphics designer and teacher in the media department. Lone Olstrup has participated in several EU funded projects and has experience with production of eBooks and design of project outputs so they benefit the end users and have an appealing look.
	staffSkills: The Lycée Gerty Archimède is a public vocational school under the supervision of the Ministry of National Education located in Morne-à-l’Eau, Guadeloupe. The headteacher is Mr. J.-C. Pétapermal, who works together with the assistant headteacher, Mr. C. Busso, the tutor (chef des travaux) Mrs. A. Baudron, the chief supervisor Mrs. M. Lambert and the financial administrator Mrs. C. Cocquart. 464 pupils are trained at Lycée Gerty Archimède. The educational staff is composed of 86 people including 55 teachers. The school offers 13 professional trainings.
	staffSkills: Franco E.Debono, Director General at ETI, has managed and developed the ETI into a leading training provider in language and communication as well as a leading Teaching Training provider offering in-service training courses to Comenius and Grundtvig educators. Franco has an MBA and also graduated with a Bachelor of Commerce. Before ETI, Franco held a number of positions with the Maltese government working closely with national EU Affairs in Transport legislation (Aviation, Maritime and Land) in his role as Policy Manager for the Ministry of Investment and Transport from 2004 -2008. Sandra Attard Montalto is Director for Academic Development and Training at the ETI, where she developed and leads ETI’s Teacher Training CPD training programmes (for Grundtvig and Comenius EU LLPs). She is DELTA-qualified, certified as a Business English teacher, an accredited DPI (Developing People Internationally) trainer with York Associates and a Hitachi Starboard IWB Trainer. Sandra previously managed Bell International’s Malta Centre and has devised and led courses for the Faculty of Education at the University of Malta. She is a qualified examiner for Cambridge, IELTS and the T.E.A. (Test of English for Aviation). Sandra’s early teaching days were as a Primary School-teacher.Douglas Mathseon is a teacher trainer specializing in CAL (Computer Assisted Learning). He graduated with an honours in Computer Engineering in Multi Media Systems focusing on e-learning tools. Douglas has a CELTA and has taught English at various levels  and ages with ESE.Rachel Falzon graduated with an Honours degree in English and holds Post Graduate certificates in General Education and in Teaching English to Speakers of Other Languages. She has taught English at various levels in both mainstream and TEFL schools and has geared students towards a number of internationally-recognized examinations, including International Baccalaureate English A2, IGCSE English as a First Language, IGCSE English as a Second Language and the Cambridge Main Suite of exams. She is a certified T.E.A  (Test of Aviation English) examiner and an IGCSE English as a First Language written paper moderator. During the past 5 years she has held the posts of Director of Studies and Head Trainer at Executive Training Institute, and teacher & Academic Year coordinator and Assistant Director of Studies at European School of English. She currently heads the ESE University Foundation programme where academic subject modules are taught through CLIL.Michaela Formosa is the Director of Studies of the European School of English in Malta, an EAQUALS accredited school. Michaela has developed and managed courses on CLIL application for language teachers in VET. Michaela’s qualifications include a CELTA , Dip.TESOL , an FTBE LCCI.   Niki Stokes is qualified as a teacher of English and has completed Modules 1 & 2 of her DELTA. She is also qualified to teach Business English, and also has a BA in Tourism Management. Niki has had experience teaching children as well as adults, and has worked in the UK and Spain. More recently, she has been involved in Online Teaching on a one-to-one basis and in small groups.
	staffSkills: Janon Masini has been a lecturer at Mcast since its opening in 2001. Has obtained a Higher National Diploma and after graduated from the University of Malta in teaching technical subjects. After two years teaching at Umberto Calosso Trade School he worked as area Manager in Libya for five years with Maltese company based in Tripoli. Since his return from Libya he joined MCAST where he started teaching Digital /Analogue Electronics. His teaching is in both Maltese and English and he has experience in CLIL. and VOLL Also participated in several EU funded projects.Josianne Azzopardi Mamo  graduated with a Bachelor’s Degree in English with Honours and went on to complete a Masters of Arts in English in Education both held at the University of Malta. She also holds a second Masters Degree Mlitt Creative Writing from Glasgow University and has work experience in teaching English at various private language Schools. She has been working at MCAST from November 2005 and taught Technical English at various levels. At Mcast she assisted in the coordination of The Foundation Course at the IEEE in 2008/9. She has also been responsible for delivering courses at Mcast in collaboration with teachers at the basic skills unitTania-Jo Buhagiar graduated with a Bachelor’s Degree in English with Honours and went on to complete a Post Graduate Certificate in Education, specialising in English. She also holds a TEFL certificate and has had experience with teaching English as a second language to both teenagers and adults. She has been working at MCAST for over three years and has taught Key Skills in English and Technical English at various levels. She has experience contextualising classroom material to relate to the vocational subjects taught at the Institute of Electrical and Electronics Engineering.
	staffSkills: All members of the key staff involved have experience in project work as the members of the project teams of the past projects and/or participants in the LdV -VETRPRO mobility projects. They have intercultural and multilingual competences gained and upgraded by participating in different international events (seminars, conferences, presentations etc.)1. Darja Štiherl :  German and English teacher: 10 years experience with Leonardo da Vinci and other projects– coordination in the years  2002-2012, • Project manager of :- PHARE 2000 project (Development of National Occupational Qualifications “dietary cook” and “catering manager”- national project “Reform of Secondary Vocational and Technical Education programmes in the field of catering and tourism”;- 10 LdV mobility projects (IVT, PLM and VETPRO)• Project coordinator of the Slovenian partner in LdV KA2 project “ Eurocatering Language Training” (http://www.eurocatering.org), awarded with European Language Label 2008;• Evaluator of applications for Leonardo da Vinci mobility projects and applications for Quality in Mobility awards at the Slovenian National Agency CMEPIUS;• Co-author of the handbook for Leonardo da Vinci projects “From the idea to the project”, published by CMEPIUS• active participation in numerous international conferences (e.g. IDT 2001 Luzern and 2005 Graz, EURAC Bolzano 2009,) and Leonardo da Vinci events (conferences, seminars, presentations of good practice) on the national  and European level (contact seminar in Stockholm 2004, Quality in Mobility conference in Oslo 2005, Rendez Vous International – Aix-en-Provence 2007, European Language Label Event Talin 2009,  seminar New Skills for New Jobs- Antwerpen, 2010, The 15 Anniversary of Leonardo, Brussels 2010).Skills and experience:- project management , team work, motivation raising, work under pressure- communicative skills in German and English (C level), Croatian (B2), Spanish (A2),- public presentations, good intercultural competencies based on the personal experience through mobility projects and international events in different EU countries2. Romana Padovnik Rajšter: English and German teacher, member of the "Eurocatering" project team, experience in presentations at national and international conferences and events (IDT 2005 Graz, ICT in Language Learning2009- Florence, Preparation for Mobility,2010 Slovenia)3. Iztok Leskovar, headmaster  (math teacher - experience in ICT applications, good organizational skills, time-management, team work – strong support in financial and organizational aspects of the projects, particularly establishing contacts with social partners (dissemination activities).4. Team of highly motivated language teachers, teachers of professional (VET) subjects and work practice to support the the project work
	staffSkills: Peter Hodgson is President of the European Forum for Technical and Vocational Education and Training and a representative of European Vocational Education and Training (VET) Colleges on the working party for future objectives in European VET policy and development working with the European Commission.Others involved in the project :Leif Haar, Denmark is responsible for the preparation and content of the quarterly newsletters to members and stakeholders throughout EuropeStylianos Mavromoustakos, Vice President of EfVET and National Representative of Cyprus and Stefano Tirati, National Representative of Italy will also work in an advisory capacity to maximise dissemination and exploitation across Europe.  All their institutions are members of EfVET enabling them to devote staff time to the dissemination process.Stelios Demosthenous, Cyprus is responsible for maintaining the www.efvet..org websiteValentina Chanina EfVET office manager - 11 years of experience in administration, management of projects, as well as for the development and promotion of national and European dissemination strategies for European projects. Responsible for the overall management of the EfVET office in Brussels and financial management of the projects. Languages: Russian, Italian, Bulgarian, English, French and Spanish. Excellent communication and organisation skills.
	yyyy: 2009
	yyyy: 2011
	yyyy: 2011
	yyyy: 2011
	yyyy: 2011
	yyyy: 2010
	yyyy: 2009
	yyyy: 2008
	yyyy: 2009
	yyyy: 2009
	yyyy: 2009
	yyyy: 2010
	yyyy: 2010
	yyyy: 2011
	yyyy: 2009
	yyyy: 2002
	programmeStr: LdV
	programmeStr: Leonardo da Vinci
	programmeStr: Leonardo da Vinci
	programmeStr: Leonardo da Vinci
	programmeStr: Leonardo da Vinci
	programmeStr: Leonardo da Vinci
	programmeStr: Leonardo da Vinci
	programmeStr: LdV
	programmeStr: LdV
	programmeStr: LdV
	programmeStr: LdV
	programmeStr: LdV
	programmeStr: LdV
	programmeStr: LdV
	programmeStr: LdV
	programmeStr: LdV
	actionTypeStr: ToI
	actionTypeStr: KA2
	actionTypeStr: LdV ToI
	actionTypeStr: LEONARDO MOBILITY
	actionTypeStr: KA2
	actionTypeStr: KA2
	actionTypeStr: Accompanying measures
	actionTypeStr: Transfer of Innovation
	actionTypeStr: Mobility VETPRO
	actionTypeStr: Mobility IVT
	actionTypeStr: Mobility IVT
	actionTypeStr: Mobility IVT
	actionTypeStr: Leonardo da Vinci mobility VETPRO
	actionTypeStr: ToI
	actionTypeStr: ToI
	actionTypeStr: ToI
	actionTypeStr: ToI
	actionTypeStr: ToI
	actionTypeStr: ToI
	actionTypeStr: ToI
	actionTypeStr: ToI
	actionTypeStr: LA
	agreementNumber: 2012-1-FR1-LEO06-40943
	agreementNumber: 2009-1-DK1-LEO05-00952
	agreementNumber: LdV-PV-2012-421
	agreementNumber: 517566-LLP-1-2011-1-SI-LEONARD
	agreementNumber: 2011-1-SI1-LEO05-02789Agreement No.2011-7932
	agreementNumber: 2011-7623
	agreementNumber: 2011- 7622
	agreementNumber: 2010-6914
	agreementNumber: 2009-6092
	agreementNumber: 141783-LLP-1-2008-1-DK-LEONARDO-LMP
	agreementNumber: NL/09/LLPLdV/TOI/123008
	agreementNumber: ES/09/LLP-LdV/TOI/149016
	agreementNumber: ES/09/LLP-LdV/TOI/149075
	agreementNumber: DE/10/LLPLdV/TOI/147341
	agreementNumber: UK/10/LLP-LdV/TOI-336
	agreementNumber: UK/11/LLP-LdV/TOI-480
	agreementNumber: 2009-1-DK1-LEO05-00952
	agreementNumber: 2002DK/02B/P/LA/111.201
	organisationStr: Syddansk Erhvervsskole Odense-Vejle, DK - DENMARK
	organisationStr: Syddansk Erhvervsskole Odense-Vejle, DK - DENMARK
	organisationStr: Sabhal Mòr Ostaig
	organisationStr: LYCEE REGIONAL GERTY ARCHIMEDE
	organisationStr: Syddansk Erhvervsskole Odense-Vejle, DK - DENMARK
	organisationStr: Syddansk Erhvervsskole Odense-Vejle, DK - DENMARK
	organisationStr: Spinaker d.o.o.
	organisationStr: Srednja šola za gostinstvo in turizem Celje
	organisationStr: Srednja šola za gostintsvo in turizem Radenci
	organisationStr: Srednja šola za gostinstvo in turizem Celje
	organisationStr: Srednja šola za gostinstvo in turizem Celje
	organisationStr: Srednja šola za gostinstvo in turizem Celje
	organisationStr: Srednja šola za gostinstvo in turizem
	organisationStr: SDE College
	organisationStr: AVANS University
	organisationStr: Spanish Confederationof Education andTraining Centers
	organisationStr: Politeknika IkastegiaTxorierri
	organisationStr: Lehrstuhl fürPädagogik, TechnischeUniversität München
	organisationStr: Norton Radstock College
	organisationStr: Norton Radstock College
	organisationStr: Syddansk Erhvervsskole Odense-Vejle, DK – DENMARK
	organisationStr: Odense Tekniske Skole, which is now called Syddansk Erhvervsskole
	website: www.languages.dk/methods
	website: www.leonardoexperience.eu
	website: http://www.languagesforwork.eu
	website: http://www.languages.dk/pools-t/index.html
	website: http://www.languages.dk/pools-2/index.htm
	website: http://europe.nortcoll.ac.uk/wert/index.html
	website: http://www.life-2.eu/
	website: www.languages.dk/methods
	website: www.languages.dk/methods
	AddButton: 
	DeleteButton: 
	resultOf: PREP03
	resultOf: PREP03
	resultOf: OTH
	resultOf: OTH
	Organisation's Legal Name (in All Letters, in National Language): At the recommendation of the Promoter of the project, Mairie de Morne a l'Eau
	Organisation's Legal Name (in All Letters, in National Language): recommendation of Syddansk Erhvervsskole Odense-Vejle
	specificObjectives: LEO-SpObj-a
	specificObjectives: LEO-SpObj-b
	specificObjectives: LEO-SpObj-c
	operationalObjectives: LEO-OpObj-1
	operationalObjectives: CheckboxOffValue
	operationalObjectives: LEO-OpObj-3
	operationalObjectives: CheckboxOffValue
	operationalObjectives: LEO-OpObj-5
	operationalObjectives: LEO-OpObj-6
	priorities: CheckboxOffValue
	priorities: LEO-TraInno-8
	priorities: CheckboxOffValue
	priorities: CheckboxOffValue
	priorities: CheckboxOffValue
	priorities: CheckboxOffValue
	nationalPrioritiesText: 
	nationalPrioritiesDescription: 
	horizontalIssues: Div
	horizontalIssues: CulDiv
	horizontalIssues: CheckboxOffValue
	horizontalIssues: CheckboxOffValue
	horizontalIssues: CheckboxOffValue
	horizontalIssues: CheckboxOffValue
	horizontalIssues: CheckboxOffValue
	horizontalIssues: CheckboxOffValue
	horizontalIssues: CheckboxOffValue
	Cell1: 
	Cell2: 
	Cell3: 
	totfund: 
	rationale: Improvements in language teaching methods have not been fully applied in VET and there is little communication in the target languages: "Teaching guidelines for foreign languages place emphasis on all communication skills – yet both teachers and students make infrequent use of the target language in the classroom” Eurydice Key Data on Teaching Languages at School in Europe 2012”.Teachers in technical colleges in FR (Guadeloupe), MT, and SI teaching foreign languages need communicative teaching methods as research and improvements in language teaching methods have not been applied in the VET sector in these countries. This is based on our own experiences as well as the Eurydice Studies "Foreign Language Teaching in Schools in Europe". A general EU need for this is also seen in the recommendations for action planning by the thematic expert group "Languages for jobs", set up by the EC in 2010: “Develop specialized language training modules and methodology for teachers and trainers in VET” because “Language teacher training is generally not oriented towards the VET sector”.According to a Eurobarometer survey “Difficulty with foreign languages is by far the most feared problem when young Europeans contemplate working or studying abroad”. Language proficiency is a key instrument for a common understanding between citizens of Europe and for exploiting the rich cultural heritage of Europe. The lack of ICT expertise among teachers inhibits the best use of ICT based communication and creation of tailored online resources. Eurydice Key Data on Information and Communication Technology in Schools in Europe 2004: “Teachers do not yet as a matter of course acquire skills in the use of ICT for educational purposes during their initial training”.One of the main problems in Guadeloupe is the unemployment rate for young people 55.1% and the long term-unemployment 78.8% (Eurostat 24 November 2011), and there is a lack of language skills, e.g. the Mcdonalds chain had to give up running staff training courses. METHODS will exploit project's outcomes to coach people as hosts in rural tourism sector, to offer language courses to tourists thus creating a new source of income.The ToI project targets the above needs in FR, MT, and SI through five communicative language teaching methods and materials with an emphasis on cultural diversities. The use of ICT in several methods (for instructional purposes) also works for promoting ICT among language teachers and learners.
	aims: The main aim of the project is to enhance attractiveness and raise the quality of language teaching and learning in VET by:- increasing the motivation for language learning with user-friendly methods of communicative teaching supported by ICT;- providing language teachers with new teaching skills through clearly structured training courses and ready-to-use materials with manuals and- consequently, by improving communication skills in foreign languages of the students in VET to better respond to the needs of the labour market and to support the linguistic preparation for mobility.The project will translate, adapt, and implement the BP-BLTM core results in the three ToI countries; i.e. five language teaching method guides and manuals, ready to use exemplary materials for each method, videos (with subtitles in FR, MT, and SL) that demonstrate the methods, an international work placement preparation guide to be used during language lessons for improving student mobility, e.g. through compiling Europass, and teacher training courses.Three of the methods employ computer mediated teaching (blended learning) based on a pedagogic design, not just “drill and kill”. A wider use of these methods in FR, MT and SI supports improvement in quality and innovation (LEO-SpObj-b) and (LEO-OpObj-6)Use of the adapted and translated “Work Placement Preparation Guide”, which through questions (not just injection of answers) prepares the student for placement in other countries, will improve quality and quantity of student mobility (LEO-OpObj-1)The BP-BLTM project outcomes have been labelled innovative (evaluation of Interim and Final Reports) the transfer of the outcomes to three new countries and languages support Operational Objectives. (LEO-OpObj-3) METHODS covers modern European languages including LWUTL, the emphasis on communicative language teaching encourages language learning in vocational contexts. (LEO-OpObj-5)METHODS addresses Priority two of the Call as we work towards exploitation of communicative language methods through teacher courses – and afterwards applied and peer reviewed in the participants’ own classes. The teacher training courses will also be offered to people in the rural tourism sector, e.g. in Guadeloupe so these can offer FR communication courses to tourists/students (LEO-TraInno-8).
	aims: To ensure project management, monitoring and final outcomes
	aims: Ongoing monitoring of activities to ensure the project is in line with planned outputs, aims, and objectives, acceptable quality of outputs, suitability of results for target group, and that dissemination / exploitation works towards the planned impact.
	aims: Setting up communication platform, website, twitter account, Facebook page, and blog
	aims: To ensure an impact of the project activities and outcomes.
	aims: To ensure substantial dissemination of the project ideas and outcomes
	aims: To adapt and translate the contents of the International Work Placement Preparation Guide for use in France, Malta, and Slovenia
	aims: To adapt and translate the manuals describing each of the BP-BLTM language teaching methods complete with ready to use teaching materials.
	aims: Produce DVD and online videos with subtitles in FR, MT, and SL. The videos demonstrate language teaching in real classes using the five methods.
	aims: To compile a guide showing structure and content for language teacher workshops/courses on teaching methods followed by peer reviews in classes
	aims: The aim is to test, evaluate and improve the transferred outputs from the BP-BLTM project and ensure that the final versions match the needs of the target groups in the three ToI countries
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	innovativeContentDescription: The BP-BLTM project selected five communicative methods suitable for teaching students in technical colleges. Each method has been described in manuals complete with ready to use teaching materials and videos showing how these work in real classes. In the assessment of the final report the external expert emphasized the innovative features of the project which is enhanced by the fact that all project outputs are CopyLeft (copyleft allows reproduction, redistribution and repurposing providing that all new results are also copyleft). The BP-BMTM results, manuals and materials were updated in the POOLS-M project in 2009-2011.The reason for choosing the BP-BLTM project for this TOI is that it is a popular platform complete with methods descriptions and ready to use materials as well as videos demonstrating use in real classes.If searching for “language teaching methods” in Google one is immediately referred to the BP-BLTM website www.languages.dk/methods. The outcomes and project are also described in several books on language teaching (e.g. "Effective Learning and Teaching in Modern Languages" By James A. Coleman, John Klapper and “Can we learn digitally” Produced by IDG Global Solutions in association with Apple Computer).The translation and preparation of all the materials in the three new languages will greatly support the exploitation of the outputs in FR, MT, and SI. Out of website visitors in 2012 from 147 different countries referrals from France come in as number 19, the Maltese and Slovenian referrals come in as number 71 and 72. But one of the main reasons for choosing the project to be our base is that we can repurpose anything from the project to match the national needs.We intend to adapt and translate the content to suit teaching in FR, MT, and SI. After this process we prepare the workshops for the “multiplicators” and agree on the peer review system where the workshop leaders follow the participants in their own classes to feed-back and suggest improvements while working with the teaching methods. After this process the final part of the TOI can be launched nationwide in FR, MT, and SI with workshops and practice in classes following the same pattern.METHODS adds value by adding three more languages. The target group include LWUTL teachers it is therefore important to have materials in their languages for easier use of the communicative methods, and the translated and adapted “International Work Placement Guide” will be of use in all three countries enabling FR, MT, and SI students to prepare for their work placement in their own language or other European languages.METHODS will based on experience from Malta (ETI-Malta) use the project outcomes to coach people in the tourism industry in Guadeloupe to teach French as a foreign language to visitors who want to practice conversational skills (edu-tourism) thus set up an urgently needed new business opportunity as can be seen from the unemployment rates for young people in Guadeloupe (55.1%) and the long term-unemployment (78.8%) in Guadeloupe (Eurostat newsrelease 171/2011 - 24 November 2011)N.B. All materials developed  by the BP-BLTM and POOLS-M projects are freely available from www.languages.dk/methods in electronic version and therefore there is no need to annex them to the application.
	pedagogicalMaterialsA: The BP-BLTM and POOLS-M projects compiled one of the only collections of communicative language teaching methods suitable for vocational students preparing for work placement in other countries, see www.languages.dk/methods. The methods are complete with descriptions and ready to use materials in eleven (originally eight) languages. What also makes the BP-BLTM outcome unique is the videos (with subtitles in 11 languages) showing the application of each of the five methods  with exemplary lessons in real classes learning a LWUTL language see:http://www.languages.dk/methods/index.html#Videos_demonstrating_language_teaching_methods
	pedagogicalMaterialsB: The products (manuals describing communicative language teaching methods and pedagogical materials) will be transferred to the three countries in an approach, which will ensure action learning through peer reviews. The project will translate and adapt the BP-BLTM project core results; five language teaching method guides/manuals, ready to use exemplary materials for each method, videos (with subtitles in FR, MT, and SL) that demonstrate the methods applied in language classes, and an international work placement preparation guide (to be used during language lessons for improving student mobility, e.g. through compiling Europass). The five selected methods have proved their suitability for teaching apprentices communication skills.The target teachers will participate in workshops where they learn about and experience the teaching methods, during the workshop they prepare action strategies for implementing the method(s) in their own classes. After this they are peer reviewed in their own classes with coaching and feedback to ensure best possible application of the methods.  The materials will then be applied during workshops in each of the countries for preparing language teacher coaches “multipliers” to deliver method courses to language teachers in their countries. Following the workshops the teacher coaches will be peer reviewed in their own classes to support and guide their application of the methods. After the first sequence of workshops and peer reviews (with the “multiplicators”) the materials will be edited where needed and considered 90% finalized. After the peer review period the “multipliers will deliver the language teaching method courses in their countries. These courses will follow the same principle of workshops and peer reviews in classes.During the implementation of the courses the final edits and adaptation of the materials will take place based on feedbacks and peer reviews between the teams in FR, MT, and SI as well as feedbacks from participants and their classes. This process should ensure the best possible adaptation based on the final end users: teachers and their students.
	pedagogicalMaterialsC: The METHODS project is based on a project where the core languages were less widely used and taught languages this resulted in materials in BA (Basque), DK, DE, EN, ES, GD (Scottish Gaelic), NL, and RO. METHODS will likewise have linguistic diversity as its main core. We will prepare manuals and materials in FR, MT, and SL suitable for giving students preparing for a work placement in these three countries a combination of survival skills and cultural insight which helps them befriend fellow students there. The improved teaching of languages due to the communicative methods will also have an impact on mainstream languages thus adding to the language diversity.
	distributionOfTasks: Each of the partners has the complementary skills and experience needed for the project. In 1999 and 2008 the Danish and Slovenian partners were awarded the European Label for Innovative Projects in Languages Teaching.The promoter MdML will supervise the project in Guadeloupe, work with the lycées and ensure that the project will benefit directly to its citizens, from primary school to vocational training. Through MdML the project has direct access to Policy makers in the European Parliament (le Député européen Patrice TIROLIEN) and in Guadeloupe (Jean-Claude Lombion, Mayor of Morne-à-l'Eau and 3 Directors).The DK partner (BP-BLTM coordinator) will be responsible for coordination, communication platform (e-mail list and project website) and assist with experience & coaching of teams during the “ multiplicator” workshop courses. The VET institutions Celje, LGA, MCAST, and SDE are all involved in VOLL teaching, but represent different stages in VOLL methods implementation. SDE and ETI bring ICT CALL expertise to the partnership and they will ensure cooperation with CALL experts and communities to share their results. The Slovenian partner will contribute by integrating their experience from a European Language Label awarded project Eurocatering Language Training which dealt with the ICT based and workplace-related language learning. EfVET partner will assist with dissemination through its wide networks, which includes contacts at Policy makers level across Europe.  Three partners (LGA, MCAST, and SŠGT Celje) will adapt and pilot the transferred results from the BP-BLTM project. The French LGA has experience from LdV mobility, MCAST has been partner in both LdV mobility and ToI projects, SŠGT Celje has extensive experience with LLL projects and has implemented  LdV mobility projects (IVT, VETPRO) since 2010 as coordinator of a consortium of Slovenian catering and tourism schools that will also be included in the pilot testing.ETI has its core businesses to train teachers from all over Europe. As a teacher in-service training institution specialised in language teachers and CLIL teachers, ETI will ensure that the adapted courses are streamlined to target users’ needs and will be responsible for the main peer review activities of the three core ToI partners.The piloting of results will be peer reviewed so that each partner is paired with another peer partner in order to ensure feedback and improved outcomes from the testing.
	cooperationAndCommunication: The main day-to-day communication between partners will be through e-mail lists, monitored to ensure that all partners are active and respond to questions and proposed ideas. The partnership workshops will be vital for ensuring interpersonal relations and communication. The project blog, Facebook, and Twitter accounts will be used for lively cooperation re main findings, dissemination events, and exchange of ideas. The coordination will put emphasis on ensuring that project communication is transnational and not only with the coordinator as the hub. In the biannual reports each partner has to document which partners it has been in contact with, which media used. The frequency of inputs in the social media by each partner will be monitored to ensure the transnational dimension.During the first workshop (that is not just a meeting) the partners will establish an internal Quality Assurance board (QAB), composed from a representative of each partner. The QAB will be responsible for overall content quality, the members will communicate through a dedicated e-mail list.In case of conflicts the DK partner will be “referee” regarding content issues, the procured external quality expert will also act  as 'critical friend' for solution-solving. The sub contract between promoter and partners will deal with the unlikely case of inactivity or “being behind schedule” and make it possible to move a partner’s tasks to other partners and ultimately “eject” the inactive partner (including how to handle movement of funds due to transfer of tasks to another partner or claiming back funds).The partnership has several partners with experience in quality monitoring and management.  They do, however, find valuable to subcontract external quality expertise to assist throughout the eligibility period of the project. The external evaluator will participate to meetings, monitor the project, the transnational collaboration, the activities, progress made towards the contractual outcomes and respect of the contractual work-plan, inclusion of the target groups in project activities, effectiveness and impact of dissemination activities and give periodic feed-back and timely advice for corrective actions.
	europeanAddedValue: The METHODS project will benefit on European level through its dedicated languages learning vocational methods and resources as part of solutions to tackle unemployment. It will meet needs of EU countries where labour markets need main world languages speaking employees.The transfer to EU Outermost Regions is foreseen because they share the same needs for language teaching strategies: to develop tourism and local economy,  to answer tourism labour market demands for English/Spanish speaking staff, to tackle the youth unemployment.The European added-value is ensured by the vocational hands-on pragmatic training solutions tested to answer to a diversity of vocational and labour market needs, transferable further across the European Union.The transnational cooperation and peer review are vital to the METHODS project. Concretely, the BP-BLTM results will be transferred to three new countries through cooperation between partners. Each of them is responsible for peer reviewing the work and achievements of another partner; this will ensure that the method ideas after adaptation become valid for the needs in the three countries and not just translated.  The sequence of method course workshops followed by peer review in classes gets more value when it is monitored by partners outside the country.Another important European added value is the addition of manuals, ready to use teaching materials, and videos in French, the materials are already available in two other world languages (English and Spanish), but there have been many requests for French materials since the BP-BLTM project finished its funded period (2004). In POOLS-M project the promoter searched for vocational colleges in France and Belgium without finding a French partner institution in time. The only French materials available on project website were submitted by Swiss teachers.The transnational cooperation will benefit the French overseas regions (French Antilles) with experience and expertise from Denmark, Slovenia, and Malta. Bringing best practices  and  innovation in VET training in Guadeloupe answers the specificities of the Caribbean wider labour market where English and Spanish are working languages and allow job creation in tourism and beyond. During the Preliminary visit in Brussels, it was identified that transnational collaboration may help to set-up a new source of income from education: EDU-TOURISM, which is based on attracting learners of French, from the Americas, to Guadeloupe.
	Limit: one A4 page + attachments, uploaded graphics: The work plan has been divided into ten work packages:WP1 deals with “Project management” and runs throughout the project to monitor / ensure that the project is on track, achieves the aims and objectives, and delivers the planned outputs.WP2 Quality management is based on both internal and external assessment. The external assessment delivers the QM report prior to the project conclusion to enable final adjustments in order to deliver best possible content quality.WP3 Deals with website and social media platforms. WP4 is an exploitation / impact package to ensure real use of outcomes not just information about these.WP5 is the main dissemination work packageWP6  Deals with the adaptation, translation, and preparation of “International Work Placement Preparation Guide” to ensure validity and suitability for students in the three ToI countries.WP7 Deals with the adaptations and translations of the manuals and materials for the five language teaching methodsWP8 Produce videos with subtitles in EN, FR, MT, and SL that can serve as appetizers, supplement to courses, and do it yourself materials.WP9 Is an add-on to the original BP-BLTM project. The purpose is to prepare a guide on how to implement the project results through workshops and peer reviews in classesWP10 Tests the adapted materials through in-service courses (workshops followed by peer reviews). The package has two purposes; evaluation of the materials resulting in final adaptation of these and exploitation of the results. The core output of WP10 is the final editing, adaptation and compilation of the project results.
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	leader: Syddansk Erhvervsskole Odense-Vejle
	leader: Mairie de Morne à l'Eau
	leader: Srednja šola za gostinstvo in turizem Celje
	leader: Mairie de Morne à l’Eau
	leader: European Forum of Vocational Education and Training
	leader: Srednja šola za gostinstvo in turizem Celje
	leader: Lycée Régional Gerty ARCHIMEDE
	leader: Syddansk Erhvervsskole Odense-Vejle
	leader: Executive Training Institute (ETI) Malta
	leader: Malta College of Arts Science and Technology
	activities: The initial part of the management will prepare tasks, documents, and presentations for the first project workshop (part of this WP) with standard contracts to be signed by all partners, partner responsibilities, quality and activity clauses, payment schedules, and a clause with common rules for termination of contract in case of poor quality or passivity. The documents also have to include description of administrative tasks that apply to all partners; travel reports, eligibility criteria for costs, documentation rules etc.After following the procurement rules set up in the “Guide for applicants” external quality control will be subcontracted with agreement on monitoring, feedback, and reporting schedules. Feedback and recommendations from the quality control will immediately be communicated to all project members and possible corrective actions implementedThe ongoing project management will monitor project activities through e-mails and inputs to the project website. Each partner will be required to submit biannual reports with summaries of activities, milestones met, workdays used, and financial expenses. The quarterly reports will be freely available from the project website to cater for project transparency as well as external quality control.Each of the following project workshops will summarize and minute the results of the ongoing management including the workshops themselves.Based on the ongoing monitoring, biannual reports from partners, quality report from subcontracted quality evaluator, and the first three workshops, the Interim Report can be compiled and submitted in October 2014.The resulting recommendations and feedback from the agency following the IR will be taken into account and possible corrective actions taken to ensure the project outcomes. The Final report will be compiled following the same basic rules as above.Success criteria: All above reports submitted on time and approved at meetings as well as by  external quality control 
	activities: The quality assurance and management will be done with both internal QM and External quality assessment. A Quality Assessment Board (QAB) will be appointed at the first meeting. The 2nd workshop/meeting is dedicated QM where the teams decide measurable quality criteria, e.g. acceptable levels of satisfaction indicated in questionnaires by the end users (teachers and their students).The internal quality management will be based on monitoring activities and milestones. Twice a year each partner will submit a report on activities, milestones, and achievement. The deliveries and achievements will be checked against the work plan milestones as part of all project workshops by the QAB.The content quality will be assessed by the pilot and test teams as well as registered end users in a sequence of peer review assessment – improvement – peer review assessment resulting in the final products at the end of the project funded period. The different stages of the development will be assessed during the project workshops.External quality evaluation will be procured at project start up. The external evaluator will have access to the biannual reports from the partnership and will receive the project outputs in the different stages. He/she will take part in two project workshops and will also be included in e-mail correspondences for monitoring of partnership activity.The external evaluator will be responsible for giving feedback to the partnership after each biannual report has been received and also for making recommendations that can be used for corrective actions to ensure best possible results. A summary quality report will be made by the external quality evaluator at the end of the first project year (to be used for the IR and for making improvements) and one month before end of the project funded period to be used for the FR, but more important for the partnership this is the last chance for making corrections and improvements.
	activities: Setting up the project website and blog with main structure, sample content, texts and video, registration pages for e-mail lists, and links to possible clustering projects.Launching the project web portal will be based on merging with the existing website www.languages.dk/methods The project will register for Twitter and Facebook accounts and seek to secure easy names like facebook.com/methods4uThe website and social media will need near daily editing and updates due to the nature of the sites with registered users who submit materials etc. Regular updating and extensions also ensures a high score in search engines.The sites will be constantly monitored and log files checked for possible clues to improvements that may result in more visitors (in 2012 the number of unique visitors – not just hits - exceeded 100.000).All project outcomes, newsletters, reports etc. are placed in the website to ensure project transparency, there will be no password protected areas.Success criteria: Number of documented unique website visitors over the two years period exceeds 240.000. Search engines have the site on first result page when searching for relevant combinations of methods, and languagesAll project outcomes available for free from the siteTotal transparency of project by having all documents e.g. this application openly accessible from the site
	activities: Exploitation of the project outcomes starts with the first pilot course workshop and peer review in classes, i.e. after the materials have been through the first adaptation and translation. In the first part of the project period most exploitation takes place in the partner institutions where teachers and learners of English, French, Slovenian, and Maltese start using the methods and the Work Placement Preparation Guide.After the first workshop sequence and peer reviews the exploitation takes the next steps and in-service courses following the same pattern are offered to teachers across the three ToI countries.The project partnership will also search for other language projects and networks that may cluster with our efforts and benefit from the METHODS outcomes.EfVET will through the national representatives assist with information on the results to the project target groups to attract these to the course, but also more important to offer similar course based on our results.Further exploitation will also be possible as the outputs will be CopyLeft and “open source” available from the project website also for future continued development.Success criteria: List of registered end users and cooperating clusters available at the end of the project period.
	activities: Dissemination will make use of several vehicles implemented during the BP-BLTM project: The project will have from day one the METHODS website ready for online dissemination (Website work package). The EfVET website will also present the project and its objectives.During the first workshop in October 2013 the partners prepare text and graphics for a brochure to be used at the EfVET 2013 conference.Brochures, and the current newsletters will be handed out at conferences (e.g. Eurocall in September) and we will submit proposals for conference workshops to present the ongoing work and results, and submit articles for the Eurocall newsletter.Four times per year a newsletter will be compiled summarizing events, achievements and user feedback. The newsletter will be mailed to registered users (who receive 8 newsletters by e-mail), to all EfVET members, and available for download from website. EfVET will arrange round table presentations of the project outcomes each year during the EfVET annual conferences. EfVET will also ensure presentations in the EfVET quarterly newsletter.Each partner is responsible for dissemination nationally, through conferences, presentations, brochures, and entries in newsletters. Dissemination will be registered in the biannual partnership reports.The partnership will also make use of any opportunity to present at other international conferences.The partnership will seek to cluster with other language projects through existing networks (POOLS, EfVET, and Eurocall) and websites, to strengthen common dissemination and to offer exchange of results.The final dissemination event is a conference in September 2015 in Guadeloupe where the partnership demonstrates the project results and recruit new course participants for courses following the funded period. Success criteria: 240.000+ unique website visitors during the two years, A position on the first page in major search engines when searching for language teaching methods2000 Brochures handed outEight newsletters sent to 800+ registered usersTwo presentations delivered at EfVET and EuroCall conferencesArticles accepted in external newsletters
	activities: The work requires a thorough walk through of the “International Work Placement Preparation Guide” produced by the BP-BLTM project to verify that the questions in the guide are all valid in today’s Europe.  Srednja šola za gostinstvo in turizem Celje is responsible for this and will present their findings and suggested edits/improvements by e-mails to the partnership before the project meeting in May 2014. The other partners function as peer review groups in this period.At the meeting the partnership decides on the "final" content for the guide.  Then the adaptation due to national differences and needs, followed by translations, can start. The pilot courses and peer review periods may lead in the final project year to requests and changes. This means that the real final version may not be ready until August 2015 just before the end of the funded period.The guides will be tested in classes during the last project year. Findings and feed-back from the students will be considered, to see where new edits are needed. Where such finding have value for the other participant countries, the partners will likewise insert the changes in their national versions and pilot the new version again to evaluate the guide.
	activities: The work starts with a presentation of the five methods during the first workshop. The presentations will be done by the four VET colleges and ETI. SDE will present the “PhyEmoC” method, LGA will present “Task Based Teaching”, ETI will present “Computer Assisted Language Learning”, MCAST will present “Simulations”, and SŠGT Celje will present “Tandem Learning”. The teams will use the methods to teach the other team members survival skills in their languages. Each team will also provide a PowerPoint presentation with a walk through of the method.Between the first meeting (that include the workshop) and the 2nd meeting in May 2014, the teams responsible for the methods above will be in charge of adaptation of the manual and peer review the other partners in their own adaptation process followed by translation.At the second meeting, the partnership decides on the final content for the manuals and translations begin, so the manual can be placed online by the end of September 2014.Each manual will be tested through in-service teacher courses and the materials will be tested in classes during the last project year. Findings and feed-back from the language teachers and their students will show where new edits are needed. The 5 manuals, based on the final adapted versions and translated documents from FR, MT and SI, will be completed by Syddansk Erhvervsskole to ensure that all graphics and EC logo and disclaimer are in place, before compiling the manuals in pdf documents.
	activities: The WP8 work starts with a presentation of the BP-BLTM DVDs, during the first workshop. The presentation will be done by the work package leader “Syddansk Erhvervsskole”, followed by demonstrating how the subtitles scripts are structured with time codes, and the technical file demands.  Each language team will receive the DVDs for testing playing and a subtitle file in English. The files will then be translated online and peer reviewed and supported by the DK team.After translation, the Danish team will compile the DVD videos and make online versions of the videos available with subtitles in the three languages. The work has to be completed by June 2014 so the DVDs can be produced and handed out to the participants at the EUROCALL conference (August/September 2014) of the European Association for Computer-Assisted Language Learning .
	activities: At the second meeting (May 2014) one of the important issues is to agree on the structure for the language teacher workshops that will be the core work in the last project year. These workshops will pilot the developed materials to evaluate that the content is valid for the national needs and target user-groups in France (Guadeloupe), Malta, and Slovenia.The Danish partner SDE, together with the Maltese partner ETI , will prepare an outline to be presented and agreed upon by all partners at the project meeting to be held in May 2014. The general structure is expected to provide a practical implementation guide describing teacher in-service courses of five-days duration, where the participants work through and experience the five language teaching methods transferred from the BP-BLTM project, and then try out the adapted materials. ETI and SDE will, peer reviewed by the other teams, continue the work online so the guide can be ready for the first pilot course in October/November 2014.Based on evaluation and feedbacks from course participants, both from the pilot course and the sequence of exploitation courses in 2015 in Guadeloupe, Malta, and Slovenia, partner ETI will compile the final version of the guide, peer reviewed by the Danish team.
	activities: The first course will take place as part of / following the third project meeting in October 2014. The course participants come from the team members in FR, MT, and SI. The participants will work through and experience the five language teaching methods from the BP-BLTM project and try out the adapted materials. Following the workshop the teachers will be peer reviewed in their own classes while using the different methods by team members from Denmark, who have extensive experience in using the methods.  After the pilot course, the participants (acting as “multipliers”) will be ready for running similar courses in their own countries, as soon as the course module has been evaluated and modified where needed. The next courses can start in 2015. The following courses will follow the same pattern and be run by the teachers “multipliers” in the three ToI countries. The “multipliers” will be reporting back to the other teams so these can peer review the progress and evaluations. Interim results will be evaluated during the fourth workshop (May 2015).Based on the feedback from the sequence of pilot workshops and peer reviews, the final versions of the materials will be compiled and replace the previous online versions. The compilation is based on online debate between the DK team and each of the partners from FR, MT, and SI. The DK partner produces the final pdf versions with a common design and put these online from the website. The final results will be presented at the last project meeting to be formally approved and their quality assessed for the final report.
	methodologicalFramework: The guides will be tested in classes during the last project year. Findings and feed-back from the students will be considered to see where new edits are needed. Where such finding have value for the other countries, the partners will likewise insert the needed changes in their versions and pilot the new version again to evaluate the guide.
	methodologicalFramework: Courses based on action learning and peer reviews resulting in final edits of project deliveries.
	subcontractors: The external quality evaluation will be used for corrective actions during the project and for compilation of the interim and final reports.
	subcontractors: The external evaluator will monitor the project progress through the biannual reports from the partnership, tweets, Facebook activities and will also be included in e-mail correspondences for monitoring of partnership activity. He/she will receive the project outputs in the different stages of the adaptation and implementation and check that input from the pilot users (teachers and students) are taken into account and result in improvements.The external evaluator will be responsible for giving feedback to the partnership after each biannual report has been received and also for making recommendations that can be used for corrective actions to ensure best possible results. A summary quality report will be made by the external quality evaluator at the end of the first project year (to be used for the IR and for making improvements) and one month before the end of the project funded period (to be used for the FR, but more important for the partnership this is the last chance for making corrections and improvements pointed at by the report).The external quality control is needed to ensure an objective insight into the progress of the project towards achieving goals and objectives. Procurement of the evaluator will follow the “guidelines for applicants”. The cost is estimated to 12.000 EUR as it also includes travelling to the two project workshops.
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	targetGroupDescription: Partnership, external quality assessor, national agency, website visitors interested in out progress
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	methodology: The reports will be used for quality control and monitoring. It is a compilation of partner reports covering a six months period with list of activities, achievements, milestones met, staff and financial resources used.
	methodology: The report will be based on the report from our external quality assessor, our own quality control. It is also a compilation of meeting, workshops, and partner reports covering the first 12 months period with list of activities, achievements, milestones met, staff and financial resources used, and outcomes.
	methodology: The report will be based on our final quality control and assessment. It is a compilation of the reports from the external quality assessor, meeting, workshops, and partner reports covering the 24 months period with list of activities, achievements, milestones met, staff and financial resources used, and outcomes.
	methodology: Report from the external quality assessor reflecting the project activities, matching milestones and deliveries with actual outputs, and partnership. The report is to serve as a tool for corrective actions, improvements and to be used for the IR
	methodology: Report from the external quality assessor reflecting the project activities, matching milestones and deliveries with actual outputs, and partnership. The report is to serve as a tool for the final corrective actions, and improvements before the Final Report and closure of the funded period.
	methodology: We place brochures on all chairs prior to the welcome ceremony at conferences..
	methodology: E-mailed to registered users, handed out in print at the EfVET and Eurocal conferences, and where the project teams meet other projects.
	methodology: The book (not in print but as .pdf file) will be adapted and translated after debate in the three new partnership countries to match the needs of the target groups there.
	methodology: The manual and materials (not in print but as .pdf file) will be adapted and translated after debate in the three new partnership countries to match the needs of the target groups there.
	methodology: The manual and supporting teaching materials (not in print but as .pdf file) will be adapted and translated after debate in the three new partnership countries to match the needs of the target groups there.
	methodology: The manual (not in print but as .pdf file) will be adapted and translated after debate in the three new partnership countries to match the needs of the target groups there. The supporting materials, webquest and online exercises will developed in the three ToI countries with an emphasis on cultural aspects.
	methodology: The manual and supporting materials (not in print but as .pdf file) will be adapted and translated after debate in the three new partnership countries to match the needs of the target groups there.
	methodology: The manual and materials, e.g. suggestions for physical activity will be adapted and translated after debate in the three new partnership countries to match the needs of the target groups there.
	methodology: Meant as appetizers for language teachers and for Do It Yourself studies before applying the methods in own classes
	methodology: Workshop and action learning approach
	others: The reports and summaries will be compiled every six months, first report at the end of March 2014. The reports will be freely available from project website to ensure project transparency
	others: Freely available from project website to ensure project transparency  
	others: Freely available from project website to ensure project transparency  
	others: Freely available from project website to ensure project transparency  
	others: Freely available from project website to ensure project transparency  
	others: The site itself and the social media will be promoted through all major search engines, but also by brochures, handouts, newsletters etc. 
	others: Report containing the profiles of users during the project period with indicators of future use and exploitation
	others: The project newsletters will present work in progress, events, and examples of everyday project life from the partnership, e.g. students working with materials developed during the project. News of clustering projects etc. 
	others: In previous projects we had success with handing out memorabilia at conferences and mailing T-shirts to teachers who e.g. assisted with evaluating products. T-shirts will also be used as competition prizes at language teacher events etc.
	others: The book will be further improved after testing during the workshops and peer reviews in classes from 30-10-2014 until project deadline
	others: The manual and materials will be further improved after testing during the workshops and peer reviews in classes from 30-06-2014 until project deadline
	others: The manual will be further improved after testing during the workshops and peer reviews in classes from 30-6-2014 until project deadline
	others: The manual will be further improved after testing during the workshops and peer reviews in classes from 30-9-2014 until project deadline
	others: The manual will be further improved after testing during the workshops and peer reviews in classes from 30-9-2014 until project deadline
	others: The outcome will be further improved after testing during the workshops and peer reviews in classes from 30-9-2014 until project deadline
	others: Online translated subtitles for DVDs and Downloadable videos in different formats
	others: The minutes will summarize the results of each of the five project meetings. These will be online right after the meeting so the partnership can refer to decisions made.
	Button8: 
	Button14: 
	dissemination: The project outcomes will be disseminated through EfVET annual conferences October 2013 and 2014, where EfVET will distribute newsletters, arrange posters and round table presentations of the project, and at EuroCall conferences (September 2014 and 2015) with brochures, newsletters, and presentation proposals, as well as at national conferences where the products will be presented and distributed. EfVET is the dissemination hub for direct access to vocational colleges across Europe. Through the biannual meetings of the national reps EfVET is responsible for dissemination of the results to 2000+ vocational language teachers. EfVET also ensures project presentations at annual EfVET conferences and through the EfVET website and quarterly newspapers. To support dissemination the project teams will prepare a suite of dissemination materials; brochures, quarterly newsletters, handouts for conferences, etc.The project website will be online from day one as it builds on an existing website that can prove 100,000+ individual visitors per year: www.languages.dk/methods . The website will hold all project documents and outcomes thus ensuring needed transparency to end users. End users can register to receive project newsletters and can also become grass root members of the project.The project will make extensive use of social media; a Facebook account (with open membership) will be used for communication with the end users and for exchange of ideas among the partners, a Twitter account will be mirrored on the website and Facebook so the project tweets can attract more visitors and followers, and a project Blog will be used for collecting news materials and connected to the website, twitter and facebook pages. The social medias will exploit the experiences gained from the TOOLS project, see http://tools4clil.wordpress.com/ https://twitter.com/tools4clil and http://www.facebook.com/tools4clil  The sequence of workshops and peer reviews in classes in Guadeloupe - France, Malta and Slovenia is also key to meeting the target groups in the three countries.Dissemination will start from the first project month with preparation and publication of project brochures in 5 languages : DK, EN, FR, MT, and SI. Also the first month is the start of dissemination of project's quarterly newsletters in EN. Twice a year, the EfVET Newsletter will feature articles on project progress.
	capacity: The partnership has extensive experience with dissemination and exploitation of project results. The DK coordinator is a coopted member of the executive team in EuroCall, he gave presentations on dissemination and exploitation strategies in 2007 in Birmingham (invited by the UK national agency) and in 2008 in Istanbul invited by the Thematic Group 3 (national agencies). In 2011 he was invited by the Dutch national agency to a Leonardo day where he presented dissemination and exploitation strategies.EfVET is a network of practitioner VET institutions throughout the European Member States, Candidate and Pre-Accession countries. EfVET works closely with the European Commission and is represented on the EC Objectives working groups as part of the EUCIS Platform for Lifelong Learning in association with EVTA and other European Organisations.The resources allocated dissemination include daily management and edit of website, Facebook, Twitter, and blog, authoring and compilation of newsletters and articles for teachers' magazines and newsletters. Production of promotion articles like posters for conferences, brochures, t-shirts etc.
	monitoring: The quality assurance and management will be done with both internal QM and External quality assessment.The internal quality management will be based on monitoring activities and milestones. Twice per year each partner will submit a report reflecting activities, milestones, and achievement. Based on peer reviews, the deliveries and achievements will be checked against the work plan milestones as part of all project workshops where also the feedbacks given by the target groups (exemplified by teachers and their students as part of the peer reviewed teaching in classes after the course workshops) will be summarized. Success criteria: Approved QM reports and summaries at the end of meetings.The content quality will be assessed by the pilot and test teams as well as registered end users in a sequence of peerreview – improvement – peer review resulting in the final products at the end of the funded period. The different stages will be assessed during the project workshops.External quality evaluation will be procured at project start, preference is given to expertise and suggested quality plan more than just the bid in EUR.The external evaluator will have access to the biannual reports from the partnership and will receive the project outputs from the first adapted / translated versions to final products. He or she will also receive the feedback from teachers and their students as part of the peer reviewed teaching in classes after the course workshops. He / she will take part in the two of the project workshops and will also be included in e-mail correspondences for monitoring of partnership activity.The external evaluator will be responsible for giving feedback to the partnership after each quarterly report has been received and also for making recommendations that can be used for corrective actions to ensure best possible results. Success criteria: Corrective actions taken and approved by external evaluator.A summary quality report will be made by the external quality evaluator at the end of the first project year (to be used for the IR and for making improvements) and three months before end of the project funded period (for the partnership this is the last chance for making corrections and improvements pointed to by the report). Success criteria: Corrective actions taken and Interim + Final Report approved.
	educationalField: 1453
	educationalField: 222
	educationalField: 812
	educationalLevel: ISCED 3VOC
	nace: P85.5
	targetGroupShortTerm: Vocational language teachers and teacher trainers
	geographicalAreaShortTerm: national and European
	targetGroupLongTerm: Vocational language teachers and their students
	geographicalAreaLongTerm: National and European
	impactOnTargetGroups: The main indicator for a successful impact on the short term target group (i.e. the teachers who participate in the workshops and afterwards have their teaching peer reviewed) is a change of behavior in classes, i.e. more communicative teaching where it is the students who are actively using the language. This will be monitored through evaluations filled in by the participants and their students before and after the courses.The evaluation forms to be used with teachers and their students will be based on questionnaires where they give a rating from 1 to 5, where 1 = very unsatisfactory. 2 = unsatisfactory, 3 = satisfactory, 4 = good, 5 = excellent. The overall aim is that the average in all areas is a minimum of “4”. See the evaluation forms that will be adapted for the METHODS project:http://www.languages.dk/methods/index.html#Evaluation_forms_after_courses
	impactOnGeographicalAreas: The indicator for impact covering several geographical areas / regions are the number of participants from other regions and number of courses in other geographical regions. Another indicator is a possible increasing student interest in work placement, this will be monitored through questionnaires following the teacher courses. Dissemination impact will be indicated by the website log files that reveal the I.P. numbers (and through these where the visitors come from).
	continueAfterFunding: The project website www.languages.dk/methods will be continued as has been the case for more than a decade. It will hold all project outcomes. The website is already now among the very first results in all major search engines when searching for language teaching methodologies, materials, and LWUTLIt is also expected that the community of pools users and members (http://www.languages.dk/membership/index.html) will continue growing as a grass root network building on the results from this and the two previous projects (BP-BLTM and POOLS-M). The community has for several years demonstrated willingness to share materials and ideas. The community newsletter will be continued without external funding basing its articles on input from the community, this was the case for two years without EU funding ☺Other exploitation activities will involve contacts with associations of tourism schools like AEHT, EUHOFA, EURHODIP for increased sustainability of the teaching methods and materials and promotion in the partner countries and in the Overseas Regions of France.All project outputs are CopyLeft (CopyLeft is a way to license a work so that unrestricted redistribution, copying and modification is permitted, provided that all copies and derivates retain the exact same licensing), this enables future development, improvements, and portability to other languages and courses.
	maintenanceMechanisms: Main mechanism is the grass root network of language teachers (more than 60 active members) behind the website www.languages.dk/methods, the site has without external funds served language learning and teaching since the mid 80’ies; first as part of the FIDO Net and since the dawn of the www as an internet site. It was among the very first websites internationally serving language teaching and learning. In the last year visitors have come from 147 different nations resulting in more than 100.000 unique visitors in 2012.!In the three ToI countries the methods courses will continue to be offered by the colleges and ETI-Malta will offer the courses through the Comenius and Grundtvig database, or rather the upcoming Erasmus for All systems where teachers across the EU can get funding to cover the course, subsistence, and travelling, in 2012 ETI-Malta ran courses for more than 200 teachers from all over Europe. 
	impactOnVETLocal: In Guadeloupe the project results will be implemented in the VET colleges and ensure a better and more communicative language teaching this will be of great importance for the students in the tourism trades. The colleges will also be able to offer courses to local people that respond to the strategic axes of local and regional development such families and employees involved in rural tourism. The VET trainers will coach these beneficiaries as basic language tutors/teachers in a task-based learning and thus will help them to attract a new type of tourists interested in learning/practicing practical communicative skills in French in practical fields. Through the cultural preparation and work placement preparation, plus language survival skills, the students may also become more mobile in their English-dominated environment, and thereby influence the VET system and the successful mobility and exchanges with neighborhood countries.
	impactOnVETExternal: The VET systems per se in Malta and in Slovenia may not change a lot, but the VET language teachers may change their teaching applying modern teaching methods to ensure communicative language learning for the VET students. The students may also become more mobile and thereby influence the VET system, through a better cultural preparation and work placement preparation, together with the language survival skills and free easy to use on-line resources.
	budgetDescription: The relationship between the foreseen budget and work plan ensures a maximal impact in the three ToI countries and also to ensure exploitation outside the project partnership. Travel costs may appear high, due to the high prices of transport between Guadeloupe and Europe; to find and ensure lowest and still realistic prices, we have visited several on-line travel services like momondo.com.We also chose the meeting venues for which there is a choice of budget airlines and we have also taken into account the different cost levels as well as ensuring best possible connections from Guadeloupe, i.e. lower costs through Paris for cheaper connecting flights/trains to Belgium, Malta, Slovenia.The following work packages include meetings and have therefore been allocated travel costs (some workshops/meetings deal with several WPs, but in the budget they have been placed under the most relevant one):WP1: Kickoff workshop and meeting in Brussels: EUR 17250WP2: Course workshop and QM meeting in Malta: EUR 10725WP5: Dissemination and final conference on Guadeloupe: EUR 18360WP6: Adaptation of core outcomes in Malta: EUR 10725WP10: Deciding the final adaptation and formats of materials in Slovenia: EUR 6850The number of project workshops (five) has been chosen to enable a real transfer of innovation to the ToI countries. The number of days at workshops are needed for the practical preparation and testing of the planned courses as we intend to employ a real and concrete approach and hands-on methodology. The second workshop in Malta is two-fold: a four-days compressed teacher course, prior to the courses in the ToI countries, as well as a project meeting. It is our experience that such a number of face-to-face events is effective in order to establish a real transnational cooperation.We have allocated the same amount of days to the three core ToI partners, therefore the differences in the partner budgets are explained by to major differences in real staff costs in each country. Also coherent with the work plan's tasks,  the partner MCAST has 30 days more to cover the pre-pilot testing of the course together with the course guide developer ETI.The European Federation EfVET has 26 staff days needed to participate in two workshops and planning demonstrations of the METHODS outcomes at two major EfVET international conferences.The costs for dissemination materials like t-shirts, DVDs, brochures, and posters, match our cost experiences from previous projects.We have decided to use existing equipment and not to have a budget for purchasing new items in order to allocate the needed funds for our prime objective, i.e. ensuring substantial change and impact in the three countries and also seed a new source of future income based on EDU-TOURISM, to ensure ToI viability after the EU funding period.
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